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Diu est, Vir PraestantisBiiiie» quod decrevi compluri- 
bps HiiieitiM Tvae CeetimeDiia proToeatiie et palea profiteri» 
qaaoti ea faeiawi» et gratiain Tibi referre n noa aiagnaiBy taaieD 

qualemeBBqoe {MiMtai. CirenaMpicienti antem nibi, acoeptis in- 
cuodissimis inuDeribua, quid potissimuin Tibi remitterem, ultro &e 
obtulit Verg-ilius, foos ille communiom utriosqne nostrum studio- 
mm. Statai igitnr ex boe aiiqnam aiateriain eeribendi qaaerere 
Tibiipie offerrOi qvae inTonisiem. Poetqnam annoe abbiae pro- 
pe tri|pinta primnm edidi Vergilinm» mnlti ezftitemnt, qui toI 
emendandis vel interpretandis bis carminibus operam darent. Sed 
cum loDfifum nit omnia consectari, libnit criticam partcm Helig-ere, 
ac ne banc quidem totam; verebar enim, id si facerem , ne pati- 
entia Tna abnterer; eed eontemplanti proliznm indicem lectionnm 
a Tb. Ladewif^io» elegaetis ingenii bominei mntatamm placnit 
examiaare, qoid emeadatio Vergilii ez eini editione profecerit. 
Age igitur, Vir amicisi>ime, et volens praebe Te mihi comi' 
tem iter hoc persequenti, pleoum illud quidem spinarum , ex qui« 
btts si forte integra atqne incmentata, ant aaltem non nndique 
laeevata ente eTaaero» gTatum id mibi Tna etiam cansa fnturam 
eet» qnia» qni est Tnna erga me animna^ Te band minna ea tt, 
quam me, gavisnmm eiie sdo. 

Misit mihi interea, dum paro aliquid ad Te scribere, vir in 
boc genere literarum excellentissimus » Mauritius Hauptius, 
Vergilinm snis enris expolilnm. Itaqne in omni hac disputatione 
comnMmomTi} qnid is qnoqne loeo secntns sit; idqne fecidnctus, 
ut par est, reremntia tanti grammatici. Bt constat, qnantnm 
olim tribueriot magnorum virorum uuctoritati $ quod saepe cum 
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4 PUIippi WacMri 

detrimento veritatis factum esse etsi non dissimulo, tamen apud 
modestiores hominea flenper multum valebit hidiciuni eoram, quos 
aeqne doetrisae a^ne iogeiiii laade fiorere noTinofl. VeriMi ea 
refl plvfl iemet floillcitofli mm haboit, qnod longe praetolerifli obi* 
qne conspirare com honine intelligentiflflimo , qoam aliqootiefl ab 
eo dissentire, quamquam id fortasse rarius accidisset , si non ra- 
tiones suas Vir verborum parcissimus pectore clausas tenere malit| 
qoam foras edere. ^^nod oicnbi veri ignoratione in erroreo ind- 
dero, certe» qna est hnmanitate» vamm stndioae me qnaesiflse fa- 
clle concedet; sin erit, — nam qnifl eit ab omni errore yacnnfl? 
— ut ego rectius quid viderim , feret ditiijensiorieiu meam illo 
animo^ quo socer eius, vir immortalis memoriae, Godofredufl 
Uermannni, vel a diflcipnlifl snifl se corrigi patiebatur. 

Facile eet illnd genuB eritice>, qood fere ex nno aotiqnifl- 
flimo llbro pendet. ^ni in Vergilio criticam artem laetitant, iie 
non licet ita plana atque expedita via procedere. Quamquam enim 
plerique iudicunl ceteris praestantiorem esse Mediceum codicem, 
quia et antiquissimufi omnium videatur et quod aolu» ex veterri- 
momm nnmerot fli principiua ezimifly integer ad nofltrom aetateai 
flerratnfl eflt, tamen illnd intelligitnr» et eoflj qui praeterea ex* 
fltant yeterriml libri, et moltofl ex iis, qui praeterea iore censeo- 
tor in probatissimis , uun ex eodem , uride iiium, foate manasse; 
nec mirabimur, cum Vergilii carmina plurimum exercuerint caia- 
mofl veteram librorionim, comploM hodla exfltaro cadicefli qui ex 
antiqniflflimifl membranifl doBcripti aliofl ab alio exomplari profecti 
videantnr. Qoaro non recte facinnt meo qnidem lodicio, qoi io 
emendantlu uperc Vergiliano omiiia ad uuius codtci;) iiuctoritatem 
exacta veiiut. Uui autero paulo diligentius exploraverit Mediceum 
libram^ fadle sibi persuadebiti qoi honc codicem oxaravertt» ho- 
minem fniflflo in lectiono boram carmionm flatifl Tenatom» oodo 
factnm est, ot moltifl locifl, nbi verflOfl oliis flimilofl deprehendon* 
tor, librarius memoria deceptus repetierit, quae alio loco legerat, 
veramque lectionem expulerit, de quo expositum est in Varr. Lectt. 
ad A. 7, 528; itaque «i quid aliud in eiusmodi versibus aU aliia 
bonifl codicibufl propagatnm Oflti id reetioa pro ?era leetiono ho- 
bebitor. Idem llbrorisfl in oam partom aliqnotioo poocofit, ot 
forma proximoram verboram syllabaramTe iadoei ae paaflofl flit od 
corrumpendam veritatem, cuius rei multa exempla protuli in Varr. 
Lectt. ad A. 1| 104« 11, 609$ qnare etiam taiibufl locifl fideo 
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eius suspecta videri debeL In ceteris hoc mihi nanc ageaduin 
putoFi, nt, obieuniqne dob obstaret aliqna probabilis ratio, ad 
faviua codicia teftimoDiinii me aeeomaiodamii ; quo eficietiir, nt, 
n kne viaii probareriat dacti lioauDea, anltia locia iaai desiaa- 
tur do Tero aaibigi. ia aiaiore editioae, ae enpidias rera gerere 
yiderer, aliquot locis, uhl sententia putiebatur, intacta reliqui, 
quae seniel a superioribus editoribus recepta vidi; nuuc eam iegem 
flOfiiar, quam modo proposui. Antequam igitur ad ea f eaiamy 
qaae In diaceptaftioaem aliqnam eadant, profaram eoi qnao pra- 
ptetea potmmmnm, qnod Medicei testimonio commendaiitnr» am* 
pieeteada aiiiitratwi enm: Bcl. 6, 74 oiir. — 7, 14 nee. — ' 
Georg-. 1, 174 currus restituo cedoque Ser?ii anctoritati; nam 
qui Hesiodum ()• et D. 426 aratrum ufjLo^av dixisse aiuot, falli 
mfibi fideatnr. — *• 2, 52 ao^(f) Hauptina retinuit vocn^ qnod 
mDMfiMcampor* — 266 iie, ubi Banptiua At, — 435 imiAram. — 
488 cweoBiftai, nt etiam fetna codez Bodleiaane a Ge.Butlero 
collatns. — 514 pmaies. — 3, 3 carmina^ Hanptius carmifitf. — 
190 Qcce&serU aetas nunc recipto , sed cuoctabundus. — 254 cor- 
repiosgue bene defeosiim a Jabnio; Hauptius, utguperiorea criticij 
reaeidit eopnlom; et lortaaie dixeria equia non omne flumen ob- 
ieetnm esse f ormidiibile » eed ea solum» qnae magoo motn agitan- 
tur, ut torreates. — 4, 45 ef leei, — 132 oatmti, etsi aiitmo, 
quod In maiore editione reposueram , servavit Hauptius. Neque 
vero explico ammis, ut fecit vir eruditissimus , Carolus Ameis, 
qniqne ei obtemperavit Ladewigiue: aeqnabat opes auaa animia 
regnm» i. e. anpeiiiiae regum« aive opibna, qnibim enperbinnt re- 
gee. ITterqne inngit regmm oiitmtf, non opee regum^ peasnmdata, 
ut mihi videtur, Hiuk|ilicitate sermonis. Equidein interpretor : unimo 
sneceMa rerum elato acquabat auas opes regiis. — 431 di&per- 
§iL Aea. 1, 104 prorom reatituoy eed paene invitns; Hauptine 
prerm. — 427 lbao*t. ^ 701 moiitftw fmM — 741 fnem. — 
2, 120 rtqtit, Hauptina rwnfilt. — 226 Digkiffuml, — 570 removi 
nune asteriscos; ceterum vidi Oudendorpium multo ante me io 
eaodem suspitionem incidisse ad Apul. Met. p. 102. — 755 animo, 
4^ 174 foa. — 191 7roia«o Mti^iMita. — 390 voUntem. — 5, 107 
aeaqMonlL — 0| 475 aoiMiiMiii nnne rompio» aod diibitaoter. — 
408 oo. — 7» 4 i^mHil. — 72 — 08 amiiM; Houptiua eo- 
otol, roetiiB fortaaio. 282 Aailfgiio. — 363 An, quod mollma 
videtur, et cf. vs. 357; Hauptius retiaet A$, 430 %ubei^\) 
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4S5 TyrAnt, ne ««terui locis, ub! idMi iimmi refiti «t i«Hi 

in Varr. Lectt., ut aliis locis alia vel iam commemorata vel mox 
commemoraDda, sic hoc mihi probahilius videri sija^nificavi. — 514 
i»ceudii(i) — 642 aeeiti, — 722 conierriia; ioprudens /remil es- 
cil0, ot iO» 8S9 wndtOBf leHqni iotactQB id edittoiie Heleiui, ««• 
iw eze«pl«r a ae eorreetun typodietie ezprinendiiiB tiodidi. — 
737 imebat. — 757 wiMre, — 8, 108 taeUm(%) Heuptina reti* 
nuit tacitis. — 160 iuventas, — 420 gemitus; retinnit Hauptius 
gemitum, tortasse quia praeterea pJuraiis huius Tocabiili uusquam 
apud Vergilion de sonitii dieitnr, — 582 Ctmplmmi. — 0, 17 
e#(l) Hanptias qviden ae aervant. — 248 fiUht. — 685 Marm. 

724 magna, ^ 10, 24 flMronMi. — 28 mrffet, 108 A»- 
tulusne, aliud ae^ens in mioore editione exliibui liutukisne, 138 
subnectit. — 142 Faciohts, — 484 cuspis medium, — 612 iussa, 
— 68<a animi. — 839 eiiiiKiMn; vide» quae supra acripsi ad 7, 
722. " 11» 120 HU. ^ 461 nmnl. — 601 eiMieeriM0(f) — 
799 M0) ~ 12» 273 onre» Hanptiiii semt oAw. — 389 te- 
ftfwf. — 459 ^^vhntem. — 647 ttdeersa. — 662 «cief. — 744 
Teucri dcnsa. — 790 certamina. — Ceterum ne illa quidem, qui- 
bus interrogaudi fiigoum appoaui» videntur nullam habere dubi- 
tationen. 

Sed haec fere leviora. Festinat iam animus^ optime An- 
thoui, ad aiia» eaque ex parte graYiora ac diffiiciliora Te tra- 
dncere. 

Divisi auten omuem, de qua mihi diaaerendum erit, mate- 
rian in qnattnor eapita» 1) Pro eodicnn optinornn, Medi- 
eei naxine» anetoritate; 2) Contra eodicnn Teterri> 
nornn, Rledieei naxine, anetoritaten; 3)Cotttraeoa* 
iecturas a Ladewigio in ordinem receptas; 4) De la- 
terpunctione. Yolneram et quintum adiungere, quo exponere- 
tnr de tis, quae conenetndini LatiDae yel usui Vergiliano adver- 
aarentnr. Sed qnae eo eapite eonprebendeada fnennt» nntalo 
coneilio placnit eeterie tntexere. In onni anten bac diapntatione 
id operam dedi, nt novis argnmentis pro sententia mea propugna- 
rem , aut, quae dudnm protuli, explicarem lutius; quare si omnes 
argumeQtationis meae partea colligere Tibi libiierit» Vir amii* 
eiaaine» velin ea qnoqve evotvai, qnae qnoqae leeo ia Variia 
LectionilniB dleieml. 
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* Capot prinni. 
Pro codicam optimorum, Aieilicei maiiime, euetoriUte. 

Bd. U 60 sq«: AiUb Inm mffo poMeMiKt in aethere eeret 

La4ewigioft ex Henrici Keilii eeiiteiitia edidit t» aequore^ 
U Voaaioa Tel proptma reiieieodaoi eeoaet, qnod vocabuloai oe* 
gmr^ n niliil aecenerit, ex qoo mare iodieari iotelligatur, oon 
mare significet, sed eampom. Vere ille qoidem; sed invalidum 
est id argumentuin ; iure enim respondere licet ex adicctis pro- 
ximo versu contrariis intelligi posse in aequore tioc loco esse i. q. 
in nari, ot Aeo. 4, 240 yysablimem alis eive aeqnora ioxta 
Seu terram portaot*^' Lectiooem tn oeHer» toetar Servina ; in- 
terpretatnr enim „a¥inm more eenrS rolabnnf'; a^^fiore eet in nno 
Heinsiano pro diversa lectiaue. Probi niictoritas, qua nititur Kei- 
lius, aut nuUa hic eeti aut prope ouUai nam io uno codice, 
Vaticano, legitnr aofmore, in altero, Parieino» aetkere; uterqne 
antem deecriptnfl eat e codice Bobiensi» qnem exbibnit Bgnatios 
in soa editione; in ea antem exttat oelbere. yernm esto aequore 
scripsisse Probum, num id hatis probabit Vergilium sic scripsisse, 
cum ita comparata sint verba Probi, ut eum memoria lapsum esse 
credere liceat? Quapropter si io ipsa sententia nifail est , quod 
oppngnet lectionem a mo et ab Hanptio retentam, nibil erit, qnod 
taotnm voteram testimoniofnm consensnm devain possit. Com- 
mendator antem lUa epitbeto foves Tokintinm proprio, nt ostendi 
in Varr. Lectt. Contra si scripseris aequore, non apparet, quare 
leres potisaimum appellentur cervi. Et possunt multi quidem 
pisces leves appellarli sed non omnes; itaqne Isetf non est ioter 
perpetna» qnao Tocantor, epitheta pisctnm; at aTCi, qnae nidem 
nlHns evolare possnnt, (et de bis tantnm cogitarl posse ostendit 
ipsum vocabulum aetheris) omnes appellantnr leves. At nihil, 
inqnis, impedit, quominus pisces celeriter ultro citruque cursitan- 
tee ieves dicaotor. Num igitur putabimus ab eiusmodi cursitatiooe 
earros dictoa esse levesf Blioime quldem boc loco, qnia pas- 
eontos noo cnrsitaot. PacHins talerim, si cerros leveo li. I. 
propterea dici putes , quod ooo DMrgaotnr ; quamquam id piseiom 
certe naturae non convenit, quorum est mergi , non in sumuHi 
aqoa natare. Keilius epithetoo imo$u statura cervomm tractuiii 
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esse dicit, qua in re vereor ne Geroianici sennonis consuetudine 
deceptus sit. Denique quid tandcm cog-ebat Verg-ilium lioc dicere: 
uti pisces terrestrium animaiium naturam induent» ita cervi piS' 
cinoif Constat Teteres poetM haiul ito loliorMae ia coMpanBdis 
einsmodi rebns, nt alteniB alteri ffBom ad amnMim respondeat. 

Ecl. I, 65. Oaxem Ladewigius. In lemmate }!>ervii Dresdani 
est (kueen^ et eic optimi libri, pauci ex deterioribus Oaxem. in 
Banptiana editione ezaratnm inTenio Ooxb, qnod nlsi eirori typo- 
tbetae tribnendttm Mt, exspectandnm erit, qnomodo tneatnr 
^ HauptiuB. 

Bcl. 10, 19. Teneo, qnod in libris ezstat, ut videtnr, om- 
nibns, MuMeif confinnatnm etiam a Ser?io, donec refntatM videro 
rationes in Tarr. Lectt. prolatM. Ut Ladewigius, sic etiam 

Hauptius edidit hubulci. Q,uod laudaut ista Tiieocriti 1, 80 jj^v- 
d-QV wl ^wja^ xai nofiivsQj (SnnoXot rivd^ovj^ id equidem niliil 
moror, quoniam bubulci mentio apud Vergilium fit prozimo versu. 
Caprario Tbeocriti Vei^lins snbstitoit snbnlcnm, nee ab boc li- 
berare potemnt poetam, qnotqnot fortasse emnt, qnibna sordMt 
Biibulcns oMo snspensus adnnco. 

Georg^. I, .35. reUnquii Ladewigius et Hauptius. Ego etiam* 
nnnc servo lec|ionem nt diflGiciliorem, (sed qoae explicari commode 
pOBsit) ita consensn optimomm libromm comprobatam r^iqmL 

Georg. 1, 50. Diversitas quaedam praeceptorum videtur At 
requirere; et iioc probaverunt Ladew. et Hauptius. JMihi quidem ita 
Tidetnr: de agricolatione cum dicturus esset poeta, primnm eom< 
memorara debebat id qnod primarinm eat, arationem; sic fit» nt 
leetor statim ab ingressn in modiam rem mpiativ. Bst tawen, 
qnod ante observare debMt ag^ricola, caeli soliqne natnram colen* 
dique ratiouem huic uccummodatam^ quoque loco quasi jier mauus 
traditam. i^a res autem cum ipsa aratiooe ita coniimcta eat, ut> 
qni in eo negotio recte Tersari ?eiit, ista scientia carere non 
poMit; qnapmpter poeta» aateqnam pergat arandi pvneoepta dare, 
qaod fit M. 63 sqq., de illa pancis sibi dicendnm arbitratar. Cnm 
antem natnralis quaedam coniunctio inter eas res lutercedat , non 
putavit sibi oppoueii(Jas per sed copulandas per Ac; quas si 
prorsns discretas inter se esse voiuerit poeta, iure mirabiwnr» 
qaod panlo post redit ad arationom, nec focilo intoll%iMiii qnaro 
arandi praecepta non aato absolforit. 
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Georg. 1, 226. mnU tut in lemoiate Probi, idqueKeilioet 
«Bto ¥owNo probAtam toceponnit l^ewig. ot flauptius. Ego ox 
iDstitnti nei relione ter? o .omtfi. Aactoritota Probi odvenetur 
Nonius, quamquam ploi tribnoren Probo, ei de illo ipeo mmii 
coinmentareiur ; nunc faeile fieri potuit, ut opcnis aliunde in lemma 
illud irreperet, Vossius ait, qui oescierint, quaie genus aveuae 
hic toigoetnrp eeiipiieio oriiliii at sciri id potnit vel e versu 
httino iprino libri 154, ^wi, qnod oyhi ^ideni proliolMlo Tido- 
tnr, fnuio, qui illioe ▼onne «emor oeenti pro interpretoniento 
huic appiogeret eoque etficeret , ut lioc poBtea yeram lectionem 
OKpeUeret. Ceterum vaoae aristae recte dicaDtur, quae, cum ina- 
neo iiat, foUnnt openi Bgrieoloo. 

Georg. 1, 457. non illa quisqtum mo flioclO per otenn 
Ire neque ab terra moneat convellere funem. 

«oBiol leipint PaldoBna, Ladewigiui, Hanptini. fiit hoec leetio 
Modieei a m. pr., eed enn a eeennda enondatnn iit «oiiia^ hanc 

vcram esse Medicei lectionem, illam mendooan indieabinni, oo 
Biagis, quod ceteri iibri omnes, excepto uoo adhuc ignoto, Bo- 
iiano, inoneat tuentur. Fortoiio praetulit Paldamus inoDea/, quia 
Moniol TOtondi partienlan reqnlrere Tidetnr. At nihil ea opna; 
nolnit poeto eeribere iie reeto nnii iodieio; nan illnd potio- 
simum spectat ad id, quod ittbiicitnr, tKo, et ieotentia haoe Oit: 
quavii alia nocte me moneat per altum ire, oou illa. 

Georg. 2, 1S5. Qualm (eampttn) ioijpi cow «loiilto eoo- 

ooOi ffolMiffr 

Despicere. ' 

dupiare Ladewig. et Haupt., de^ere Mediceus et plerique libri 
mii. Voiiitti tenet deqMCiri ▼ertitqne b mnmd ermd Hberteham, qno 
inre, alii riderint. Retinni et ipee detpiemm; iod qnod in altera 
lectiooe landaram fn Varr. Lectt., id nunc video altennn OiiO ab 
hoc quidem loco ; ea, quae ibi scripsi : ^dispicere enrm de eo 
dictnm accipiemui, qni eiuinodi locnm, vioeae condendae aptum, 
meniat." Verba ^nota lo^ .... Iin«n mntnaQiv&Wj nec 
agitar in hae parenthoii de diepieiendo iolo fertili, vbi coii- 
das vineam, sed id tantum significat poeto: einenodi iolnn itt 
vaiiibus reperiri; et usus est verbo despiciendi, quia ad inve- 
nieadttn tale ioinm oiba opus est, oiii ut deiiciai ocuios videas- 
qne, qiioo aate podeo annti qHnnqiian non ropiehendorin , qui 
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aliqueiD ex editiore loco despicientem nialit intelligere. Dispicit 
ii» qai nm habet res inter se discemendi. Sed Inc mihi obliei* 
tur gmnt avctoritM Cmroll Lachmanni, i|iii nd Lueret. 4» 
418 eq. p. 236 negnt d$9pie§rB eam aeeiiMtivo innetBm aliter did, 
nisi de contemptn; qniire exempla ei opinioni contraria corrig^enda 
statuit, ut illud, quod est Aen. 1, 224 ,,Despiciens nmre Telivo- 
lum". Qno fit, ut sermo Latinus ^ivetur verbo, quod proprie 
■ignifieet JM^o^r^ nam detpeeiate non eat plane idem , qnod de- 
^^ieere. Sed eo qnoque loco Hedicens prope enm omnibns librii 
exhibet Detpieiem, Atqni enm nnllam opinionis ilKns rationem 
dispiciam et , si auctoritatibns certatur, eae, quibus eg-o utor, non 
inferiores sint, interimj dum meliora edoeear^ retineodum milii 
iudico detf^ieere, 

Georg. 2, 867. bide M iem ettHdii omplemae stirpibns tdmoi 

Exierint 

oMiif Lndewig.» qnae est altera lectio Medicei; priori eoqoe 
1^0 eommandabiliory est eOrpibuti semta etiam ab Hauptio. Hni 
lef^t iari6iif, ant innget - ea<^ etriAiM aeipkeiij quod commode 

dicetiir (k' eo , ((»1 tam validus est, ut, quod complectitur, firjnis- 
sime teaeut uolitque facile ex amplexu dimittere; at viti ad am* 
pleetendam nimnm non opns sunt tantae vires; ant eaHdit eiribm 
absolnto» iit loqunntur, dictnm ezistimabit, nt ea sit sententia: 
nbi vltes iam robnstae snnt et nlmos ezierint; at in ea ratione 

displicet amplexac sic nude positum; jiractcrea id participium inter 
adiectivum et substantivum coUocatum indicare videtur haec ipsa 
poetam^eum illo coniuncta esse voluisse. 

Georg. 2, 464. „inclnsa8 miro Msfts" scripsit Ladewig., fa* 

' ciliorem vulgaremque lectionem difficiliori poeticaeque inhitas prae- 
ferenSi quam tuentur Avienus et Prudentius. mlusas iiuuptius. 

Qaargp Sf 202. Ijadewigios Hinej aga non vidao, qaare 
Bte^ priorem lectionem Hedicei» deseram, ipsarom ramm ordine 
eonfirmatam, refentam etiam ab Hanptio. Neeprobabis, Anthoni^ 

talem rerum seriem: Primum d<>matur equus et aliud ex alio 
facere aut pati docetur; bioc ad certamina mittetur vcl essedo 
inngatiir; tnm sinitnr corpus facere. 

9eorg>. 3, 219. Paseitnr in magna Sila formoaa iovenea. 
Removeo aunc asteriscum huic versui a me uppictum. Post* 
qnam ante poeta uniremie eommem^ravit Impatientiam amoriB» qnaie 
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est tMiMrum, Imi moMtwr w vw^ ad tntntm ezenplui. Et 
jnA% tMB^atllkattM pMOMftis vftoeM, eMtnriMi UIm MitMMii 
pfoxMMi ?mibM dMcribMdo. 1Imi»¥M MtoriMM etiMi • mt- 

fHios quarti libri 291 — 293 atque ad soperiorum intcrprctuin seu- 
tentiaiii acrcdo , servoque ordinem ?ersaam in Hom. codicem ex- 
bibitum , qttem redliiiiiiit VMMua , • ^ao fortOHO aolM JiaaptiMi 

Am. 1, 211. Ttrgarm deripiant eoiite. 

deriphtni Ladewic;. , Jahnium , ut ait , secutus; nempe eontra vo- 
luntatem Jahnii dertptunt ieg-itur in eios editione; ipse probat di" 
ripimU aoootatt. pag-. 405 ot441, quod mirifiM comomi codioM 
(od qnM SModit otioa firogm. Votie.) cooiiiMdaiit. HaaptiM d^* 
rijptel. Sabtiliofl do m re qaooretar o ve iafpo ad A. 4» 599. 

Aen. 1, 488. adgnoscii LMdewi^-ius. Jalinins fquem adgnO' 
icii edidisse falao refert Ladewigius) et Uaupttus mecum adgnth 
o<l, OM Mt, qoare Medicei fidem lioc Iom Mperaeaiar. 

Aen. 2, 06. Troiaque «me ataret Mooti^ wm obso moaoros. 

stares Lade^ i^iui^, etium Hauptius. Mihi quidem satius videtur ad 
Medicei auctoritatem me componere; cuius vestigia cum iam pres- 
MM Mqui mihi proposuerim, non video, quare Lic ab eo disce- 
dam. Bt lectiooeoi aotiqaam, ooo meodom Medicei, mm illod 
cforif, discimM ez commenoratioae Serrii. Nm iBprobari potMt, 
qaod miseratioois sigrnificatio, quae hand ita elocet In rerbis 9Vo- 
iaque nunc staret , illustriur est in commemoranda alta arce 
Priami, sede imperii aotiquissimi uobilissimiqM. 

Am. 2, 179. odMMro deteriorem lectionem adoptavit Lode* 
wigiaa faloM ioterpretatiooio gratia; Mooaro, at egoedidt, etiam 

Hauptius. 

Am. 2, 187. iiMo meim eaeh (Calchas) edmere imtmit 
Ih fwcipi porHM ani dnci t» moMio point. 

posset Ladew. , item Hauptius , atque ipse in Varr. Lectt. signifi- 
eavi iiie dubitasse, an reciperem. Sed nondum me possum a Me- 
dicei aactoritate avellere; quid, quod nuoc invenio in praesenti 
jMiril, qao id tenpaa reete oomnMdare liCMt. poml ad eoaii> 
lion Colebaatii refertar, potsil ad neoten Siaoaio, qai eo taoit» 
HadoM oeteodit facieDdan ecM boc ipoan, daeeodan eqoan io 
moeoia a Troianis, siraulans se prodere, quod maxime celatum 
velint Graeci. 
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Aen. 2, 497. ExU opposUasqtte Liulewigius ex praece|ito 
LMiiiMBiii, iUm Hanptiiia. Noati» ABlhoni 4oetitaiMO» oo* 
Men diepQtotioeeie (ad Lneret. 3, 1042) qna doeet LaehnMtnMM 
perfeetnn at enn enii eonpoeitis, iten peHU, eztrenan •yllnlMun 

natura long-nui iiabere nec eam a quoqiiaiu vetere poeta correptam 
esse. Et verum est iu tabula votiva Miininiii ezstare redieit 
kitm^haui et quiaquies venieii in lege Tboria» nee lieet haee 
pro praesentibna aceipi. Sed velie lationen eins lei a snnno 
• Yiro explieatan. Nota est Terbonin Uim et tre cofpnatio. Radiz 
verlii Hkc» putatnr eese sed preeterea alteram radieen fnine 
lESi satis et id ipsuui Uvat, probal et praeseos medii Xifjkab, Ea- 
4em radix si fuit verbi ire , perfectum inde fit ieoi , quod apud 
antiquos in usu fniese indicat, quod in Senatniconenlto de Bae- 
chanolibus legitnr» adiue, mdiMet^ miktmUy i. e. adioTiaae» ad" 
ieriaset, adieriaaent; fallitur enin Conr* L. Sebneider, qui 
Gmnnat. Lat. pag. 97 ?ocalibns te longam • significari putat; 
cuius rei nec ratio est apnd veteres, nec praeterea pxeuiplum ex* 
Btare arbitrur. Itaque tertia persooa perfecti fuit adiecit , redie' 
eil, vemeoiif nnde extrita e litera factnn redieil, oenieil. Tanen 
ea res oon videtnr ex onul parte denonstrare» qnod denonatra* 
tnn it Lnehnaonna; nan antiquata prisca illa foma leei* faetnn 
est iet 8. ii; ut autem ex audivi (audu) profectum est audCit cor- 
repta ultima (A. 7, 516 „Andiit et Triviae longe iucu^, audiit 
amois 8. N. a. a.") ita nulla causa est, quare i</ produxerint Ro- 
auini. Kt tertian praesentis pemonan cnn itU principio fbisse 
consentanenn sit, constat post siniliter abisse in bre?en syllaban 
e#. Iden factnm in t6f, ubi, nisi, iiM, quae in antiqnissinis no- 
Dumentis scribuutur ibeif ubei, nisei. silja, post vulgo corripi coepta 
snnt. Sed negat Lachmannus ulium poetam hanc, de qua agitur^ 
sjllabam corripuisse, ant sicubi correpta inveniatur, faeilen esse 
enendationen. ^uid anten» sl contra negnbinns nllnn exenplnn 
m nllo poeta ab eo allatnn esse, quo erincatnr eaaden esse sna 
?i longamf Bt qui id evinci posse existinee, Antboni, quod 
certe in verbis trium brevium syllabamm evinci non potest? (omitto 
enim nunc verbum simplex ti/, cuios usus est satis infrequeiis 
apnd scriptores.) At potest» inquit Lacbnannus; uan prodneitnr 
ea oylkiba stinn in einsnodi arai» qna breris ejllnba prodoei non 
solet. Bgit de ea re Lnchnwinui in ecriptione acndemiea» qnnn 
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nondum potiii nanrisci Hic velim, Anthoni, meeum reputes 
Diliil crebrius magi&que usu trituai esfie verbii abUt, mdiiii 
perUtf r«dMl, mhiii, Mkle i$UmiUf etiaai jMiW» (^pMnqtian qmi 
pag. 2tlS affertiir a VargiL 10, 67, ari|wtar LadMaaBn» ca^ievai 
aaetontate) quoque minns aa Titari potaeriDt, eo ploa lieeatiaa 
esse potuisse in ultiiiia producenda. Age videamus iam de Hl>ri8 
maa, Et quoQiam in \ ergilio versaatnr, satis fuerit de VergiJia- 
nifl codicibna, nuaine da Medicaa, qnaarera. fi^atat avteoi in 
Mediceo, etai pra geminata • aaapa aia^iUcem acriptaai inTaaiwia, 
de qva re infra dicetnr, Bwiii Georg. 2, 81. Aan. 2, 497* et 
Transiit Aen. 5,274. 10, 817, idemquc leviter corrupLum Transiei 
10, 785 ; nec ullus codex baec verba i»iois syllabis scripta exbi- 
bere aieinoratnr praeter unQm Sprotiaaiiai, in qoo est 5, 274 
TrmtnL Accedit novnai ai^iaieBtniB ad probandaai faraiam trj* 
ayllabani ex ipaa cormptela, quae aat ia IVwiriel 10, 785, ande 
cognosdtnr in illo longe antiquissinio ezemplo, nnde descriptus 
est Mediceus, tribu^ Bvllabis id verbum exaratum fuisse; et obscr- 
vatnm est a me aiiquoties , mazime in Orthographia Vergiliana, 
aaepe etiam nenda librariomm mtiltam Talere ad vemm iBdiean« 
dnm. Omnibaa autam hia lacia (ae praeter lioa nalKia eat, qni 
hac pertineat, apnd Vergilium^ bisyllabam formam intnlit Lach- 
mauQUS. Restat monosyllabum it Aen. 9, 418, ita cnim exstat 
et in Mediceo et iu aliis multis codicibus. Dixi supra saepe factum 
esse, nt simplez • pro dnplici acriberetur a librariia, ut in Ipao 
Madiceo A. 8, 368 nM pro mi6ti», 10, dl7 mkt pro adSiil, A. 2, 
25 a^issa et palliise, (qnod vimm doetiaaimum, Heinricbium, in> 
duxit , ut in Indice Cic. Oratt. partt. ined. sub voce Acquisiisse, 
non reveritus soloecismum — nam soloecismum esse persuadebunt 
etiam ea, quae Madvig. acripsit ad Cic. de Fin. 5, 22, (i4 — 
scriberet l^endnm eiae non, ut editnr, /Vof mhUue raU af pmtto 
pM$t» Jfjfcanas, aed /Vot af a5»tte rol» aaalOfiia paliMa Jlf., a quo 
conata vel anns verans 590 deterrere dehebat) porro A. 8, 608 
ferro pelisse est in Mediceu a m. pr. et 601) penssey tum vs. 674 
in muitis, atque in ipso Vaticaoo, legitur immugi$ AUaa cavemis^ 
(qaod praevideo — naw etiam peiora pmbari novinaa — fiituroa 
eaae, qiu pm geoniaa lectiaaa veuditaBt) deBiqne peiil. pro peHU 

1) Et postqnsm Clsriisimi Viri, B. G. Gersdorfii, benignitsle ex 
Libiiolbeca Uniyers. Upiienris uactus sam agregium faunc libelium, ridi 
aaam diipatitioBem bob coBvalli per ea, quae ibi scripta sunu 
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10, 67 Medic. a m. pr. Negfavimus autein ad A. 3, 3. 9, 9. 418. 
yergiUum extreraaa biiias fij^llabas tertiiM personae Mogulari» per- 
feeftonnii contraiuaaei qiio4 ai veriiBi eat» et opinor eiae TefHM, 
nen tl^ ae4 Mf eO| de quo qnaerimnay loco poeta aeripiiaie Tide* 
bitor. ^mie eum ita aint, et iir et exiii et inmtiii etiam in po- 
sterum senranda duco , idque ut tViciam, causa iu promptu est yel 
optimoram librorum fide potior, auctoritatem dico ipaiua Vei^ilii* 
Nulloa poeta Roaianua tantum habnit nnmeromm enmm» quautam 
Vergilina. Jam conanlaa ▼elim anrea Tnai» Vir elegantiaaime» 
ferentne illae in re condtationia plena tnrdoa iatoa aegneaqne nn* 
meros G. 2, 81 : 

nec lon^m tempus, et ingen§ 

Exit ad caelum ramia felicibua arboa. 
A. 497: Non aic» aggeribna mptia cnm apnmena amnia 

BxTt oppoBitaaque evicit gurgite moles. 
Akl0,785! Tnm pius Aeneaa bastam iaeit: illa per oibem 

Aere cavum triplici, per linea terga tribusqne 

Tranait inte^tum tauris opus. 
A» 10)817: validum namqne ezigpit ensem 

Per medinm Aeneaa inTenem, totnmqne rccondit; 

TranaTt et parmam mncro «0I. 
A. 9, 418: Dnm trepidant, Tt hasta Tagu per tempus utrumque. 
Denique quod rem plane confidt^ A. 5, 274: 

serpens, 

Aerea quem obliqnnm rota tranaTtyjant gmvia ictn 
Semlaecem liqnit aoKO laceramque Tiator;' 
nbi indaio poat qnartnm pedera facta neeeasario requirit dactylnm ; 

quod noHm ita accipias , A n t li o n i , ut, ubicuniquc vox aliquu 
sede terminatur) iu dactjlum eam exire necesse sit, sed intelligo 
eam caeanmm» qnae fit ante intefpunctionem; nam in continenti 
omtione Tulgo apondena tn ea aede ponltnr, nec Tocativna» nt A, 
10» 805 et apnd Hom. Od. 15» 218, moratnr euranm omtionia* 
Est autem admodum crebra haec caesnrii; satis habeo ex uno U« 
bro decimo exempla afFerre: 

vs. 5 Conaiduot tectis bipatentibus ; | incipit ipse 

0 %ane contm Tetltnm diacordiaf | qnia metna ant hoa 
215 lamqne diea caelo conceaacmt, | almaqne cnm 
231 Nunc pelagi Nymphae, daaeia tua. | Perfidna nt noa 
242 clipeum capei j quem lietiit iyae 
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adde 427. 480. 535. 541. 552. 594. 619. 630. 700. 704. 
734. 740. 783. 780. 812. 827. 830. 858. 870. Ne^ne flolam» 

ubi gravias distiDguitiir ant snbieetvm fliiitetur, sed etiflai, ubi,* 
quae sequuntur, ad idem subiectum redeunt et per quCy ei, necy 
atU, sed verbis antegressis annexa sunt, dactylo opus est. Per- 
tinet haec lefl id illaai debUitfltem, sire iafiraiitetefli dizetuii ^puurti 
pedifl Teiviifl lieroiti , qiuiBt piiciB atttgi ftiiaeflt. Vergil. XXXll» 5 
et XXXV, 20. Note est paiisa Porsoniaiifl in yersa tragicorm 
trimetro ; appellabis niLCunij Authoaij iianc a iiie indicalaui Le* 
roicam. Atque ui Forsooiana pausa quajidam admittit ejLceptio- 
mfl| de qaibiifl HeriMinDiim praefat. ad Hecubam explicaTisBe eoB- 
fltet , tte hflDC qaoqne heroica. Neg^ligiter ea I) nbt omtb intei^ 
rupta poflt eontinnatiir, nt A. 9, 104: 

Si tibi quac pifacu , prauiittuut, { (nam OHlii facti 
Fama sut es^t; tumulo videor reperire snb illo 
Posse viam ad morofl eei, 
B. 3, 15: Bt> fli non aiiqna nociuflflefl» | mortuiifl efliefl. 
B. 7, 25: Ant, fli nltra placitnm laudarit,|boechare frontem ceL 

2) in rebus per copulum iuuctis ordine se excipieutibus, ut A. 7, 525 : 

Sed ferro ancipiti decernunt, | atraque late 
Horrescit fltrictis fl^es ensibus 
A« lOj 734 : Ohriufl adTenoque occurrit, | scqne Tiro Tir 
Contulit. 

3) in referendis per asjndeten inter se contrariis^ ut A. 10» 099: 

flternit Latagum Paimu9H|iie fngao^m, 
Sed Latagnm saxo atque. ingenti fragmine montifl 
Occupat os facicmque ad?ersam, [popiite Palmum 
Succiso Tolvi seguem sinit. 

4) in re laboris plena iudicanda G. 2» 399; . .v\r A 

namque omne quot annis 

Terque quaterque solum 6cindendum,|^laeiiaque versi^ 
Aetemum fraagenda bideutibns. 

5) ante iteratum cum ti Tocabulum) ut A. 7, 538; 

^uinqne greges illi balantnm, | quina ledihant 

Armeuta. 

6) in oratione concisa, ut A. 11, 389: 

Imufl in adTersos? quid ceflsaflf| an tibi MflTorfl dsl» 
Deoique addo A. 10, 317: 

• wiy.fr-u Ly GoOgle 
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N«c loDge , I CisMft darnm 
0eieolt Lelo, . . 
M Nee kmge ^citnr pro mox^ paulo post^ et ante ftee Umge mm» 
:^im& est interpunctio. — Sed ea omDia insig^niter rara suut, nee 
qttid^uam eorum simile ejit illi verauiy unde profeete e«t hiiec 
diepuAetio» A. 5, 4^74» nisi forte pntee aiegoaB quendaai nieina 
exprinieBdaai fniasei fBO lota mperit Tiperaaiy dignM iUnai 
pniian beroien! 

Sed operae pretium facturos nus bperamus, Aothoni, si, 
quomodo princeps heroici carmiois, Uomerus, ea caesura usus sit, 
iovestigabitttts. Atque etsi non est eadem Graeci ac Latioi ser- 
nHHiia coiiforBiatio , tamea inTenienns HooiemBi qnoqse ecrtis 
nibns eirennuwripsisse nsum hains eaesnrae, atqoe its qnideaif qni 
pariter eaToant eins insuayitatem. In universum igritnr lioe tenen- 
dum eat, id io ea re Homerum curavisse , ut aut prior pars ver* 
sns quodammodo iubeat legeates ad extremam ioteiitum habere ani- 
mnai, ant eztrema para eoniuncta sit aliquo Tinenlo eam priore. 

Volntnbam^ cnm aeeessi ad hane qnaestionem, exemplar Goe*« 
selieninnam Wolfianae editionis. Qnae res, cnm Wolfins mnlto 
crebrius, quam hodie fieri solet, interpunxerit, etlecit, iit immensa 
vis exemplorum colligenda esset. in his suot, in quibus, etiam 
qni plnrimum utitnr interpunctione , sublatam malit, ut 
II. lOf 198 nx^^v cT iMdtafidvt^ oqwn^, \ i6(ft6wvn h xa&a^ 

hfw^og, qui versus repetitur 18, 167. 
13, 143 wg 'ExtuiQ fXiog fUv umUttj | ftiXQ^ ^«uUowg^ 

22» 383 $ sumlUiftavin msXiv om^p, | lovdb TmdnoQi ciilf., 
iibi wba sovdli M^ptog eansam deserendae patriae eontinent. 
24|7S5 i(%fftij x^^a^^ lAi^j sri(jiyw,\XvyQ6p HXt&dew, 

^wofjtfvogj 

ubi X^oov olf&QO¥ adverbii loco est, adbaerens verbo gdpu» 
Od.8»291 dqstftf drXttoy &XC9$ ^A^mfs, | mXw^ov, 

11,809 iRxrw t' '.^dipfifmr, irio t* ethov , | xrjea XvyQou 
16,2 ivtvvo^io uqiGiov ufi ^olj [xHUfxiyui 3*vQj 

nbi fortasse etiam melius ante verba ^oi comma retraxeris. 
Psrtineot haee ad orationem sine nlla interpellatione eonti- 
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nuatam, quae, ut apud Vergilium, ita apud Homerum spondeum 
non ezcludit a quarta mde, si qaintus pes a novo vocabulo inci- 
|»iat; qnAmqnani in tnli qnoqne oratione dnctjlnni in qnarta lede 
«niat Homenu, quod non opus eet mnltis oetendere) qnia pronus 
innumerabilia snnt eius rei exempla; nec facile ant numqnam ad- 
misit spondeum ante eiusmodi exitum, qualis est 



^ uykuog vlog 

^ ukka xul i^jifjg 
fidX (dvujg 

^iUAjon d* mu 

^aviuQ ^Axahot 

^avtag ^An6Xk(x)v 

*avtaQ hnnm 

dcixQvu /.cfjjwv 
Su((jovt lcog 
'^iyyiic lovM 



^iutg txwto 

sea) «^ol 

^JJf XUt OVAL 

^nQXi OLQ "ExmQ 

*^iva uanvog 

*^firf vt§Qot 
^avfiu tdiOttui 

^Ufiivog TtsQ et simiiia, ^ orTrro^ uQKTiot 
ntmidofttvogmif, ia-^ooiig af(Hnog^) 
ffoftiifog mQ*) ^im w ihaa 

^).V(F9 6t yviUj ut vide^^o^ ytxQ totxfv 
II. 7, 12 infra §. 8. *ov yuQ tyoyyi 
^fiaxQu ptpdif&ut¥ ^ov yuQ iuffut 



^ ot Qfi fAtv uma 

ayoQWng 
^olorhtiingj atvidell. 
16, 49iDfra§.l,b. 

^ olnSQ UQl6lOI> 

^ov Qu ti ^actv 
^bvmou x(v dij 
^o^a/M Xaiihf 
^oQx^fiog &vdifw^) 
*55 miQog ntQ 

OGGi (fUSiVOJ 



*ov yitff ilt^ 
^o^ di ioutnf 
* o5^ a^ in d^fj at vide 

11.0, 139int'ra §.8. 



^ovS^ UQ ^ Axatoi 



*fuut(f6v iSuifag 

18, 391 iniTa§.8* vvv <n fidla XQ^i 
^ elgoxfv rjfifjg *oi S( Sr} aXlo^ 

^iv uQa ToXciv *oJ dl amnfi 

1\ Tolies cum quintam sedem occuppt rtylaog atque ubiqae dartv- 
lus praecedat, semel Umen Odjss. 4, 168 tIv i 'Bovs ixutvt ^atiytisl 
dykabg vlos» 

3) Odjit. tamen 2, 416 et 3, 12 fiai»^\\^QX( UHtni. 

4) 11. 11,554 ntfntQ^,\ioovfi(y6g ntQ, ubi nescias an «jplwteriptum 

fnerit antiquitus; naro iQojutl, quod habet Aristoteles, errori memoriae 
Iribuendum videtur. Odyss. 1H, 178 7i«(>«i;d« , | xrjdofiiyr) nf-g. 

5) Stid Odyss. 10, 224 UoAnijgt\oQxaftos cr^^tT^ui*', eli4, 22 ov^uji^s,[ 
tQXOftos dydQuiv, item 15, 351. 389. 16, 36. 

6) Odyss. tamen 10, 522 et 11, 30 mtiQuv povtf,\^ igiani, fffSw^, 
Odj^SB. 16, 76 $ f](ff] r(u frjfjTttt ^A/ttmv , 1 o<rrK nQtatog fAvtitm iyt /ufycc- 
QOKtty dri^Qt el 18, 2b9 TiQiy ye c( y^ftaad^at 'AyoKMv ,]oatks aQtoiog, 
lltroque loco sic interpuDgeodum Tidetur: 'Ax^twv uoug uQtcros, idefD- 

2ne soaBerfan Od« 2, 128 nQtv y avr^v ytffiac^at, UxatiSiv ^ t^ikr^ctv, 
ic qooqQe Wolllos y. *jbfttmv, f tt i^. 
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^Mi ug aXlog ovx id^di^att *ttnu Si <n XQ^^ 

*^ovSi fiB ia(Cng ^ovvsx ^Ax^^-lfv^ ^tco uq ^A&i^yii 
^ ovdi i ^rjfxt, at vide 11« * <v flSjg ^(p(uvtj<riv n^) 

^Mi fHV «ISa» y^Q oivwq ^t&g imttneig^) 

^ovSi t£ crc XQ^^) TtiXo&t ndiQfjg *wg ndqog mg 

Mnlto haec suat et tamen multum «ageri potenmt. Quae- 
cuqiie ante» ex Ui tteUalam habeat appoaitam, ea omDia, ut 
iDfra apparebit» sle comparata eunt, nt^ ai Toluiflaet spondeo nti 
poeta, spoBileam aote se eollocari patiatttnr. 

Utitur Homerus caesura post spoodeum in quarta sede 
1) vel ante vel post oomina propria. Et solet ea res aliquid 
Labere gravitatis. — a) maxime in appositione. 
II. 2,704 dUAa <ffsag xdcfuiai nadd^xiig, | vtag "ji^^ 
842 nvla§4g -^, \ ©Co? "'Aqi\oq, 

12, 188 Atovififg, \ o^ug 'Aotiog, item 23, 841. 

4, 891 KaSfjktiotj | xivTOQtg Innuiv, adde 5« 102. 
5» 534 AivMUa imqov fAsya&vfiov, ( Jrjtx6<avta 

5, 120 tntQdvfkW Qfipaiav, {""Hpmh^, 

16, 571 Mg *Ay€tx7^og fieya^vftov, \ diog 'Ett^tvg, 
17,284 «fog HBhxfjtwvog uyuvoVf \ <pafSifi>oc Atag, 

21, 579 ojg ^Avti^voQog viog dyavov , \ dTog ^Ayr,vo>Q, 

5, 381 Aiuivri, 1 Sla d^tdwv 

Od. 1, 14 Kfdvipw,\STu &iuu)Vj item 5, 78. 85. 

116. 180. 202. 242. 246. 258. 276. 9, 29. 

11.7, 44 fdpy "Ekevog, llQidfMto fGuog mtig, \ ^vv^no ^ft/if 

0^.1,399 i^y ovr' *M(gvfiaxogj UMfiov itaig, , anfor ifida* 

item 2, 177. 18, 849. 20, 359. 21, 820. 

8,488 fi aiyE Movff* i6f6a'§ij Jtog naig,\ri ciy " AnuXkojv, 

24, 328 tl fjUv dtj 'Odvaavg yt, Ifkog natg , | iv&dd^ ixdvtig, 

22, 350 xaC xiv TfiXifi,axog wude y tXnot, \ frog ^tXog vlog, 
14, 435 tqy ^ Xav Nvfkff^ xai *^Miffkjj \ Mamdog M, 

7) Odyt». 15, 393 Man ii n^fUtfOMMf oxovsnf'\ovdi ti a XQV» M 
facile emendaTcns axov€ffn% «od ne hor f^iiidem necesse, Tid. infra§.8. 

b) Semel II, 23, 666 ixxpato ^/u.t6vov mkaiQyov ,\qojvt]aiy n, gra— 
viter et ad praesi^uiiicandam maguilo^uentiam Epei accommodate. 

9) 11. 23f 50 qoidem legimaa vAfi^ i d^ifttva^, naQu n cxthf, | ift; 
imtms vtxQov ixovmptt^ut* Sed ubi com bis comparaTeris 19, 147 <fttip« 
fiiv, aX y ^^iXrjafi^cc, naQaaxifiUv, fiSf ^Timxef, Tix dubilaTeris, quin iUo quo- 
que loco scriLendum sit naQa 76 axf/u6v. — Ceterum ex his Tidetar tp* 
parere Odjfsaeam etiam in boc genere paulum differre ab lliade. 
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11,13,429 jij^/hmi^ anivff ^vyurQm, \*BafMimw, 
17,500 flt^flm» ^ *jihufkiSwM nQugrivSay | mtn^ hutQov 

Od. 10,224 jottf* ifi fjkv^^uiv r^Qx^ IloXCirjg, j o^^ut^oi; co Joiui^ ^ 

21,80 xaf EvfAUtoy uiw^et, \dtov vipOQfioVi 

denique etiam ubi utrubiqae sunt appelUtiva, sed raro, 
IK 1, 810 h&a Ihta» ctQOV^lo nMol, | yqvia i6ryaj ' 
Od* 14, 22 «Sf id-Qeyjf (^vpvjTiig , \ oQxf^f*og avdgwv, adde 121. 

15, 351. 389. 10, ;30. 17, 184. 

b) post Tocativum HaiQoxlHg 

U, 1,337 dXX* ayi, dt,oy(vig UaTQOxXe^g, ( IJayc xoi/^t/v. 
il,82d o^Minj itoyinf naxqontkng, \ahtaQ *^auiv laoim», 
16, 7 7)&m dMxQVMj JlaiQoxXfig, \ ^vn uovqii 
49 9$OYw^ naiQ^xXng, \ o\ov hmtg, 

126^0^<j£Oj dioyevig IlaTQoxktigj [ uiiioxbXevd-i ! 
707 Atifeo^ dioyBvtg UaiQoxXeig! \ ov vv lot alca, 
754 cS$ lifi Ki^QMVg, UatQoxXng, \ aXco ftBfumis* 

c) fnceedente tif di, odd!^, fMi^, rel proiioniine relativo 
B. 1,159 ufiTiv uQvvfitvot MevtXtttf, | co( tt, xwwna. 

5,609 elv ivi S(^QW iovu, Mevicdqv ,\^y4yj(CaX6v w. 
8, 185 Mdv&e u xui Gv, IIodaQyti xai AX&u»Vj \ Ad/iat u dit, 
17,378 &Qa0vfjti^3rjg j Y^vxCXoxog Uj 

1, 884 Jidrtff iof^ iftQttt^p €uQvv \4xatmv. | «^fM di ikdwttg 
4, 888 TQmm ^ hatoddfmv tud \4jfat&¥ * | of <K fdvovttg 

471 aQYuXiifv Tqviwv xai^^xatwp* ]ot Xvxot Sg, 
8, 76 rjxs fffAftc fj,fi<\ hwv ^ A)(^ui>uiv ' \ ol de Idovug 
13,690 Tiqx vlog IleuwOj MtviG^evg* \ ol ufA htovio 
5,103 ^ipXriTat f^Q dQi4tog^j4xamv'\ov6i i ytrifn 
2,179 aJiX t^t wv taa^ Xa^ ^j^aHov, \ ^i iQwtf 
16,845 KQovCdrjg xai ^JbtoXXutVj \ ot fi iSdfAaCmtv 

15, 91 Kooyov naigj \ ot^ jot, uxoCrrig. 

Od»22,159 rj vlog JoXtotOj MeXav&evgj \ rov tuq itta* 

4, 657 Nvfk^rng hf fi^dQOkCt, Kakvt^ovgj \ rj fitv uvdyxrj Xax^ 

iten 5, 14. 17, 143. 
II. 1 1, 499 ox^ag ititQ nomfuno ^MftdvdQov • | Qa ftdXnna 
Referenda liaec ennt ad ea quoque, quae infra dtcentnr de rela- 
tivo dcque particulis hic cuuimeoioratis, i> et 8. Ad. JI. 23, 
597 infra 8 (di) redibitur. 

2) in appositione quadam participii 
II. 1, 44 di Mta^ Ovkvftnoto ttaq^ifm, \xvi6fktvog xqQ^ 

2* 
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153 TOT ly^v iT(XQOHT& iJ^fTrpjSwVj I axvvfievog xrjg • itefli 270. 

449 ^^TQsfSrjg av ofuXov ifodu, \ drjQi iotJtuig, 

5,528 ^AtQild^g SfMlop ifo(m, \ %iike6m* 
9, 634 mt h j»lv iv Stjfi(p fiint v^uiw, \ n6XX' iinott^ag • 
11,502 "ExiuiQ fjiy fidu wlaiv 6fjifX(i,\ fjiQiJiBQa ^{^u^v 
15) 287 i^avug av(ciq, \ Kriqaq aXvl^ag, 

22, 37 v^y h fiqoiv iXtuva 7i^og?/t;daj | jffij^ Iqtyvvg* 
Od. 5,449 tftc » yovva&' tMdvaf,\noXX& /lO^tfiBtf* iteB7,147. 
17, 254 tovs fdv Xfyf§¥ oeorov, \ ^hu jrioysaCy 

444 iv$tv ^ wp Swoo toS^ txut, \ TnjfAaia nd<SX(iiiv, 
19>190 aviUa "Idofitvlia fitmXXuj \ a<nvS^ uvfXd^u/v i. e. 

aviUaj wg iit^Xd-iVm 
20, 190 avtbg aW iffitwi cvfitatifv, | aj^yt ffitQaOtdg. 
24, 221 Smrou Uv mhntd(fjrov StXwig, | mtqi^tliionfm 
II. 1 1, 554 aupro diximas legendniii videri tdg u tqin, \ iccvfiivogmq. 

3) in cxitu vciiius eiiiphutico 

11.12,171 tx»g oty ovx i&iXova^ mXdvnVs \xai dv' iovuj 
xdcaacd^oh 
882 odJI «I fMv fia 

Xf(Qi<f<^ dfifOtiQijg ^0$ dvrfQ,\olSi ftdl^ ^fii^, 
13,237 CvfjhftQVi aQtTTi mXtt ^vSQuiv i\ xai fidXa XvyQwv* 
15, 298 tbv S* otuij \ xai fitfAamaj 

^vfto) 6e(c«f&a^ 
Od.3, 14 T^ifXifu^, fUv c$ XiA odSovgj | ovS^ ^fiatoy* 
14, S64 tl 4tB XQn* I idwta, 

16, 807 ^ S* imfk^j \ totov iovta. 

4) post uig, etiuiu uute wg, in compurutione 

11. 9, 155 ^ d'tov wgj \ ufnicovGn , adde 297. Od. 5, 

36. 19, 280. 23, 339. 

11, 58 &9hg i8& tUro Sift^j et Od. 14, 205. 

12, 176 d^tbv fig, ndv^ aYOQtvaat. 

812 ndyng Sl, O-eovg ujg, \ tlgoQoutavj et Od. 8, 178. 

22, 394 TQUJtg x(f.ra uarv^ i)t(^ Cog, \ (vj^tzovovTOj et Od. 8, 467* 

Od.4,160 lov vwij&tov wg, \ ugnofitdi^ avSfi, 

li. 15, 579 ^ ft6wv i^g, \ oct ifH vtfiQ^ COi. 

16, 756 , Xiov^ ^ I Sq^u^v, 
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1L24, 41 > ^i^' wg,\ aygia ofdty, 

572 kiwv fSg, \ uXio &vQai8 

770 — moTjQ (3$j I Ipftog akt — 

II. 2, 190 o5 tff lb*x«, jf«jf^f«8$j j<5i*A!fl(WMi^«»* «t 15| 196« 
1 1 , 237 j fi6?ufjo^ ujg, I Ijqunn' ulxfiQ. 

Od.l 9,574 laiacx ^iftn<;$ i^X^H ^i,\6wdt3ta ndviag. 

Uw «dde IL 7, 2^5 /Lufit /mv j qvic miidog a<pavqov, | )if«^9»C^ 

11« 11.239 iki h^ti mHM^j <^ «f 

14, 185 Xtwriy | iSc* 

Od.l 1,605 xXayyri nxfSwv rtv, | o\mm¥ dt^j 

19,234 Xa/i]7^o( I ^^Aiog o/s* 



6) in asjndeto 
11. 5» 577 ^^^y Jla^Xayom» §»9ya^vfjnav, \ damatdm» 
10|292 C9i ^ w iyii^ ^l£o» /fovv ^nif,\9S(ivfUfmtMw, 
&Sfi^TriVj itmn Od» 8, 382* 

Od. 5, 86 iv &QQVO) idijvGaCu (f aHVfi}, \ <rt}^aX6fvtf 
16,396 JovX^xCov TtokvTWQOVj \noujiPiog, 

13,298 i^lxftXtts nomXofir,ia, doXwv ta, \ ovx dq fynXXig 
19,346 r^qvff (kfn m»la^s \»idp tidvla, 
12, 77 oddH JMK Hfipaffi Pqot6^ ivfiQ^ \ od mtafiaf^ 
6) ante relativum 
II. 9,615 xakov lOb Cvif lf*ol lAf xnSiiv, \ og xi f*t ifjj% 
J9 72 aLla z*>? 0^0; 

difjrafffoig aviwv yow xdfjnfftivj \ og xt ^vyijaiv 
228 dUa ;te>i f^v fii^ MOM^djtwy, { $g xt ^ayi^oiv 
Od.l5, 21 jcfl^ l^odAtiiM oboy ifMttif, | xcy o'mfA»», 
16, 45 jfrf^ d* di'^^, I og xatad-rim» 

li. 15, 37 Siv/6g vduiQj \(j(}ufiiyt(nogoQXog,item 

Od.5,lS5. 

Od.21,293 o^o^ (Te tQmt ittXi^g, \ Scu xul uXXovg fikdmtt 
II. 14) 490 M¥ 06nfiaimq noko^Xov, \ w ftdXtOta 

*SQft^ ifdtt 
Od.21,155 «oAw ^iQUQov hntv 

u&vdfjitv, rj ^woviag afiaqnTv, \ ol^ ivix aUi 

Iv&d^ biuUofU»» 
n* 7,295 ««^ imtQovg, \ol xo* iaCbV 

Od. 6t 19 ^ fo9o» iM^aqKiiy^ | ol «I ' a^^aimt» 
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15,262 Mal hatqm, \ ol ro* ttovitt», 

336 imCqwvj \ ot fjtot iaaiv. 

11. 2,313 i»ni* diitQ Mvn ^,\iiiMt6enu iteM 327. 

Od.2,108 Moi tiu ^ ng Hmsr ym^Kimw, \ ^i&d^ff^,it9mZ4A^^ 

22, 158 ft ng &if imi ^nfvatxatVj \ ^ ToiSt giiiVj 
11.24,201 Ti^ Srj rot (poiyfg oXyovS^ , | Jjq naqoq 7tt(f 
Od.24,281 |c(v% ^ot fuv yalav ixaveig^ | r^v iQcUvng* 
12, 66 rjj waiA-ngvrfug ifvyw uvd^m, \ ^ 
28, 21 d ydq |> oiUt/ ywoMt&v, \ «il ^o* fotfMv 
11, 5, 818 ht tr&v fjtifivrifiat iq^evfUm, \ ag htimlas» 

8,403 aUi yaQ fiot iwd-fv ivixlavj \ otu voi^aw, 
Od.23,175 fidka ev old\ \ oTog kijad-aj 

II. 1 9, 1 40 jfurta noQacx^lvs \ 'aca to* iXd-utv • • • vjtia^no 
23| 50 mtffd ts i^uv, 1 18( imsu^, nbi wa^ n ^ifu^ 

icribettdmi Tideri rapra dfanwugt 
Od.23,191 ndxttog «f riv, \ ^fin nffov i. e* oW Miwog» 
His adiangere placet unum y qui exstat , versuiu , ubi UemoDstra- 
tivum ia eadem sede legitar Od. 20, 273. 

fUQ Zt»g §Xeuf§ £QOp£m%\ *i fnv riSrj 

Ibi qnoiiiie i^paret, quae ratio iator ntnuaqne enimtiatiiai intor- 
cedat; illad eatni nj» repetit ex praegresBiB id, quod hii Terbia di- 

cas: (l yuQ (Haasvy ^S^ fMV imwcafiiv av. 

7) ante coDiuQCtiones 
U.7, 118 ^rifjtC fAW SLCna<ft(ag ytm) xdfiilfnv, \ at xt y/uyijCsv 

8,142 ^OM^ a&ts Mtd ifdif, \ oT d iHlffi», Sskw* 
18,143 djui 'H^ptuctow ulwmixvrivj \oX it i&GLfftw 

5, 183 cdfpa <f olx oTd^ | d-tog httw» 

8,415 &St Y^Q rim^XritSt Kqovov naTgj \ d TtXiH 7f(Q* 
12,833 nwtviViv S^ dva noqyov ^A^oiutv, [sX tti^ XSono 
23,792 S^aXiov Si 

ftoc^ iQn^CniC^ ^jfytHiig^ \ «I ^ Ujr«lAiXi 
24,420 IntloSW ifkhgmJgt \ ^not^Mnvrs, itemOd. 24,280. 
Od. 3,99 aX it i&iXfiC&a 

xtivovXvyQOv ^iXsd^QOV ivtaTVHv , | tXnovZnamag, item 4,323* 
11.20,100 duk^Hv.\ fl di ^fofi ntQ, ubi facile 

credideriB venun ene, quod olim edebatnr itQiv itpSQOftioto 
69tXHfm, agnitani a icboliaato A. Temm taaen etiani dttld^ 
poterit, modo ne pnneto ■eeemna n reliqnis, id qaod fedt 
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WotfinB. ^ui aeque ad praeg^ressa atque ad ^aubsequeutia atten* 
derit, ei apparebit. Laec nmnia vinculo sententiae quadam commuQi 
inter se contineri, talemque esse vim CiHitiafiofllil » ^IIM recte 
toleret iUnd Mi^Ht^» Sie ibi Homenu: 

MOi «T allwg lovy I9v fiiXog iriioifj Anoli^yetj 
itQhf XQ^^Q did^ofjkioio SL^X&Hv*\tl Si d^tog TfBQ 
lcov Jiivtttv noXiftov Tilog^ ov fH ftdka ^a 
vuci^ouj oid* ti ?ra^aiLMO( ^aa» dvat, 
PetgtMoiMlalio. U. 7, 30 dmQOM oMU^ux^ifoiifit \ t6tfmQ coL 
21, 281 «ol dimSin&v, \ dam» Ml&^ S^Xog 

5,249 x^i^/*'^ ^9 ^^^j \ f*^^ 0^^^ 

6,195 xalhv (fVTaXt^g xai aQOVQijg, \ ocpga vifiono, iteiu 20, 186. 

15,23 ^macxtv uTayutv iar6 fitiXov,lQ^ dv lxj}ia« y^v 
24,350 m^oioiy oq iqfudvoog to moH tjijrovgj\o^pQa nfotw, 
Od. 3, 15 fovraiH» y^Q nai nivtov ijtMmg, | ofQa ito^^m 

7,319 ot ^ iXootot yalTivrjv j\o^ ihf Km^ 

12,420 AviaQ iyco Sut Vfjbg ig>o(Tmvj\o(fio dno xoi^ovg XakS6 

20,20 Cv S* iToXfiiag j,\o^Qa cr« iirjTig cet. 

8, 480 dokSoi Ufirjg t^fioqol tiai xal aiSovgj\ovv(x' uQac^iag cet, 
17,479 li4 ^ ^ Swftai i^ov»0%|or dyoQoittg i. e. 5» 

fo7a iiyoQwotg» 

Rooenrata ad extremnm ea parte, qiiae longe eit copiouMiaia, 

persequor illa exempla, ubi caesura fit 

8) ante particulam copuiativam, adversativam, disiunctivam) 
CMiaaleiii. Uamm aatem particularum per ae patet eam esse vim, 
«t ^oaiidam dnorum enQntiatonim vel dnanim nniiu eDnntioti par- 
tinm inter oe relationem indicent. 

11« ft, 482 aXX& xai &g Avxtovg ^ij^m^|«a2 fUfiOv* avtog 

dvdQt fMk^Oaxs^at, 
Od. 15,360 &g firj d-dvot, ocng ifio^yg 

iv&uSs vamduv ^og (Xrjj\xai ^(Xa iQSot, 
428 ^QmaS^ftmttt, d^,|«ttlvo^fv fil^o** item 17,368. 
18,377 aHtaQ i/*ol cdxog Al» \ *tai #mo Mqo, xai xwiii 
21, 67 avitxu Si fAvriCxriQOt fi>^tr);vSaj\xal ^djo fivS-ov* 
11« 24, 7 ^d" omOa tohijrsvoi ci/v avTmj\xai nd&ev aXyta, ubi 

rectius sustuleris interpunctionem. 
2,121 SstQfpttoif niXtftov 3tok§fttliuiv,\^S§ ftdxvs^M 
MQda§ navffotiQOtgt 
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10,374 5 d* tfnfi,\mq§ti^ te, 

11, 83 olXvvjug i, I hXXvfi(vov<; u, 

163 'Minoqa ht ^iUuiv vnuyt Ztvgj\k'x u xoriti^ 
17» 444 ^ri^^ I dd-a»dm n» 

22, 888 Xtato^ ijt^ if^jpk^ ^ /ouvm, 1 01»» n loxifuy 

versu dictum esl bupra not. 8* 
24,706 fifya X^Q/*^ noXn t fjt>j\jtavTC u drifM^ 

Od. 2, 153 dqwpofUifm ^i^eOtf* naqiwg, i a/u^^ (^ii^af;^ 
8» 83 &nuWs\SXKa tei^» 

8,888 cT lifl iiX^i^ nolvd^fMV,\ditS n ftv&ov 
20, 330 ToqfQ ovjtg vifA$iStg fjKvifiev t* | lc^«ft<va^ Tf 
fiVTiaT^Qag xuia SaifiaT* • 
II. 8, 78 ^v^' ov^ *Idofuvivg li^ /ir/A>'ft>', joiir ^AyafisfAvm 

ol}«!P iXttf, nbi taaieii tolleiida snnt eoHiaato pest^fn^ et 
iX^fiV posite. 

13,284 lov 6' dyadQV nvi dq iqimxa^ ^quig,^ovu u aCiiv 
taQfittj 

22,200 ov?' a^ 6 ibv dvvaiah vmf^fiWj\ii^^ h di(6xiw 
Od. 4, 87 oHn Sya$ ^idfvi^$|o$n n jto§f»4ifj eok 
818 ovn jroyffir fv fMftffjlevi' &yoQdmj 

16, 382 mr' «XXotr 

tfoiv ovit vioiv fkfTat^HV, \ ovts yBQoviuiv» 
11« 4, 22 ^to* ^Ad^Tivatri dxtuiv ^v, | ovdi u el^v, iteoi 8, 449« 
510 inti ov XC&og XQf^»\oi^^ OtdrjQog, 
6« 189 iiaf fHP vffX^p l<^«f Kif6vow woSg'\wi^ aq' fa «l^r jif» 
9» 551 t6fQa di fovf^ifowi iMixa^ ^v\o^ 

11,717 alXa fia)i laGvfkivoog noXtfki^uv*\ovdi fk% iVigAfv; 

ffioi ^OiQ^iHUl$^a§!, 

14, 182 ol ndt^ mq 

^/if liga fiQomi iifm&^s\oM ft^ix^mii^ 
17, 788 ^ TQ€amo xq^^j \ ^^^n 

19, 79 itna^Tog fjbiv xalov axovuvj \ ovdt ioixev v^^dXXetv 
20,421 xuQ Ifd 0% if&aXfAwv Xfxvt axXvg' \ ovi* uq' it iiXn 
467 o^ yaQ 7» yXvxodvfkog dvriQriVi | ov<r ^/"avo^^oiyj ^itii» 
21» 808 hqI^ ^ov atOWfmf dv* \ Mi ftw Ugii» 
(vQVQim notuf»6g 
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Od. 2, 370 oiSi it «I 

3, 184 &q riXd^, fCki nttiwf, Sbm&i^g' \ n^i t» Ma 

9^144 d^g yaQ naQa rijval fia&u ^9^loi/d8 2eXijiHi 
ngovqittitt' 

10» tO ^<|^|^a (ptf 01 (Z^vpo^) f$a( nal avcov^ * | ovd* «f^* ifuXlH 

11,514 ovffof ipl nXrj&vi nitiv av^QViv y\ ovd* if OfiiXtp, 
I2f 75 «0 fiit oMiov* iif»Bit\ovdi aot* aitfif 

%$ifoo ipt xofv^f 
15» 398 Itrri ftip «^^ffir, 

l(TTi ^« JtQnofitvoiaiv ontoveiv' \ovdf li (ts 
17,283 ov yaQ ii nlfj^ f ojv affa^ficov , ^ oidt ^oXdcav 
20t294 ov yoiQ naXov aicfi^ffir, |ovd« dixaiof, item 21» 012. 
21» 184 ^a fiot 0dXaOft99 inttifAft'* | ovd' iHvfafto 

iftafioat 

JOb 0 ce^ iTSQntt axovova , ovOt oi v^yo^ 

ntniti ini ^X. 

1, 289 tidixt rt&fiimtog anovaidg ,\ fi^d' h* ioviog^ item2»220» 
il. 2)803 9if4^9V9*^ dQtjy^^lfpvXa 6i <pvXotg* 

4, 118 ovtiiQ 6 avXa mfta <paQitQtic f\ in 9' iXn iof 

292 Afelfteoftovgfiif X(n9pavrovy\pij di fifft' aXXovg, itom 884« 
5)834 vvv dt fittd Tijanooiv o^iX«r, jtau' (V Itluazai 
7, 12 (idl' .• avxiv vno att<fdvtig tv^dXxoi , Xva» dt yvla» 
8,109 tovtot ftif &tQdno9t% nofttUmf\t<odt de vm 
11, 85 aXXota d' if nvft<ktotct jcffJlffvoif *|iratf d* &Qa XBtXntf 
Xdftno 

14,121 * AdQtiatoio d* iyrifti (yvyatQCov i\val6 di dmfta 

d(pvsi6v, 

428 (tfyTrf^ni; svAvnXovg axed^ov avrov' \f6f d* uq* itatQog 
15,537 ^flff d* aq^ tnmtof X6<pOf avfotl*|iffa( di xaftdd 
adnnoaof 

18,884 td»f 99 nQ6<r&' ^ExtoQog Aitiig tnnot 

no aa]v (! (j w Q iya t u i noXefit^Hf * j ^yjfff* 9* avzog 
TQ<aai fiBianQenoi, 
18,891 xffxilfffo "Utpatatof nAvfOfff^^i^ff ,|ff2vff dff ftv^of. 
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11.18, 46S 9f9 lih Xmw avvot;,{j37 Ut ^vchsq* 

28» 454 8ir To /Atp aXlo j6c9p (poifiS 9b pisroancp 

597 

Mt9&ff nbi petpenini punctaoi pontiia; «gnificiitiir eniai 
m BtotiBi inde consecnto; et y. §• 1. e. 
04. 2, 416 a^a' OQa TijXdfAaxogp7j6s^a;p\\r]QXBif'^&^, ndded,12. 
5» 452 fiQOtr&i W oi nottjas yaX^vtiv ^ [ toj^ 5' «Woodfi»' 
7, 264 nifint im Gxhdir^g noXvdiofAOv * | noXXa d' idmxt», 
10,529 ufitpos noTafAoio ^dap* \ ip&a da noXXal 

V^tf2«i iXsvainnm 
15, 184 6 (ti aiptctp irfu&MP iX&«9P [aUfbg) 

deiidg $i|a nqiftH^ lmimp'\oi di idoptag 
yri&riaap, 

16,278 aU' $T0( j7atA£(j#ai apooyefASP acpQoavpdmpf 
futXixiotg iniaifCi naqavdm'\oi di foi ovti 
naiaoptai • 

886 ovrexa JV^fiap^ ju«f a/^ov , { pija d* dpmyaa 

17,329 jvv (5« ;?o?.i' noooTog iSs TijXifiaxog Oeosid^g, 

iQXOi^tapop xatd dm/ia, av^atiip ' \ mna inatta 
P8va*, in( 01 xaXiaag, 

20,252 oirla)7^cB d* &q ontiqaaptas ipaafmp*\ip di ta olVor 
xgfjrijQaip xeQaoptO' 

22, 386 

20,160 'Eg d' 7^X&ov dQijai^Qsg '^jraiooy * | oi (iip inatta 
ai ual intattiftipaag uietaap ^vXa' 
11. 8,898 ovda xa ipati^f 

dpdQt fiaxtjadfAtPOP t6pf iX&atp,\dXXd xoQOpda 
ioxaa&at* 

9, 2^0 ovdi ti fXTjxog 

Qax&ivtog xaxov iat dxog avQelp'\dXXd noXv nqtp 
qiQa^eVf oncag Japaotow aXaffOfi^ naico» IfpMq, 
18,556 otf fior yoQ not atav ^tnp | alXd aat avtoig 
iftQeoqfdto * 

19, 71 «4 X i&iXata* int prjvalv iaveip' ^dXXd rtP ot<o 
danaaimg avrap yopv xdfjtypatp 

23, 70 ov fAip ftav ^oaoprog axi^dii^ , | aAXa &tui€Ptoe* 
24>554 fi^ fta nao ig &q6pop i!>,.« og(>a tciy 'ibTfli^ 
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Od«llyS44 ov ftitw ^ftsp amo CiMtav ov^ dm^ io^iig 

ptv&tWut fkurlKtm tnQl<fQt»t*\a%X& ni&t^f 

21} 259 fiV ^« H< 7o|i« firaiVoif ;| a^^a Ixij^itoi 

24» 226 ovl^ algt» JoUotp . . . 

ovdt rtra d^vttt» ovd* «ii9f*|aXX' a^a tei/o 
aiftttmJtf Xtiotti^ • • • coxovro. 

xvdnos iXiXtxto dgdxmt, 
13,799 if(6 tOt t' &XX\\alftitQ tV aUa« 

24f^2li ftQM&M fup ffifOfOi • . • 

t&f 'ISaloc tXavpt Sat(pQmf\ avTdg oma&8f tftrtoi 

5, 484 otov X (ptQOtBf * Aiaioi , | 7 xfir dyoist 
10,445 9 ^a xar a^(T»i' hmop eV v^ifyj^a xai ovx^. 
21» 111 ^ ^CD^» ^ ^«lA^, |i) fi«(TOf ^ftap 

24.409 $ Iri it^ w^mroiv if^og naXgt\ifi pn» ^di^ 

Od. 8,488 5 Gty^ .Mova iStSa^e y Jios ! ^ aiy * AnoXXvif, 

21,197 i] xfi nvijaTijQsaaiv d^wpoiT\\^ Odva^i'^ 

IL 9» 276 i &ii»§g torir» ara$» ^r ard^«ojr,| i^rt ^aiNODr. 

item 19, 177. 

11.410 ?T «jSliyTMJT IjJaV aUoy. 
17, 42 i^T* a^x;^tf,{{Tt <p6§oio, 

Praeterea tj in comparatioDe 

23,315 ^i^i Toi dQVTopiog fUy* afitiror, | i}t ^i^g^ir 
et siniplex Ij respicieM ed praegTessan ennntiatna 
n. 24, 856 aXX! ayt dtj qisvycofiEv iqt* iffiror,]^ ^ir lirtira 

yovvcov dxpdfttpot XtTafsvaofiiff 
i. e. aut fugiamus, aut suppliceinus. 

11. 24» 401 pvt if ^X&op ntdiopit ano r^ar* | i}«»dtr y^Q 
d^tforrai irtpj ^orv ftdpip 

Od* 11» 623 xat nori fA ivdad' sJTSfjtxps xvr n^ovT' \ ov ydg tt dXXop 
(pgdC&to TOvSi 7t fiot xaXsTitoTtQO» slva^ du&Xop, 
17» 424 dXXd Ztvf dkdnai$ KQOpiop ^ \ii&iX9 ydq irov — 

itea 19» 80. 

L e. pugoatiiri aeilioet — ratno •etlieet plaemt ei aeilieet. 

Multa haee sUDt, quae caesurae ante quiotuni pedem post 
epoadeQai fiaetae eolk^ exenpla» et taMea» ai eiua ingoBti fer 
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sQum Homeneorum muititudine comparaveria, admoduin pauca; dedi 
ftatom opeiw Bednlo, ne fuod a me pnieteniitteietiir. 

Interdiim plenins interpimxit Wolfine eum «libi, tnm M aperte 
Homenio onto oignifieal nd alia oo traaoitufnm. Ubi iia qttaoi oe 

proclinat oratio ad sequentia, id ipsum lenius interpungendo erat 
indicandum; neque enim patitur ea proclinatio vocem multum sub* 
mitti aut subsistere aate interpunctionem. ProponaDL iusigaiora 
qoaedam ezempla bnino roi« II. 1, 4;^8 oqq. baee leguntnr: 

IQi* &ifa (p$t»^<ta<r (Thotio) ttn$fi^aafo^ topf IAuf'«vMv 

yu)o}AiP09 %ata 0VfAO9 ivl^avoio ytnfatnhgf 

fV XQvai^v iKavs» cet, 
Omioi oomnui, quod Woifius poMiit poot &VfA69i praeterea colon, 
quod eot poot «ircjJ^Kf enm eommate commutaTi» 8ed vo. 430 
quoque mutaoda oot Intorpnnetio; reopieitur onim non a4 uovnm» 
sed ad ante iam praeparotnm negotium, qnod ezoeqnitnr Olixoa. 
Mens poetae haec est: „Haec igiLur sic liicta actaque sunt, Uli- 
xeo autem fecit, quae ei imperata sunt." Similis quaedam oratio- 
nio eonformatio deprehenditur eodem libro vs. 345 flqq«i 
ipdto* ndtQOnXog di ^iAq^ ittMU&i^* itaiQtp* 
' in ayayi nXioiiig BQtatitda xaXXmdQ^ioPf 

ScoAS 5' ay&iv» ta> aviis itrjw nttQoi prfaQ ^Axaimp* 

^ 5' aiHova' ufin jolai yvvt] hisv. — jivtaQ 'jixf-XX^vs 

daKQVCa^ haQiov dcjiaQ t^tro cet. 
RopraeflODtavi hie Wolfianaa interpunctionoo itomm bone cobaeren- 
tia diooolventes, Nec rocte punetum ponitur libro 2» 84: 
*Sig aQtt qioapi^aae povXrj^ VQX^ wiso&au 

o l (5 inavdatqaav . . . aKtjnzovj^oi ^aai^^t^ei , cei. 
Eodem libro similiter erratur vs. 149: 

» 

147 cotf d* otB Nir^osi Z§fpVQog ^aOv Xi^iop . . • 
149 co; tnv ttdo aY9Q^ m9^0^*\tol ^ dXdXtftf 
f^of hwoivopto cef. 
Poflt Ktfii^rf vel colon vel comma ponendum. Sententio haec eott 
talem io modum commoti multo cum clamure ruebaut ad naves. 



• Bz Aymoio Homerioio ad ipoitto Homeri io hoo genere eoQ> 
aueliidittem propitto accedttot primao et oecQBdtto, tortuua quartum- 
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«|tie, i. e. Hymnos in Venerem et Cererem ^^), aetate ilHs aliqnaoto 
ioferiores e«Be recte» putOi Antboni» colligemus ex eo» quod 
fai hiM iiiMqnMi pMt quartBa p«dem inciditiir, aiai it pw eoutet 
dnetylo. Bz bereiei enminis attetoribw eeterie anna «nl babeo 
verbo attiBgere Apolleninm Ebodium. Hie tantnm nan nbiqwi 
dcLctyhirn ponit quarto pede, si post eum pedem interpungitur. 
Certa exempla contrarii generis, tria omuino, eu sunt , ubi rei 
comparatae particnla co^ subiungitur, ut saepe apud iiomemm: 
2,568 aXini wafi^^tiaaf pi^og w€'\ah de nvttog ait§QdM6tr 
4, tSS8 9 Xdttp wgf 1 9g ^ t at* HX^f ca^. 

4,1145 ndeag 9sj nv()os mSf\afiq>Hn9 aiyXtj' quam* 

qiiaiM hic quidem vix satis recte inciiionem admiseris. Reiiqna 
duo dnbia aont; nam 2, ii^O 

ir^Mi' xai netgdmw exMw il&ewt | ^'l * ^< ffofrq» eel. 
qnis dnUtet» qnin iX&ifMMw eeripierit poeta; neqne aiiabor, An* 
tboni, «i 1, i047 

^di xat ^y^QTaxBu, nQOfiov dv^Qm9'\ovg eti ndvtag cet. 
Apolloriium nQOfiOv ard{)i(.aii scrifjsisse suspicabere , i. e. qui ante 
primam aciem pug^net contra bontium «r^Ofi<i{ev^*, ttt apiid ilome> 
nun II. 7, 75: 

itm in ndwtmp^ ngofiog fypu^at^EHtOffi dl^. adda 2S| 
Deuique 8, 701 

kicGOfx vneg fiaxciQmv ^ ato x avtij^f \ ^dt 7o>n]top 
nutla omtiino caesura statueuda, sed potius altera pars vereuenao 

tenore ac eine ulla internua«one vocis pronuatianda eat. . 

— 

ian nt eo redeam, nnde profeeta 'est omnis haec quaestio» 
apparet Homerum quoque naturali quodam recti aensu ductum ri- 
taase vitioeam illam^ quam Ifaebmannue Veigilio iatulit» caeiHratt 

A, 5, 274 

Aerea quem obliquum rota transit , { aut gravis ictu cet, 
At erit fortasae» qui me ipsum aupra (§. 8 non long^e a fine) 
ttempla eiusmodi caesuiae aute partieulam ^ factae produxisse 
dieat. Haee qni aecuratins cousideraverit« comprobatum iuveniet 
id, quod dixt priucipio» ubi talis caesura admittatur, Talere vim 
praegressae orationts ad ea, quae subsequantur, Probus esset 
versus iUe Ver^ilianus talis, qualem esse voiuit i«acbmannvsy si 

10} De boe vld. quse scripsit Berabsrdy €hrtmdHn d, QrML iM^ 
«nrtw edit. see* VoL iL Tom, i. p. ifiO. 
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prior etiani para particiilafn aui bahpret , quae aDifBUin atatiiu ad 
•a, quae subinnguiitiir » atteodere iuberet. 

Ymm hMC Mtb, Mt plns otwm, qiM Mtii* 

Ami. 2, 903. Qv mq nmgmtm m Hmkmif a^M tmtB n&pahtm, 
nmpla pro iamia ■eripiit Ladewigius; ubi Vir doetiamaiiia pnmaw 
nou vidit vel pracgrcsso {jronoiiiine illi valde commendari lectio- 
nem tanta, tum fortasse visus est sibi Medicei illius optimi aucto- 
ritati obteoiperara ; at ia babet ianta; coatra tmpla eatiii Mediceo 
Pierii, tmm illiua piMatanti» hod eompMiido* 

Aen* 2, 616. PaUat . . ninbo ag^iifftm et Oargoae mmm. 

€ol Bon arrideat, qnod in Moret. aee. pro mria leetiooe ed* 
scriptuiu etit iimbo eff. , receptum a Ladpwigio et Uauptio. Ve- 
mm tamen codicnm ceteromm fidem negligere non licet, nisi ubi 
nnil» probobiiia eiua defendendiie m leperta fnertt. Atqai ego 
dnplieeni rationem vldere mihi videor, qoa leetioneni per o«iiei 
anperiorea editionea propugatom tneamnr. Uiui boee est, iit diea- 
mns Venerem ita acuisse oculos Aeneae ( vs. 604 sqq. ) ut e 
nimbo, quo circumfusi dii ad terraui descendere solent (8, 608), 
effnlgere deam possit ceraere. iloc qui teoent, laeaa non pro 
oblatiro, sed pro nominativo habebunty nt „8aeTna aeeeri 
TorquatM" 6, $25$ dicetur autem Pnllas Gorgone aaeva qulppe 
hostibus Tel ostendens Tel intentans aegidem enm eapite Gorg-onis 
borrifero. Sed erit fortasse uon nemo , qni praeferat alteramj 
qnam iam propositnras sum, explicationem : Pallas effulget, ex 
noctnrna scilieet caliginey aimbo et Gorgone. Nempe» cum 
liic Minerru bello se immiseeat} eiusmoUi nimbo eirenmdatam esse 
putabimus} quo taii tempore eineta esse soleret, quoqne similiter» 
nt Gorgone, cogfnosci posset; nimirnm talem intelligemus nimbum, 
qnalem luno videtur siguificare 12, 811 „f]aininis cincta sub 
ipsa starem acie*\ Gorgone autem effulget noo, opinor, quod 
ea» ut Chisuim in galea Turni 7» 766, ipsa igni?onia sit, sed 
qnod loriea Tel elipeus, eui imposita est Gorgo, flammas Tomit 

Aen. 2, 669. molli Lambara famwut comaa, 
molUs Ladewigins, quod ipse tnitus sum in maiore editione; ope- 
ramm culpa litera extrema omissa est in minore editiooe prima, 
nnde id mendum propagatum in alteram. 

Aen. 2, 601. Da dakUh auxilium, pemr, atqua kaae omina fkmtL 
OMgmrkm a Pecfflluunplo coniectura repertnm, tnm a Keilio eom- 
sMudatum, receptum a Lndewigio et Bauptio, Negat Peerlkuii» 
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Diihi quideoi baec Hcque diversa videDtur ac yoloDtas et effSectiii. 
Eqoidem ooo andeo unanimem coosensum ItbroruDi mss. contem- 
■ere. Anchises viso illo omiM laatna precatnr a iove auxilium; 
w esim dudo confinuibotiir omon ; loppiter totof lo ^etonm 
firacot Aadiiiao ottoodit tonitni* Bam fo» Sorriiis rotlvlit 04 
dbetpliBOB pontilieolom, do qno hoe loeo ozpomt. Bn oins rorbot 
,;liaec omina firma. Secundum Ruuianum moreui petit, ut 
vUa firmeotnr; dod eoim nnum angiirium vidis&e sufficit, otsi con- 
firaetnr ox aimili; nna il disumilia sint postortoro» tolvnntnr 
priora,'* ot ponlo post: ^^lntonnit loornB. Hoe loeo ponti* 
fealls indneitnr diseiplitta, nun ottondit Anebiaony enm vnllot fth 
gam filii sequi, omioe, qood de Ascanii capite se obtnlft, o dlii 
eommonitum, petisse de caelo confirmationem, subiungit enim Vis 
€0 . . • . inionuii iaemm'\ Haec verba Servii si cui videbuntur, 
at riia annti eonioetnrao illi foToro, neado an idoni Sorrini eo« 
dienai loetloni» anmWnBi, praoiidii ali^aid eomparot; ai oaiai Ser- 
viBS legit mugmrimm , inre mirabimnr, qnod omnls eins diipntatio 
ad verba haec omina firma et ad illa Intonuit hiecum pertiuet, umis* 
sis verbis Da deinde augurium mioime illis quidem negligendis. 
Parum probat mancom Probi scholion, quod est apnd Pomponinai 
Sabinaai; vidotiir tamoB Probna in aimiloB oaadoBTe eonloetnraB 
iacidiaao, ia i|naB PeeilkaBpina , id qnod probat Gjatbina Cele- 
tensis a Keilio laudatus. Denique, ntsi fallor, poeta ipse ad- 
versatur t i cooiecturae; nam illud, quod adiicitur , si pietate me- 
fimiir, mibi quidem ad maius qnidpiam, auxilium» videtur 
ipeetaro» qnoB ad OBon alio riao finnaadnB; naB aino praoionti 
aaxilio deomB o tantia» qnao eirenBitabant, porlenUa omaaroa 
•e iporore oon poteroot; 

Aen. 2, 778. comitem hinc porlare edunt Paldamus et La- 
dewig^ius, comxlem portare ego et Hauptins; neque habeo, quare 
a rationibus olim a nie propoaitii nunc discedam* 

Aen« 3, 76. (DelnB) %eono a ee&o fljporo^iia rsainoif. 
I^eono celM odidemBt Lndewigfiui ot HonpCini, ied, ni fallor, non 
ob eandem cansam nterque. Ladewigins qnidoB bae ntitnr ratioBe, 
ut dicat in revincicnda Delo non referre, ubi constiterit ApoHo, 
cum revinciret Delum, sed quo voluerit loeo io posterum fixam 
esse eoB ininlam. At no cogitaTit qniden poeta de loeo, nbi 
Apollo eonatltofiti aed facit oub qnaedaB tondero Tiaenla (cato* 
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aiM i^iimIUiI PetMnins) qaibus Mns postlifw e BlyeoQo Gyaro- 

que apta sit. Illitd potius refert, utroin h. 1. neceasaria sit prae- 
positio necne. Ac iiiihi persua^ium cbl liuti recte iudicare, ijui cain 
auUatam velint ; neque enim idem est Mycono revtncire et e JSy" 
cono reMOortf; iiiiid oigDificat Tinciendo colligare, (id ^iiod oullo 
modo huc quadrat) hoc aie vincire, ot rea reviDCta ita teneaturs 
iit non posflit ab eo, unde reTineta eat, longtua abiro, qnani vio- 
culum patitur; idque soluiu liuic loco conveuit; frustra autein erit, 
ai quis mihi opposuerit illud rekgare classem litore^ i. e. ex truuco, 
aaxo limiJive re, quae est in litore. Itaque hoc relinquitur 
fnaereDduni} probarlDe poeait haee eliaio Mfiamo e neene.- Ac de 
elisione cnm CaroluaLachmannua in commentario Lucretiano 
exquisitae doctrinae copiis referto couipluribus locis eruditissime 
subtilitibiineque disputaverit, restat tamen pars omnium obscurissima 
atque ad enucleandun difficillimas qua osteodaturt quomodo in 
qaoque ijllabamm concnnu ellaio yel potipiy ut Hermanno Blem* 
JOoetr. H. pag. 62 videtnri oiweaqiepyqoi^ facta ait. Mnltum re* 
terei Oraramatici Latiui in isa re utuntur synaloepbae nominey 
qno quidem id tantum significant, coalescere in pronuntiando duas 
vocea iu unam. Sed apparet id varie iieri potuisse uec elisioues, 
qnae aunt in olfMe ea, mifteim Hk^ a§o Jkmi^, «60 el, LaUo aut^ 
heuM €$j aouU opmf frimo aquUanOf cet« eodem modo omnea 
factni esse; aut quomodo diatiuxeria inter le lod el, loeum ef, 
loco et, diviuum opuSy divini opus? 8ilent Grammatici dc liis in. 
ter S6 discriminandis, uisi quod de elideoda litera m quaedum tra* 
duntnr. Unde intelligi videtur eoi, quomm quidem eutant icripta 
de metrii, ignoraue hanc rationem nee videri omoioo potuaiie de 
lyDaioephae ratiooe accumte praecipere; quam ipiam donec igno* 
rabimus (nec desinemus , opinor, ig-norare) difiicile est ubique di« 
cere , quid et quare quidque aures Romanae aut probarint aut 
recusarint. Deprehenduntur in eo genere apud Vergiiium quaedam 
inniitatioray qnala hoe ipinn eit J^eono a Mfto, tum Rhoeloo mi 
Uiora A« 0, 505 et A^hoae ah oHgiue Heae 10, 179. FacUe eit 
hii locia omnibni praepositiones delere; at tuetur eai Mediceus, 
et ter in eadem eausa eundem emendandi modum adhibere religio 
oit. Atque ista cum sint aioguiaria, alia similis generis singula- 
ria eompambimuai quae reipnnnt emendationem, Argieae Heleaae 
if 650 > anHquae ab origmo 1, 642, (o|«r odvpm nutem npttd 
Hom« 11« 11| 272, confirmatum va« 268, qui probabiliter emenda- 



Digitized by Google 



JLeciiMief Vcjri^iiiiniie. 



39 



ret, Demo inventus est; Electra ut 8, 135, Circe in t>ollus 7, ?0, 
Idaeo Alcanore 9, 672, Coeo Enceladoque 4, 179, Eptro Hespena 
U ^> >i/^c/o iVMla 7,341 et uii/«c/o m rcucros 7» 470, addo 
Mce.«f 8, 728 «t iMiia «o^iio 3» Zt%, nbi omiet liiiri mt- 

pnMjpoiitioaMi} noe dabitevom» ^a tvibno Itt 24S lo oo* ^ 
■iof DioModlit foetoo optioM oomponootor rovoeoto lectiooo Dto« 
mede Aryivaque caslra, quam formain priiftirea itiiisitatam ce.iiiiuit, 
opiaor, poeta apte cuoveQire Veuuli leguti, inprimiu gravis homi- 
aasy peraoaoe (ootobilia «not io eodem oratiooe Argiirifwm ot bio 
bieri iotervollo eootrocti geootivi Prot» ot Idammm}^ ot si Vor- 
gilioi etiiua io ponria imitotos eit Hooienioi, ob?enori ei potue* 
mot Tv^ II. 4, 884. 'O^vaJi (Id. U), 136. et MqxiGnj II. 15,S30. 
L«cbraaoaQ Diomedem verum videtur ad Lucret. 1, 739, quaraquara 
uieB ad 3, 917 Catullo . geoetirnm graece formotaio Idomenetu 
feititoit, Ac oeocio foooiodo oceiditi ut riro looge emditiaaino 
vix aeniol oioeotiri poiiiai io oaoaioado Vetgilio; oom et iouiGeorg. 
3, S38, ubi olqfonen ca^titati Vergiliaoae noo satis conveoire ait 
(ad Lucret. 3,383), hanc ipisam formam, consensu codicum prope 
commuai propttgnotam, aptiurem esse iudico propter aubiectam ai> 
ttrom iteni groocooi Makmlkida. Coi opioiooi «i oppoooa mixtu 
gioem lotiaooqao fonooo Gooig. 1, 138 IfcaoiHf jlroJoo» Aon. 
8» 270 sq. Zacynthos, DmHekiumqw ^ooieqae et /Vorilof, oolait 
icribere Lycaonoi poetu , quiu hac forma geneiivi, excepta Panos 
aomioe, obstiBet, DuUchionque autem Romanorum nuribus erat ab- 
soQum , qnare etiam TkBpsumque scripsit Aen. 3, 689. Facile aU' 
ton odsootior Locbnuiaaoi (od Laeret.^» 1169) aegooti Vergiliooi 
Aeo. 9« 620 ocHpoiaoo 4Sim tmmiH oee ezpodit ren, qnod Ae* 
■ilios Hoffmono eoniectnro repperit Beroe ei miieri, Opti- 
num factu fortaisse iuerit tenere, quoU principio exuratum est io 
Mediceo, Hwriii idque putabimus adiectivum esse e nomine Mdgog 
declioatum, qnoni Troianum hominem fuisse existimabimus, ut iVla- 
rino Dorycloo «imiliter dictno sit oe Teiomooius Aion, Uice- 
^oins Tbymoetos, Amjtboonitts Melompns, Lodoea Hemiioae vel 
Beleoa, Nereia Doto. Certe Muqsq inter principes Troianos ou- 
Beratur ab Homero II. 17, 319. Et Marius a IVlaro ductum est, 
lulim ab lulo, Tallius a Tullo, Valerius a Valero Aen. 10, 752, 
Qbi quae odiicinntur kaud ei^ors 9iriiili§ wrikrn paene loquuntnr 
bnoc' Volemm o poeto io oamero pooi ovorum Volerioe geo* 

3 
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tif ^^). Atqm nt nioiaie est ▼erigi«il« yalerionm «leDtioaeB fa 

Aencide , illo qiiasi ttpeculo virhitis Romauae, iniectam esse nul- 
lam, sic aeg-re desiderabimus praeterituoi C. Marium io hoc potis- 
aimnni carmine. QQeni si poetft tangere h. 1. volnit, (et volait» 
«pinor) de ittdnstrie pntaadas est deiegisie noaieo Doryeli, qao 
?imai liello egregium sigoifiearet. Ipanni oateM aomen Mwrm legi 
creditur in Mommsenii Inscr. Neap. 718, tum apud Grater. pag. 
334, H et apud Murafor. paof. 17H7, 14. Praelerea ipse Aen. 9, 
083 Medicei aliorumque iibrurum teatimoaio coofiaua Sltwui uudc 
eenseo seribendnni eeaei non Tmaru$. 

Aen. Zf 82. adgmmit Ladewigius, eootra Hedicens, qnem 
Ijadewigius fere sequitur, adynoscity at est io Hanpttana editiooe. 

Aen. 3, 14D. ab Troia Ladewigius, a Truia Mediceua, quod 
mecum tenet Hauptius. 

Aea. 3> 319. i^sii» quU ie jMmt deieetam eimiuge ianto 

Exeipii? mut quaedigaa iaUe foriima reeitiif 
Heetarie Andromaebe ffrrkia «omiftto Mfoael 
sic ego atquc Hauptius, contra Ladewigius : „91^10 d. s. f. remsii 
Hectoris Androwachea Androtnache est in Mediceo, et si vel 
non esset» Aothont, contenderes ita scripsisse Vergilinm» oam 
apparet ita sensnm efifiei mnlto efificaeiorem ae nerTOstorem per 
opposita inter se nomina Hectoris et PynrhL 

Aen. 3, 340 sq. 

3«S9. Quid puer Ascanius^i ti^eratne? ei eescttur awa 
40. Quae tibi iam Troia — 
4i* Bcpia iame» puero eti oHMtiae eura parenti$% 
42« Sepdd tn amtiguata tirtatem aakaee^ osriKi 
43. Et paier Aemeas et aeaaealaM eaeitat Heetor% 
Sic ego edidi; obelos apposuit versibus 340 et 841 Ladewigius, 
quamquam difficile dictu est^ unde huc imuiigrasse censeas. Nec 
▼ideo, sublatis his versibns, qaam commode versnm 339 ezcipiat 
Tersus 342; aam cam vs* 839 dahinm relSetnm sit» TiTatiie Aaca- 
ttius necne, Tersibns 842 et 848 de eodem tamquamviTO a|;fitar. 
Hac aiit aiiiiili ratioiie irjotui, vidrtur Uauptius, ut etiain Vis. 3 '<i2 sq. 
resecaret. Coior orationis io his versibus est Vergiiiaous; quare 
a Vergilio profectos esse etiamnunc statuo, sed locnm hunc inter 
emendandos relictum arbitror. 

II) ErraTt igilur , cum Kleg. ad M. Vahr. McssaU. p. 12 scripsi 
laudem Valerioruiu siiuolio Iransinmam essc a Vergilio. 
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In pmrtigqMB r^pit vmim perqu§ mmia venBt, 
Baee mUertumH foHor Mnlmljtf viiig etl. 

Hanptius cnm Brunckio rersus 285 et 28H seclusit a ceteris 
tattquani adventicios^ i^dewiglus salum versam 286» quem fragm. 
Vat et PaJatino deeate refert Rabbeckiae pag. 39. H\ qais ia eo 
qaeqae aliqaod argatteati poadai ease pataverlt» qood horoia Ter» 
mn apad Serriofli aalla exatat iaterpretatto, exatat aotem 8, 
20 sq., iilii iidein ci poeta repetuntup, Donati potcst opponi uucto- 
litas, quem eos legisse liquido apparet, ut taceam fquod apud 
■fe aott Ita aialtam valet) oe illam quidem versuum 8, 20 sq. in- 
tvpretationem a Tetoatioribna Serrii editionibns ezhiberi. Libroa 
Fflrgilii msa. ai spectamna, Palatiai fides eum Medieeo eollata 
exigua est, nulla hic frag^menti Vaticani, ut ostendi in Varr. 
Leett. ; restat Gudianus, in quo vs. 286 a sec. m. adlitus est, 
Gua igitur omissiia videri potest. Quae cum ita siot» dou satia 
caasae Tideo, qaare boa feraaa non a Vergilio insertoa statnam. 
At fortaaae ineat in ipsa aeatentia aliqnid, qnod alienos esse ab 
Ifc loeo argfoat. Nee minibor, si qnis negaverit eonvenire inter 
iC vs. 286 et 287; cum enini his verbis in partisqne rapit carias 
perque omnia versat magna consiliorum varietas indicari videatur, 
obstare illa haee ttiiermanH poHor smUMio m<o, qnae non » mnl- 
lii aliqood, aed ex daobaa tantnm eonsiliit nnnm Aeneae fnisso 
eligendnm doeeaot. Ae profecto non mnltiplez esse debnit, sed 
duplex; id enim agitur, utrum iter iam decretum clum paret, an 
pilam, aperte rem enuntiet Oidoni, an per ambages eani aggre* 
diatnrt Sed paratnm est, qnod ad baec respondeamna. Utmm« 
eoaiqne enim fiMstnma erat Aeaeaa, nralta eimnt animo expendenda» 
^aae ant impedire rem ant adlnTare posseat, nee satis erat con- 
nlium cepisse, sed invenienda erat ex variis efficiendi ratiuaibus 
ea, quae ad pcrai^enda. quue vellet, esset aptissima. Itaque nec 
inbinm erit, cuius geoeris siat iilae variae partes et ista 
oainia» per qnne versat animum/ nec relicnvm videtnr» qnod in 
ipsis verbls reprebendaa. Quid multa» optime Anthonif age 
ipsnm Yergilinm sinamns cansam snam snscipere. Sic ille de Me- 
tabo , cnm Volscos iugeret filiolaiu Caniillam in sinu prae se por- 
tans fugamqne Amaseno tluvio praepediri videns, 11, 549 — 551: 
„iUe innare parans iafantia amore Taidatnr earoqne oneri timet. 
Omnin aecnm Versanti sabito vix baec aententia sedit"» Nempo 
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ofia ilittd Metabus dubitabal» ia ^uo «rnt Mtinn)» rei, BQriraretne 
filiam ied Im» qu* id aitd* ^a^ae vatioae effici poiaet 

Sic Aeneas k, 1. noa> q«id oainiao agat» Mitat, sed qaoBodo 
oaptiiiB iaiB eoaailiaM optime peragat. 

Aeo. 4()4 sq. Multaque praeterea tatum praedicta piortiiii 

TernbtU monttn horrificuni. 
priorum recepit Ladewigius; piormm^ Medicei lectioDem, toetor 
Hanptiaa» ntii|ae reeto. Qni otitar aariboa lectioao VergiUi imba* 
tia, alatim aeotiot iatolorabile otao illad tor aioe vi aat eerta ra» 
tiooe repetilum io Yerborum principiis pri praeterea praedicta 
prioram, cuninum quid, non Verg-ilianum , soniin.s. Kt quorsum 
priorum? €erte qob illo ipso tempore, quo ea, quae facta bic 
narrat poeta, oveoemnt, occipere potnit Dido vaticioia; nocta me« 
minit Dido vatam praedicta; boc tomporo iia, qaa eiaemodi ango* 
ribas vexaatur, omoia ad aagoodoB illoB facieatia, receotia, vetera, 
vcniunt iii aniiniim, ergo etiam praedicta vatum quocumque tem- 
pore audittt. Et multum faliuntur lueo iudicio, quipios, i. o.deo* 
rom fovereotos eoaqae caato adeuatoa, iaepte b. 1. diotoa oxisti- 
mant; nam qni pii aunt vatoo» iidem aaot veracos» ooa moadacos, 
atqoe baoe ob caosam fido obsorvaotiaqne digoi; qoao ros plas 
etiani valet ad exagitandum animum Didonis, 

Aen. 4, 4^0. Nocturnosque movet Manis. 
ciel Ladewigius; Haaptins oKfPsl, «t ego$ MaModiooas, qaom pio 
iastituti moi rationo seqoor. 

A. 4,528. 522. Kcm erol, o^ pliistdHii corpe6oB/ fenm $oparm 

Corpora per imrtUi rifeoo^oo 0$ soeso quisrmt 

Acquora^ cum tnedio tulvuuiur sidera lapsu, 
Ctm tacH omms o^r, pecudu pictaequ^ voUtcreSt 
9000900 looof ku$ liqm4ot fnaepm mpmrm <<aaiis 
Airo leooo/, woiao pmkm mb ooois mSmuH, 
528. {LeoiboDt earao ot oorda oblita loboraii.] 
Versum 528 Ladewigiu^ Itiierat signis vo&eCaq, quae ego et 
Hauptius apposuiuius. £t posbuia paucijj defungi: Mediceuh caret 
boo versu. Sed quoniam ceteros, qui de 00 Ottpor senteotiom di* 
xoraot, criticos ooUo vidoo boc ooilioot piooelonim additomeotnm 
sibi eripi, otqiio sorvori posmt, plooios ioterpaogoro post i^per 
medio versu 525, concedeti, opinor> optime Anthoni, sic, 
quae maxime coniuncta sunc, pessiuie diriini. Quod dicere et vo- 
lebat poeta et deiieimt, boo ost: noctom osso et oomia a#imaiio 
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qnied se dediase i»iVo« erai . . Aequara 'i haac seatcatiaia deiade 
«zplftiiat dilatetque» luriMiia dieeiifl» ^nod tafli naziaa tempns 
aoctia fnerit 1,01» «. a. •. lf|M«* deittda axomat Ula, <|nae ti. 
1129 sq. poenit ttrtm et aequora; itaqae aofros eboNaeaiorat ^nae- 

qne ibi suot, greges fpeeudes) et yolucres, quaruui aliae auut 
terrestres, aliae (id quod spectat ad aequora) aquaticae, mari> 
fiaMe. fixposita ite linins senaonis cosipoipe apparet coainnctis' 
ainui ioter sa osse liaec ffiim llssof oshi^ opsr, posnd^ co/., nec 
nilo niodo dlriMonda. Accedit, quod iste Cmn tatet mimU mgar 
, ieiuniora siint, quam quae omnis illustratioDis expertia VergiHanuui 
stilam referaat. ^uae cum ita siot, Tersum 528 iure expelli in* 
telligitar. Cotomai libens arripio hanc oppoftunitateni ad tol- 
Jcadnm onoreni, qnom admisi ia Vair. Lectt.; ouraa oaim bo> 
■laa attriMt Vorgil. 9» 285» qnod ab 00 fieri negavoram. 

^00.4,541. Qui» me 00/01», fae velle, smeif raUhmvf tuperbii 
Invisam accipieii 

b^rUam Ladewigius cuin Paldamo, Invisam Hauptius, ut ego et 
mnlto anto Heiasias ot Hejaitts. ia oadom offatioae Didonis vs. 
524 liaoe lagnntort },Tarsnsne ptocos inrisa prioros Szporiar^. 

Pntasoe, Vir olegfantissime, tam brert inter?al1o bis Didooem 
inrisam se apjtcllassc? Et iit vs. r)34 rectissime Dido dicitur in 
dcrisionem iacurrere, si eorum» quos spreverat praelato Aeoeat 
ina nltro appotot coninginm , ita vs* 541 nuieam offcaderot lu»« 
mlnom qnemris panlo hnmaaiorem, qnod toI moximo iodignnm 
fntnmm orot, m Trolani omni ope o Didone odinti, nuno eom 
irriderent; nec Dido ita Rxistimare poterat; generosiore erat Qniuio, 
qoam ut posset. At superbos ipsa appellavit (ratibuste super- 
kiM tariMm aecipiet) Troiaaosf superborum antom ost irridere. 
Yornm hoc» sed illa snperbos vocat» qnia, qni modo omninm re- 
rnm egeni (l^ 599) ▼eneraat^ nunc coninnctionem ab ipsa in ro* 
bU8 florentissimis constitata oblatam spreverant; invisus autem 
nobis esse coepit, cui provocati beneficiis itiale fecimus. 

Aen. 4, 593. Deripientfiie rates alii nacaUbus? 
DitripmU scripsit Ladowigins comontientibns omnibus libris mss. 
(qaomm in oa re fides oimis fallaz est) item iubento Ja]iaio« 
Haoptio dissootioote. Nempo cnm dedueere nmm Tulg^o dleont Ro- 
mani , deripere^ i. e. raptim dnducere , dicere h. 1. maiuil Vergi- 
lins ad significandam festiaatiouem ; at diripere oumquam celerito- 
tam indicat. £t si boc loco Tomm esset Hrifitmt ralei nMaUhtSf 
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car labnius simillimo loco Georg. 2, 242 retinnit „Colaque praelo- 
rum fumosis deripe tectis'^? ^uod antom ait idem praepomtio- 
nem A Don solnm ■ignificMre Ajtd in eompositia, aed ndsignificnre 
etiam lo aXloaij non eat ea wis praepoaitienis» aed verbi enm 
certo obiecto coniuncti, ut , cura dico ntwn dfSrahere, navium 
nientio facit, ut eas in mare trabi intelligamus; itaque supra 1, 
211 verba „tergora costiji deripiunt" noo higailicant »,alio rapi- 
nnt", nt vnlt labnins, aed »,niptim detrabnnt"; nemo nntem eo 
loeo dixetit ,,diatrabnnt''; et deripimU btc qnoque Hnnptine, qonm« 
qnam idem, praeterea nnsquam adsentiens praecepto lahniaoo, 
nescio qua causa retinuit Aen. 3, 267 litore funem diripitmt, Ac 
velim scire, si qui doior detrabitur, quo is trabaturi aut cum 
detrabimue solens cnipinm» quis adsignifieari statuat alio eas trabit 
Itnqne Georg. 2, 8 restitno enm Hnnptio derepHs eolkurmU, M direpHt 
m mtnore edifione seripsi; et in eadem cnnsa aliqnoties obtempe* 
rasse labnio nunc me paenitet. Aeu. 10, 475 cuui Turnus ,,va* 
gina deripit eDsem'', (ubi dtripit scribit Jabnius) non tam alio 
rapit, quam raptim educit, quo fit, nt inanis relinquatnr Fnginn. 
Ponitur de in eiuBmodi verbis itn^ nt rem nliqnnm nnt nnmqnnm 
repositnm iri significemiu, nnt de en reponendn non cogitari in 
praesentia; itaque decedit de provincia , non qui boc potissimum 
ixgnty ut alio se conferat, sed qui aut numquam reiliturus est, 
aut in discessu certe noa cogitat de reditu. Denique nullo modo 
eredibile est Romnnos cnm verbo diHpere tertium sextnmTO coanm 
innzisse. Ex Torbis enm di» di$» eompositis dntlTnm regnnt» 
quorum simplicia regunt enm casnm, nt dlepUeerej dieeuadere, ift'- 
dere^ dilargirt, distribuere, qua ac^edunt, quae similis sunt sig^ni- 
ficationis, dispertire, dtmdere^ diuumerare^ dispensare, praeterea 
qnae dissensnm indicnnty ut dieerepaire^ dieewrdMre^ dieeeudret dit* 
iidere^ ndde diferre et ndieetiynm dtfMriw^^); nblntlTnm nd* 
seiseunt, quae dlstantiam, disinnctionem , distinetionem denotant^ 
ut disiare, dissidere, dicellere , distinguere. iNuUus inter haec omnia 
locus relinquitur verbo diripere , nec potest relicuus esse, quia 
ne Tcrbo simplici qnidem rapere en subest tIS) ut dativiUB sibi 
ndlungere possit; nam Bicnbi forte is cnsns cnm eo copnlntur) est 
is dativns qui dicitur incommodi. At dizerit quispiam: »l|ttid 
cayillaris, qui diripi neges cum sexto catiu iuogi, dioeUi aiast" 

12) de qnsttnor bis nllimo loeo poBldp v. Madvlg. sd Cie« de Fio. 
41. 
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Nempe in divnlsioae gpectutur disiunctio, non item iu direptiotie; 
dirippre eniiii est rapcre in div^rsus partes, in qua re Qibil refert;» 
utrum, ^une ita rapiuatttr, cooiuiictA «i non coiiiiincta cogitM. 

Aeo. 4, 651. dum fala deusque sinebat. 

smebant Ladewtgiua, ego et Hauptius sinrbat^ vel propterea, qnod 
ea eat Medicei lectio» quain defeosum ivi Huaest. Vergil. VIU, 3» 

Aett.ft, 167. Cnm eUmare Gffag rmoeabati et aeca Chamikum 

Respicit instantetn tergo. 
revocabat ; ecee Cl. Lade wigius scripsit auctore Fleckeisenio 
meo, item vs. 450 inlisU ot$a eerebro^ nt quidam philologi XVI 
fiaecnli; et ita cod* Romanvs ntroqoe loco lolna ex iii» de quibns 
eoDstat, libris msi.» mintme locnplee ifr einsmodi re testis. Dixit 
LachraaDnus ad Lucret. pag. 209 me Aen. 9, 418 intoHsse crC" 
ticum in versuni lieroicum; quo iure, ostensum ifim est ad 2, 497; 
at no8, Anthoni, summo iure dicemus FleckeiseDium et Lade* 
wiginm trochaenm pro tpondeo iovexisie, £t eo quidem locO| de 
qno Dunc agimasy retinendum esee „0! eece C^." docent ipii nu- 
meri, quos deleta copnla inirennstissimos esse declararimns supra 
ad 2, 497, ubi liuc g^enus caesurae, quae cat puit quartum pe- 
dem, ab elegautia versus Vergiliaoi abhorrere diximus; ex cou- 
trario illud et ecce et ad sententiam et ad rhjrtbmicam rationem 
aeeommodatiMimnm Mse» Anthoni» mecnm sentis vel non ad* 
monitus; nec Hauptins his Teiaibus affricnit istam, si diis placet» 
nohilem aemginem. 

Aen. 5, 520. telum contendit in auras» 
eontortii Ladewigins et Hanptins» Eqnidem etiamnunc censeo coii» 
tendit retinendnm esse> quae Mt prior lectio Medicei» et priorM 
leetiones eins codicis pro ▼erioribns habendM esse signifieavi prae- 

iut. eijit. mai. pag-. X. Negaveram autem in Varr. Lectt. contor- 
quere sagiUas recte dici; Curtium hoc verbo ita usum essc, ut ait 
Ladewigius, ▼emm indico; scripsit is 8» 14, 36 „Porus telum» 
quod nnnm forte non effinxerat» eontorsit in eum:" idem 
Porns pugna vnlneribnsqne confeetns, nt paulo ante (§. 32) ^a- 
ditur, „manibus magis elapsa, quam excussa tela mittebat," 
idemque verbum excuti de sagitta dicitur 8, 13, 6. 

Aen. 5, 631. %uis prokikei mmrot iaeere, 
QM Lndewiglns» lahniuui secntus; Idem prohal Hanptius. Utmm« 
qne legi posse apertam Mt, sed Qfdi hnie loco magis conyeuire 
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ostentii in Varr, Leett. Itaque malo vestigiis Medicei inhatreQfl 
retinere Quis, 

Aen. 6» 7$4* Nan wne mp(A w^mftie 

Tortara habent tristesve wnbra$. 
iritt0tqv0 Ladewigius cnni Jahnio; Hanptina iri$$e$€t^ nti me edi* 
dis&e Donduiu paenitet. 

Aen. 5, 7bb. Ipsae mm maires , ipsi, quihus aspera quondam 

Visa maris facies el non tol&rabile aumen. 
ncmm Ladewigina cnm labnio, item Hauptins. mmea coramenda* 
tur anctoritate codicum, aomea est a pr. maon in Mediceo, cor- 
rectnm ab allera mmen ; praeterea e nnllo libro enotatnm reperio 
nomen. Negant mari tribui numen. Atqui inter deos oumerat 
Mare Hygin. fab. praefat. : „Ex Aetliere et Die Terra, Caeium, 
Mare," et panlo post y^Es Ponto et M ar i Oceanitides cf. etiam 
Lncian. Dial. mar. 11. 0no vocabnlo Maria complectitttr Dumina 
marina Ver^ilius 12, 197. At nefarie facere ait Ladewigius, qui 
numeu dicant intolerabile; num igitur nefarius, ut taceam alios, 
Tibullus, qui crudeles dcos , wfiovg 6fA((jL0vug, appeliut 1, 4, 35 
„Crudele8 divi, serpens novus es^uit annos: Fotfmae non uliam 
fata dedere moram"; item ipae Vergii. £ci. 5, 23« ^nod antem 
proprie dtci poterat in re, cui dena aliqui praeest, cnr non licebtt 
ad ipanm referref Ae si qnod nttmen adeo saevnm est, ut eius 
vim, 81 possis, quoquo modo vitare malis, quidni dices intolera- 
biiei Uoc acciderat iis quoudam, qui experti maris violeutiam 
horrebant denno se ei committm. Deoique, ai cni noodnm omnia 
exempta sit dnbitatio, qnid Yetat littmen itttolerabile h. I. eese &w 
mamWj in qno ne nmbra qnidem nlla eat eontnmeliae? Prae« 
terca qui nomen tuentur, vidcant velim, uum Uoc recte dicatur 
,,quibu8 quondam vi&um est maris nomen intolerabiie" ^ verbum 
9ideri refertur ad iudicinm; atque in facie quidem maris inre- 
nlne, unde coniectnram de ipao facere poaaia, nea item in no- 
n i n e ; nomen maria intolerabile e a a e , non t i d e r i , poteat. 
Aen. 5,821. Subsidunt undae. tumidumque sub axe tonanii 

Stemitur aequor aquis, fugiunt va&to aethere fitm6t. 
ita scripsit Ladewigius, lahnium secutus, nec aliter Uauptius ; ego 
fagiMUqae em nalft. , qnod in soio Mediceo eEStat. Posaum antte 
paucis hic defungi: Basqnnai in toto Vefgillo tnlis, qnaUs haec 
est, ante qnintttm pedem elislo deprehenditnr, quippe nimis tnele* 
gans. lam examioa mecum, optime Antbooi, haac oratiooemf 
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seiata b Neptmio omnitt oamntar Torbit imbtidvnt — iifid$, eui 
wm fiffMclare fenpondot Mollii vertns esttns fligiiuUqug em ufAtM 
nMt, noii item senlentia haMm^ eam epitheto Bupenmenneo 
MMfD et dofratinitt irtitiooe« 

Aen. 5, phcida lanHraat membra qmele. 

Utxabant iahnius, Ladewigius, Uauptius ; et ita ederem ipse, gi 
de lectione Medieei satis coostaret; ioterin intactUB reiinqno, 
qaod ieBel edidi Tel potina qnod non 

Aen. 6, 442. qma$ 4&nm amot vmdtU tube peredit. 
p e tmit Ladewighis et Hnnptius; peredit, quae est altera leetio 
Medicei, ita proprie in ea re dicitur, ut Te, A n t li o u i , v ix Tibi 
perauasuniiii eustinem id potius alii, librurio an gfrummatico, io 
nMnten Teniase, qunm ipei Vergtlio proprietatis ?eri>omm stodio- 
oissimo; ipse, praeter vennm in Vatr. Loett. iondntam, 12» 801 
„Nee te taotus ednt tadtam dolor'\ Hom. 11.6,202 $¥ ^^hp 
xaTiSwv^^, quod Cio. Tusc. 3, 26 interpretatur „lp8e auum cor 
e ii e n 8 Quare non possnm facere , ut verbum cum cura <ie« 
lectiim cnm trito iilo et Tuigari peremii comrauteB. 

Aen. 6, 648. ku UodmHia - 

U ooflMS, «f ntMmU qtumdMt^ mme fBmkM^ Gneneno. 
Ossiiti Lodewigrius, Peerlliampii et DietsclMi iodieittm seentus, qui 
ita disputant, ut dicant comitein his ire Cueiiideiii, non Caeneum. 
Ctoid hac disputatione verius esse potest, aut quis omniao hoc ood 
perseoserit? At omnes libri tueotur CSssnsiii, idque retinuit etiam 
Bnuptius. Nempe mhil perienli est lermtn eodicom leetionoi ne 
nralieres tllne eomitom mnrem hnhennt. Video, Vir prnestnn* 
tissime, hanc esse poetae mentem: comes it, qui iuvenis qnon» 
dam fuit Caeoeus , nuuo femina est. Quid , quod vix credideriin 
Vergilio licuisse scribere Caenisj nam cum iuvenis non solum 
HiBs, aed etiam femim dici posaiti cnstitns orotionis Tidetur po* 
fltnlarei nt GssnsM flcribatnr; contfa Tocnliulnm feminae non re* 
qnirit adiectnm nomen Caenidis. Adde, quod, com prinsTiri men* 
tio fiat, consentaneum est suuiu huic nomcn adiici, non feminae, 
qaae pist comraemoratur. Ag^e iam interpretemur haec nostro 
flennoiie; qnod nos edidiuus, sie dizeris Crennaoice: „ti« hegleitei 
im •ormo/lfe jmgimg GBeosns, fetU wmb^ mmti wtB k$gkU$i dmr 
worwMUgu J§ngttmgf Jmu mm*6, Ossneuf. ilM eie: «,siO h§gleitm idiM*> 
vormaUge jUngUng^ jetU dM mflifr CflflNts**. Nen dubito, utmm prae- 
laturus sis. 
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Aen. 6, 495. 494. Alque hic Priamiden laniatum corpore tolo 

Deiphobwn vidU, hcerum crudeUier ora^ 
Ora mmimqiue ambatf pt^jmlataqiieimnpara rapHi 
Auribuit ct inmea$ iahonesio tohere nari§, 

Sic oiBoes, quod seian, editores, et qai aete me et qui post 
fueruut. Eg-o ex iMediceo alii&que libiis revocavi mdel el vs. 495, 
Nolo repetere, quae dixi in Varr. Lectt. Tu, ainicissime Ao- 
thoai, ?ide sis meeum, sitne hoc satie probe dtctum lamaiam 
earpore loio, laeermn ora cet. Primo poeta laDiatnm tota 
corpore «cribit; et lamare qaidem est alte adaeto toI cnltro yel 
gladio ita secare, ut distent inter se dissectae partes et hient, 
quod genus vulnerum uos appellanius klaffende wundeny Graece 
fortasse dixeris x^ijfvoi» Y^ov^ia; contra laeerare significat ar* 
lictiiatim diacindere, trancare et mutilare, &r^oii9^ia{f«9* Aper* 
tnm est igitnr horum Yefbomm discrimen; et lantatns quidem 
ille dicitur corpore toto, lacertantum ora, manus, aures, na- 
sum. Cum autem baec inter se differant, non est illud iacerum 
ora etc. epexegesis praegpresiioruia verbomm, ianiatum corpore 
iota, sed hoc dicit poeta, ad laniattonem acceBStsse etiam lacem- 
tianem; qnae res, nisi egregie faUor» ita camparota est^ nt co* 
pula caram ea orotio non possit. Oizerit fortasse aliqnis LiTinm 
verba lacerare et laniare pro synonymis habuisse 22, 51 „Prae- 
cipue convertit omnes substratus Numtda mortuo superiacubaati 
TiTns, naso anribusqne laceratis, cnm, maaibna nd captendnm 
inntilibns, in robiem iro Tersns laniando dentibns hostem ex* 
apirasset^'; at Lirins ipse interpositis Terbis eMmibm ad coptmi- 
dtifii telum inutilibus cavit, ne ita liceat statuere. Nempe nou lia- 
bebat iste honio, quo hostem laniaret, telum; deotibus igitur usus 
est pro telo ad illum, qnaotnm fieri potuit, laoiandnm. Similtter 
ferae bestiae, quae ceperant animalia, laniant, quod fit nngnibns 
rostrisTe; et laniando interficimns, non lacerondo. 

Aen. 6, 505. tumulum Rkoeteo in litore inanem. 

Subtiiiler disputat Lachmannus ad Lucret. 3,374 de hoc g-e- 
nere elistoois; et omttttt praeposittonem fragm. Vatic; sed cum 
Jlledtcenm potissimum seqni statnerim, nolui h. K ab eo desciscem» 
Accedit, qnod Vergilius amat praeposittones monosyllabas cnm 
elislooe tn ea sede ponere. Cetemm yid. quae scripst ad 3, 76. 

Aen. 6, 558. Comiitit Aeneas strepituque exterritus baesit. 
Sic ego et Uaupttus edidimus ex fide Mediccii Ladewtgius rediit 
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ad alteram lectionem strepiiumque hausit. Utraquc lcctio , si sen- 
tentiani spectM, booa; sed ex iui^tttuto noitro tuebiiuur» quod 
pMbet MedieMU. Negat LMlewigiiM feni poeie j6 Sifts^p itQO'* 
-UQow, qiiod mt ia vetble CoMHiU * • Aeenl. At ne est qoideai 
allim Irie v9t»i^ it^uifw. Pnioitai eaioi Aeoeas eohtboit gro> 
dum , sive constitit, et poslquain id tectt, aliquaRtisper iiub&ti- 
tit eodem loco, ti?e baesit; et additur causa, quare substiterit: 
«trepitu exterrltvs; qiioe causa quio potiBnoiam expHcat, 
car boeeerit* proptoreo biiie verbo odiooeto oet> ooo ovperioit. 
Ex qoo eioial iatellig-itor oe illndl qaldeai reete dispatofi o Lodo- 
wigio , cun dicit subsisteodi („(^ iUheHbhihwi* enim scribit) no* 
tioDem bis exprimi. 
Aen. t), 586. 

5d5» ViM oT mMMif daoJMi ^olsioooo poeoiM^ 

Daoi floaiMOB lovis et aoaitas ioittotttr Oljmpi. 

Ffr Graium popuhs mediaeque per Elidts urbem 
Ihat ovans divomque stbi poscebai honoremt 
DomoBtf gui nimbos ei non imiuMB flUmoti 
Asrt sl «oro^otfoai piiliif «isiofarei afooniai* 
Teraaai 586 Ladewigiaa aede sao siotaai esso saapicotar oliai 
inter 588 et 589 positooi. Sed oon olteoaai esse ob ea, quam 
in libris teoet, ostendit explicatio a me prolata. Tum, si eo loco, 
quo malit Ladewigins, positus esset, roriato taotum orationey 
bis ideai io eodosi ?orboraai eooiprebeasioao poeto dieeret: flom* 
oMiB lovis et aooitiia Oljaipi aiaialobot deawna et imitobotar nin- 
boa et folmen. 
Aea* 734. 

Hinc metuunt cvpittntque j dolent gaudentque ^ neque aurat 
Dispieinnt ctoiiaae tenebris et eareere coeeo. 
AMpjeiool Ladewigius itemqoe Honptios. Bgo teneo, qaod aeeuo* 
dam testimooio oe restigia optimorvm eodieom editum est; ditpi- 
ciunt etiam Serrias Dresdanns, optimarom saepe partium fautor. 
Nec video . quare hoc alicnum ab ipsius poetae sententia existi- 
metur: immo optime sic omuia inter se congruere videntur; nam 
qnio sNHto oceoeeoti soot (00900 ooras ditpieitmt) id ipsom focit, 
nt metaoot» eapioot, qoi sant eoeci motoa onimoram. ComnM|i* 
dotur diepiekmt yerbis odiedis „elSs«w' tenekrit et eareere emeeo^ 
cousam iadicautibus, quare dispicere non poasint; et antequam 
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reapicere possint» oecesse est possint dispicere; qui respicit» 
noB fnit antea caecon, at qnt caecna fait, cias eat priniaai Ai* 
apieere. Perrem illud reaptctfml, si it» de qwkau affltar, ivm 
aute Iticem irfdisBent, nanc Incie nnllam carara haberent. „At liee 
ipsuiii, iit(|iiiunt, dicit poeta, id quod intelii^itur e vs. 730: In^neos 
est oiiis vig^or et caelestis origo.'* Immo ignea illa partieula 
mentia dirinae, nnde orta est «ens bumana, tnn demam io qno- 
qoe homine agitare se coepit, cnm iam inelnso ent in o^rpare Itth 
mano, qno fit, ot statim ab ori^ine bomo eaecotiro et demeoi 
essa iiicipiat, lucem numquani videat, fulsa pro veris aniplectutur 
atque origiois suae numquam sibi conscius sit, ergo ae respicere 
qoidem locem possit. Atque hoc^est, quod Scbillertts oostroa et 
proesentinm memor et fntaromm proridus ait: 

Web deoeny die dem ewig- bliodeo 

Des licbtes Mmmelfackel leibn! 

Sie strablt ihm nicht, sie icann nur ziinden, 

Uod aschert stftdt' und lander ein. 
Denique fide» Anthoni» oom etiam ad {lecades, quae vs. 728 
cuffl bomioibaa iungaotor, ratia commode ttfm poasit illnd ro- 
lywctiml» 

Aen. 6, 820. ConsuHs imperium hic primus saeeatqw securis 
Accipiei, 

primum Ladewigius cum Paldamo* Nescias, utrum pro auctoritate 
Medicei h. 1. pugnes, an contnu Nam Heiasina eum e tribua codd.| 
qni non annt ex praestantieaimis} frimum enotaverit» tacet do Me- 
diceo, nnde colligas pfimmt ab eo inrentum esse in Nediceo; ot 
Fogg^iiiiuii habet primum. Primus ex consuetudiiie in tali re pa- 
nunt Latini , quamquain, ut dixi in Varr. Lectt., etiam. primtMi 
defendi potest» Haaptios rettnnit jM*im«i; nee ego id osperoori 
soaserim, priasqoam, oter» Heiosios oo Foggioina» remm Tiderit» 
o Ribbeckio dldicerimns. 

Aen. 7, 444. Cura ubi, dwom effigies et templa tueri ; 

BeUa viri pacemque gerant, quis bella yerenda. 
gereni Ladewigius et Hauptius. Retineo lectionem Medicei gframi, 
primnm ex inatitnti srai ratiooe. Hoc dicit poeto: |,Taocam eet 
templa tueri; relinquenda cnro bellomm riria (Ma ^erool)| qno* 
rom est of&eiam bella g^erere, i. e. quis bello gerendoi 8ie 
etiam liquet minime otiosum esse , qnod visum est Heynio , huc 
bemisticbium* Praetcrea, ati iao^ in Yarr. Lectt dAximus, iiiud 



IpMM fMM iMC«adit plavft MWiini uiimni Toriii» <ie belio noa 

cogilaDtis ) 6«/^ ^«ren/ is dicit, qui providet beilum futuruin. Quure 
si quia propter Homericum illuii (11.0,492) ,,7raA£/iO^ 6^ uvSi^eaai 
|*<Aij(7f4" gerem |irob«iiit, is velim reputet divenunn CQlidicioQe» 
4U«ct«e et AedreMcbae, Hectone et Torai. 

Ae». 7> 458, Otli tammum imgm$ nmpU fMMr, 
lUi Ledewigius ; ego Otti Berro enn Hauptio. 0//i, quod cnai Me« 
diceo ileiiisiani cuiiii. ad unum omnes tueri videntur, upte conve- 
nit cum iogeoio liuius oratiouis, de qua re diju Hu&est. Ver^. 

Aen. 7, 491. fnae frima labomm 

Camtta fmt» 

malonmi Ladewigius, quod vix dubites quio interpretamentnm sit 
prioris lectionis Medicei iaburum; servavit hoc etium Uau^>ilus. 

Aeo. 7j 722. Gratum est milii, quod h jLadewigio admoni- 
tns anm erroris a me h. 1. admissi; quod enim in tttraque minore 
editione editnm eet UrmnU exeUa (ex 12, 445 a librariie huc illa« 
tnm), alind agens mntare oblitna tttm in editione Halensi, quam 
oiaDU mea correctam typotlietae exprimeudam tradidi. 

Aen. 7, 759. nemas Ang-uitiue. 
AngiUae R. H. Kiausen (Aeneas Vol. 2, p. 1039 sqq.), Ladewi- 
gam et Hanptiue. figo retineo An^Uae, qno dncit, qnod est in 
Biediceo, Anffuetiaa. 8ane in lapidibue Angiiia ezetare traditnr» 
ef. Oreil. Inscr. 115. 116. 1846. , sed suspecta est Orellio fidee 
honnii titularuin; at confirmatur ea huius nomiois forma tituiis 
certissiinae, ut videtur, iidei upud Mommseu. Inscriptt. Neap. do. 
5592 et 7255. Verum Agniiia eat apud Silium 8, 500 in editioDe 
priiicipe, quam ipee inepexi» et apnd Vibium Sequ. {Nemora) le- 
gimus „(oemus) Aogitiae Tcl Anguitiae" in edit. Oberiin.» 
et iD aotiquissima ) qnam naotns sum , editione a. 1512 ^Aogi^ 
tiae vel Angrutiae'\ Duplex igitur nominis eiui» turma ex- 
atitit auctore Vibitty qui cum e Vergilio plurimum pendeat, verisi- 
mito eet eiim ciwi ▼ulgsari forma inaxiime aam, qnam apod buiic 
poetam vel omaino apiid poetaa inveniMet Praeterea mihi non 
valde probabile eet ab angendo, uti Tult Serviue» dictam eoae 
huoc nympham; patct hoc verbum latius , quam ut, ai illud com' 
meotum Servii non exbtaret , facile quisquara in eam opinionem 
delaberetur, ab aagttibu& ungeudis id oumcn profectum esse. At 
oiqnia Anguitiam appellari audiTcril, statim inteliiget vim eius 
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niiininis ad angues altqno modo pertinere, quae qualis fiierit, cum 
doceaot Vergil. vs. 753—55 et Sil. 8, 497—501, neuter quid- 
qnan eommettorat de angeiidiB flerpeatibna* iameomparet mihi 
aliqnia Germanica nomina dh mOrgerim et iUb aehhmgaiig&Umi ^Bx^^ 
im(a» eommode iFocat SaimaeinB) nonne in aignifeando namine eioa 
deae lioc illi longf praetulerit? 

Aen. 8^ 223. 222 Tum primum uosiri Cacum »ider« timeniem 

Turbaiumque ocnlis. 
oeuU l«Bdewigiu8 et fianfitiug. Bgo, qnod et optimomm et pln* 
rimoram codieum tefltimooiis defeoditur, oeuKe non poMum a me 

impetrare ut deserani. lilud turhalum &\c nudum positum , parum 
diitert a praegresso Umentem; quare veiis tale quid» quale oculiMf 
adiectnm^ quo facto tamqnam pingitur timor Caci. 

Aen. 8, 357. Hate duo praeierea dieieeiit oppida muri» (eidee,) 
Haue lamu pater^ haue Saturuut eoudidit arcem. 
arcem prior lectio Medicei, et ita ceteri potiores libri ; lianc rc- 
tioui, ut in siniilibuij cuusis faciendum mihi decrevi; urbem edtde- 
runt Ladewigius et Uauptius. JMilii quidem etiam propterea ar* 
eem retinendnm videtur, quod, qnae modo oppida dicta aunt, 
pamm recte nune urbes appellantnr, quodque, qnae condidemnt 
lanos et Satnmns , vere oppida , non urbes fuerant. Nemo antem 
facile sic mihi occunct, ut Saturuo, quo regoante nulla bella 
fuisse eoostaty quidquaiu causae fecisse ne^et, car arcem con- 
deret; nam nt taceam propriam oppidi aignificationem , verba die* 
ieeHe muri$ apertum est ad locnm moenibos cinctum epectare. 

Aen. 8, 610. Ui proeul et gelido neerehm flumiue eidit. 
Ladewig^ius egelido revocavit, retinuit yclido Huuptius. Ad ca, 
quae scripsi to Varr. Lectt. oihil habeo , quod addam , oisi hoc .* 

quod fr. Vaticano .iIj Heynio tribuitur egelido, esse iectionem Me- 
dicei, ex quo ouoc constat miro caau in Vaticannm tranalatam 
eaie paginam Tfls. 585 -642 contiaentem. Cetemm litera t au- 
perimpoelta in eo eodice eioademne slt manaa, qnae ipmn cadi^ 
eem exaravit, an alieoae, adiiuc ignoratnr. 
Aen. 8, 680. 

678. Hinc Augustus ageus Itahi iu proeiia Caesar . • . 
80. Staos celsa in puppi; 

82. Parte alim eeutii et dii Agr^^ eeemtdia 

83. Atdum agmem ageu$* 
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St9i LfBdewiglmr; 5lMi Mrvat Haupliiui, mCit 9M, pvto, defensim 

• me in Varr. Lectt. Et respondent haec sibi inTicem: primum 
Hinc Augustos agens Italos . . . Parte alia Agrippa 
•^ens ngmeD", tum ,,Stan8 . . . Arduus". 

Aen, 8, 694. telisqne ^oUuUe ftrrum ^pargUtar, 
ieUque tx Ronano lebnimi, Ledewigins, Heuptitts. Sed ciim ce- 
teri codices cum Nediceo §eUsque tueentnr nec appareat, quomodo 
cuiquam in merrtem venirc potuerit facilem lecttonem convertere 
in difficiiem, banc, si qua iieri puterit, retineudam iudicabtmus. 
^naerettdon igitor de interpretatione. Hejnius „l»to , ait , acci- 
piendnn est de macliinio ad nlssilia emittenda'*. Nihil, opinor, 
profnerit ad stabiliendam hanc opiDionem laodare, qnae scripsit 
auctor Belli Afric. c. 31 ,,8Corpionuiii, cutupulturum ceterorumque 
telorum, quae ad defeodeudum solent parari, niagnam copiam 
habebat." Memini tameo mentioaem fieri, nescio noDC ubi, de 
catapnltis baUistisqne etiam ia na?es impositis; sed cnm, qni de 
Actiaca pugna, quam poeta h. I. attingit, rettuiemnt, nihil, qnod 
eo pertineat, prodiderint, nolim credere de iiis euiu cogitasse. Ita- 
que telis ferrum spargi eum in modum dici posse arbitror, 
quem proposui in Varr. Lectt. et in minore editione, quemqne ve* 
lim Tibi, Vir doctissime, non displicere. At displicuit lahnioi 
qui ita effiei ineptam sententiam iodicat; nimimm tali iactn non 
solum ferrnm, sed totum telum emitti. Audirem, si nescirem teli 
vocahulo varia genera , mnxime niissiiium , etiam nullum ferrum 
babentia appeilari; ut 7, 508 ^luprovisi adsunt, hic torre ar- 
matas obusto, Stipitis bic gravidi nodis; qttod cuiqne repertnm 
Rimanti, telum ira facit**; similiter telum, quo terebratus ocn- 
Ins Polyphemi 8, 635, non fuit ferro praefixnm; tela sunt cae- 
stus 5, 438; addt^ 2, 447 ^Durduniciue contru turris ac tecta 
domorum Culmina convellunt; his se, quando ultima cernunt, 
Bxtrema iam in morte paraot defendere telis"; vid. Serr. ad 8, 
249 et 9, 509. Sed qnorsum baecf ais; qnis est enim inter • 
doctos, qoi id neseiatf Sciltcet id ag^ebam, ut etiam Vernpiliom 

ab eo usu non abliorrui.s.se o.stenderein ; eoque fieri potuit, ut di- 
ceret telis spargitur ferrum tela inteiiigens sulu hastiiia. Q,u\& de- 
niqne hoc noo ferat, si quis nostro sermooe dicat ,,die geschosse 
venitreuen ibr eisen nach allen seiten*'. 

Aen. 9, It. LffdorwMpie moiiiim collectOs arMOI aqretHe* 
cfjllccto&que lahnius, Ladewigius, Hauptius. In paucis libris est 

Gooole 



fiMr^ ab optifQia igvon^tnr. Bn, qnantii ipdiciomai 4i?orBt«il 
HeiQvp., coi io eiDvmodi «ama mvltuin tribuo, fpexig«ais I. 

nirifice placet; lahniui contra omiHa copula effici ait, ut poeta 
ipse Tim sententiae iiuininuat ,,Aeneas I^ydurum in.tnuin, Iioc est 
coUectod agrcstes, arniat"; itaque capulani oecetisario poetae red- 
dendam e«se* Atqui ita boninefl acad tuo se ipsi aevmiDe um^ 
6gunt. Non vidit laboins id iptDm intereMe iuter 'poeticum et 
pedeatrem sermonem » nt illnd hae est in boc toleretnr vel etiam 
requiratur, ah illo rcijpuatur. Ac si quiU restet, quod Te offen- 
dat, Anthoni, id spero scita proountiatione tolli posse, non 
inbibita post manum voce. Copulam qui addit, nescio an ambi' 
guitatit aliquid inferat iocertumque relinquat, siotneiUi» qui agre- 
stea dieuntur, Lydi» ao alit* Nempe quod prosarius scriptor 
dixerit „Lydornm manum ex agresti pube collectam id in eum 
modum infli xit poetu, queni hoc versu depreheniliiriiis. .,At, dixe* 
rit aiiquis> oinnesne sunt Lydi agrestesi" Scilicet robur exercitus 
significatnr, quod apud Tyrrbenos» ut apud &omaoos9 ex agreati 
itt?entute eonstabat. 

Aen. 9, 66. dnris dohr ouibus ardei, 
durus, quod e Gudiano enotatur, commendatum a Ribbeckio, re- 
vocatur a Ludewig"!© et Hauplio. I^iquidein nou puto deserendaro 
esiie ceterorum libroruw aucturitateai. Facilis saoe sententia , si 
dunu scripserit Vergilinsy sed duris ounime reiectaneum. Si 8^ 390 
calor ex molli affeetu uatus Vulcauo ,,liquefaeta per ossacu* 
Oirrit", qnid mirabimur, si in contraria causa ossa dnranturf 

Aeu. 9, 140 Sed periissc semel satis esl; peccare fuisset 

Anie satts penitus modo nun genus omne perosos. 
Si periirn edidit Ladcwigius » Sed retiouit Uanptius ; ncque ego 
qnidqDam causae Tideo» quare optimomm librorom fidom negliga- 
mos. — Idem Ladewigins ex uno codice Venoto recepit hmio 
genus, probatum etiam Marklando, Handio, Dietscbio et noper 
ipsi' Hauptio. modo nuuc ex ling^uae Latinae consuetudine, quan- 
tum ea nobia cogoita est, sigiiilicat: ai ooo alio, at hoc tcuipore, 
nnr jetu^ nor diete mo/, quod alieoum esse a seotentia Vergilii 
existimo; neqne enim refert» uunc an alio quo tempore odisse 
debuerint genus feminenm, sed omnino odisse debebant* Nam 
quod Handius haec componit cuiu versu Tihulliano 1, 1,2.5 „lam 
modo nunc possum cuntentus vivere puivo," eo niltil prohari 
mihi videtur, quaodoquidem aote probandum fuit ipsum iliud iom 
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modo nunc Liitiiiuiii esae; nam etsi tolerabilem seosuui ex Jiis ef* 
fecit Handiney iMgM ttmtm restat dolutatio» qnia ^enqvaa pvm- 
tma sie locatna eiie nee eonetat nee per ae piobabile eit. Ver^ 
gilianornai yerbomn explicationeni lianc propooit Handias (Tnr- 
sell. Vol. 3. pag*. 645) „cos, qui nunc demum totuin geuua femi- 
narum perosi esse debeant^'; Marklandus „modu uunc penitus per- 
oai sint omae genus feniioeum meliua Dietscbiua (Tbeolog. Ver- 
gil. p. 34. not. 257) wentia fnit nnte peeneae» si modo nnne 
onrae genna fSeatinenni peroat eMent"» Non nego iaipeditani eese 
liomai Terbomn eonBtmetionem^ sive iioo, afre fiwic legeris. Ap- 
paret eniiii duu diversa temporu liio cuiiiungi, quae talcm con- 
structionem rcspuant. Meos puetae haec cst: ,,pcccarc satia 
fniaaet ante» i. e. cnm mpnerant Helennm; eed ex qno ia m* 
ptna Troinnia coepit pemidoina OMe» debebant odiaae feminna''. 
At hoc ▼emn bnee duo tempom dirersa, eansa et effectns, 
raptus Helenae et inde consecufum odium scxus muliebris — ita 
iuDCta sunt, tamquam ea unius sini eiusdemque temporis. Quod 
diicit poeta fuissei ante satU^ in eo latet illud, quod recte inde 
elicit cnm Hejnio Dietsebins» qnodque snpra posui, deMmtkL £rgo 
dcbebant Troinni non iteram peccare, et debebnnt» postqnnm se- 
mel cnm magno sno malo peecnmnt, genns fBmtnenm odisse. 
Hunc in raodum si dilataveris sententiam poetae, uiunia plana 
snnt; sed eadem cum io unum enuntiatum coartata sint, non ad 
loges logicns exactn esse facile mibi concedes, Antboni; re- 
ramtnmen idem coneedes omtionem tnrbntnm convenim tnrbato 
«iilmo Tnrni; ac nosti pmbe Gmecoa (et bos quidem potiasimnm) 
I^ntinosque scriptores interdum non mnltum cnmm communes lo- 
quendi leges, modo sit oratio rebus conveniens. Ergo lioc ma- 
net, utramvis amplectarc lectionem, in summa re niiiil mutari; 
at si qnid Titii est in ea omtione, iUnd mibi maxime vitiosum 
▼idetnr, id vitinm qnnsi dedita opem pmdi, qnod fit» nbi mme 
scripseris, quia sic manifesta ezistit oppoaitio inter AmU et nime. 
Quac cum ita siut, sialjus videtur iii codicum lectione iici^uicijcerc. 
At ineptum est iliud modo non omne siv& iantum non osHuej immo 
omoes feminae odio dignae videri debebant Troiauis. Videamus, 
Antboni, si qnn poetam etinm n ^crisune ineptinram libemm 
possimos. Pneilius id, qiinm qnis fbrtnsse opinetnr, fieri posse 
indico; attendamus modo, Antboni, ad vocabnlnm ^eni». Ap- 
pnret hoc loco dici de iis, qui uxorcs vdiot duccre; his exem- 
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|ilo detettatiili .noDitis conveniebat invisain esse omnen aubilem; 
atqai genns quidern femineum complectitiir etiam matres, aoro* 
res, eogaataB, afiiDes, qaas qoivis paulo toleraliilior homo amare 
et colere consuevit. <|noeirca tantum abest, nt illnd non modo 

otnne vim sentenl iae intriugal, ui nUiil esse possit graviu.s. Si^rni- 
jtictjit poetu Dun iniruiQ futurum , si TroiuDi odio feminaruin eo 
pr^vebantur, ut non solum puellas oderint, sed prope universum 
genuB feminamm, matres qnoque ceterasque mazimis Tincnlia 
propinquitatis coninnctas. Impie autem locntns videretnr Turona, 
si omissis particulis modo non omne genus femineum, nulla omnino 
excepta femina, Troianis odio esse debere dicerct. — Deniqoe 
eodem versu cum per se et perosis, quod edidit Ladewigins , et 
porotM^ qnod servat Hauptins, stare possit, boc, perototf nt po> 
tiore anctoritate Medicei et fr. Vaticani monitum, non dimittemnB. 
Aen. 9, 360. Cinguh, murH Remuh diUttimu» oUm 

Quae miiHi «fona, hospUio cum iungerel absens, 
Caedims; ille suo moriens dal habere nepoU; 
*Fobt mortcm bello Rutuli pugnaque potiti. 
Vocavl versum 363 in tfO&iUif snspitionem, ac per mihi in* 
cnndum fnit, qnod rationes meas ab homine admodum sobtiliB in- 
dicii, Carolo Tbiel, optimo doetisBimoqne interprete Aeneidos, 
comprobatas vidi. Ludeu iiiiiis alqoe Hauptius removerunt stellu- 
lam a me appositam. Et Ladewigius quidem satis babuit scbo- 
lion Senrii laudare praetereaque haec adiicere: ^PoH moriem ne* 
potis Bcilicet^% id qood ait sponte intelligi. At qni examinare 
Yolnerlt, quae scripsi eo loco in Varr. Lectt., facile, opinor, in- 
teUigfet multum abesse, ut illa refutata a Ladewigio existimet. 
Sed tHinen restat aliquu lalio tiuiuluni , quod sciam, a quoquam, 
nisi fortc ab Hauptio, aniinadversa, qua hunc versum Vergilio 
vindicare liceat. Intolerabilis enim illa scabrities, quam depra- 
hendi dixeram in istis „mortens . . . PoH morimn*, tolli poterit, 
si verba Poai moriem non ad nepotem, sed ad Caedicnm pertinere 
arbitrabimur. f|uod si verum est, boc dicit poeta : ,jCae(litus cuiu 
in eo csset ut moreretur, dedit boc ciogulum nepnti suo, sed, 
postquam mortuus est, veoit id cingulum in potestatem Rutnlo* 
rum, qui caeso In pugna nepote Caedici eo potiti sant". fioram 
in gratiam, qui faanc Ator probaat, onnc et ipse demo stellnlam. 
Aen.9,403. 402. (Mm oddueio torquent hasHle laeerio 

403. 6mpictetis altam Lunam, et sic toce precaiur. 
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Et omitfnnt Ladewigius et Hauptrus. Seti unde id a librariis il- 
latum i tortasse e 6, 186 »et sic forte precatur" (atque hoc 
forU ez eo loeo bne in ma^nem ipaius Medicei iiiiiiiigfa?it) vel 
e 10» 7S4 „et Bnperoe Arrana aie voce preeatnr'*. Esto hine 
inTeeCnm e8Be; 'qttid inde iwqniturf nempe illud, recte me aiiqno- 
tics a Mediceo olim dissensisse, cura existimavi quusdam lectio- 
nes, pubi u l..aile\v igio uliisque receptas , iii liunc codtcem irre- 
psisse, dura librariusy qui eum exaravit, aliorum locorum memo- 
rin decipi se paBBns est. Nnne tamen eonBentiens anctoritas li- 
bronim msB. praetereaqne Aspri, antiqnioria teBtis, et PrtBciani 
(ides prohibent me a eonatn mntandae leetionis; quamquam illttd 
largior, esse praeterea, quod haec \erUn leg-entem male liabere 
possit, duo participia dico nuUa copuia couiuacta. Quid igitur, 
81 poeta BcripBerit non tarquenSf aed iorgueigue? quod vetuB libra- 
riuB» dnm illnd» qnod seqnitnr, sutpieUm^ ocnlia ac mente prae> 
cepit, faeile in torquem eonvertere potnit. Ai^ inqnieB, aic diri- 
uiunlur illa Suspiciens altam Lunam ab iis, quibnscum ea iung^i 
oportet, sic coce precainr^ nam precatur Lunum. Verura cum 
ntramque, et torquere telum et Lunam precari, eiusdeu temporis 
ait, niliil refert, cnm ntro iata copnlentur. 
• Aen. 9, 486. n^c te tna funere maier 

Produxi premee oeuioi aui volnera lavi^ 
Veste tegens, 

f^nec ie, tua funera maler Ve&te iegens\ sic lee^it interpung^itque 
Ladewigpins praetereaque, ut iHud funera cum verbis Vesie iegens 
eoninngi posBet, versnm, qni eat in ceteris edttionibna 4S7, col- 
locavit poBt versnm 489, commate poet antjfo poaito. Hanptius 
funere, ut ego. Mibi qnidem videtnr Ladewigina pro nna dififi. 
cultate alteram substituisse, aut probandum ei fuit funera de uno 
cadavere dici o probatia auctoribus. 8ed e^o nunc eo ioclino, 
nt ipse Borvem lectiooem a Sefvio librisque mss. omnibus propa- 
gntam fkmera. Gnr enim, cni totieB fidimuB, Servio bic, in tanta 
rei obsenritate, fidem derogamnBf „Apnd maioreBy ait iile, fn- 
neras dicebant eas, ad quas fnnns pertinet, utBororem, matrem*'; 
aliusque, ut videtur, grammaticus ;iddit etiam originationem recte- 
qne a vocabulo funus fieri fuuera, quod est primae declioationis, 
probat Planti exemplo, apnd quem est scelerusj ductnm n vocabnlo 
seeki* lUnatrat antem idem Servina Bignificationem , qnam tri- 
bnit hnle voci, eomparatlone praeficne; nam praefiene, nit, annt 

4* 



L^iyui^LU uy Google 



52 



pUiMtiifl priocipet» oon doloris". Bfgo fbnenun did pnfahi* 
mu» soroMi, natrovi, aliiiavo cognatione coniiinctBs, qnae aint 
in recenti inctn; tua antem ifi^aitxwgi nt tua fimera mater eit 

ea, quac filium luget, cuiu secundum ordiuem naturae filius natfeni 
lug^ere debeat. 

Aen. 10, 179. Aipheae ab origi»e Piiae, 
Alpkeae origme omieta praepontione poetam ■eripaiaae coniicit 
Laehmannne» idqne recepemnt Ladewigina et Hanptlna; fide» 
qnae diipntavimns snpra ad Aen. 8, 76. Eqniden etiam propterea 
verecundor assentiri viriH doctissimis, quod praeter unum versum, 
sed eum prorsus ad cfraecam rationcin aecomniodatum («. I, 4S7 
Glauco ei Paaopeae et Inoo Melicertae^ longa syllaba in medio da- 
elylo non eorripitnr a Vergilio» niai « ea uaa Toee conatet» nt 
qitl amamtf le, wnke^ neqmeu 
Aen. 10, 186. 

185. A'of» ego te 

Transierim, Cinyra, et paucis comitate CupaeOy 
Cmee otorinae ntrgunt de vertice pennaej — 
Crimen amor yeatmm — fofmaeqne nmgme pa to m aa . 
Belinquo haec pmeter nomen Clnyme} ut eemei edldi, intacta, 
non qnod Vergilinm eic fcripsiese pemnasum aiibi sit, sed quia 
de his cuiivfuturum iiiiKjuain essu iuter viros doctos desjjiTf». 
CertiuB quid fortasse statuere liceret, si quid constaret dc iiio 
Cinyro; aam recte Hauptius Cinyre edidit, quo ducit Nacrobiue 
6, 15» et Tide Lachmannnm ad Lucret. 4, 1169. Serrius ChHiora 
legiete appamt: „OMRare, iaqnit, qnldam dnci nomen tradunt a 
Cnnaro monte, qui in Plceno". Est hoc sine dnbio illud Cnna* 
rum promontorium, quod Plinius N. H. .S, 13. 111 commemorat, 
ubi 8iiiigius e melioribus libris restituit Cunerum^ ct certe voca> 
Us e in media sjllaba ab omnibus codd. Plioianis semtur. Sed 
qnomodo is homo nomen inde tmCem potnerit, frastm qnaeaieris; 
tamen hoc llqnet a Serrio non CljR|ram appellari. Pmeteraa II- 
Ind certum est, pro Cinyre non fnlsBe scriptnm, quod Ladewigius 
a Verg^ilio relictum [jutat, miser, quod cum requirat aliquam ex- 
plicationem , necesi>e est referri ad eam , de quii statim comme* 
moratur, paucitatem comitnmi non, nt mlt Ladewigius, ad me- 
moriam miseriae pateraae; at si mlseram poeta appellavit propter 
paucitatem comitom, manea est sententia, qula non dlcitur, quae 
miseria causa fuerit eius paucitatis. Deaiqne quod idem rir do- 
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ctus sugpicatur verba Crimen amor testrnm essc adventicia , 
lam alterum bemistichiuin formae insigne patemae Vergilianani, 
in eo qaoqae fallitur. Nam cam nttUa constet a Vergiiio re- 
licto eeee liemitticliia boii ad hezemetri iDtegritatem expleta, 
nQllnii eit, qnod poeteriorem tontnn pnrtem hexametri impleot. 

Aen. 10, 237. Tekt jm^ metfjo algve horrentie Morie LMHmf. 
ardentis Marie I>adewigiu8 eC Hauptius de sententia Ribbeckii. 
Equidem vel propterea, qnod Mediceum , ubicumque id recte fieri 
lieety seqaendom mibi statui, rettneo horrentisy qaod est in omni- 
hne lihris excepto nno Pelntino npnd Rihbeckivm png. 41; tnm 
karreniisj qaod eat diffidlins nd explienndnm, ftieiline in anbnljf, 
niti id memm est mendnm , mntnri potait , quam hoe in illnd. 
Nec puto esse, quod desperemus de explicando huc epitheto, nec 
desperavit Heyuius. Eo Tibi, Anthoni, 11,601 sq., ubi, dum 
ad pngnam praecedunt eqnitea, „late femns hastis Hoiret ager 
eampiqne armis sahlimihne aident"; apparet non ipenm agnim 
koireffe» sed armatoe hominei baetae erehrae densasque erigentes. 
Vt hreve faeiam: horrentee Marte Latim nihil dHFermit ah iis, 
quos poeta 10, 178 ,,(Iet]sas horrentibus arniis" appellavit^ i. e. 
o^Xfik^fug, aixfiri^vTug , quos ita interpretatus est Ve^gilius. 

Aen. 10, 293. AdiBeriit mbilo proras. 
proram Ladewigins et HanptinSf proroM omnes lihri, etiam Medi- 
cens, ntu qnod in hoe promm snhstitnit seennda manns. Sen- 
tentia utramque patttur; nam et suae navis proram adfertit Tar- 
chon Htori, ct ceteranim proras adverti vult. Ituque cum Mcdi- 
cei testimooium adulteratum ab aliquo videatar, qui fortasse pro- 
pter versnm 1^07 MFrangere nee tali puppim statione reenso'* 
proram, non prartu^ legendnm existimaverit, nolim retentam a 
me leetionem deserere. 

Aen. 10, 303. Namque inflicta vadis dorso dum pendei iniquo. 
vadi dorso I^adcwi^ius ct Hauptius, quod in nullo codice lectum, 
praeterquam in Falatiao» commendat Ribbeckius pag. 40. Ser- 
Tius: ,»Prohus 9adi$ dono pro vado dietum pntat» ut in Georg. 
3, 436 dorto JMsiom**; sed id ipsum mendosum esse prohat exem« 
plnm e Cleorgieis adteetnm. Praeterea, ut taeeam proeliri errore 
extremam literam vocabuii vadis umilti potiiisse, vulgata lectio 
per se cst commeodabilior, quia verbis wfltcta mdia causa reddi- 
tur, quare fiat, ut pendeat dorso. 

Aen. 10, 417. Faia eaaeas rikMt gtmiier eokrtU Aslssfnm. 
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NoD niror leetioiieii iiiter Ser?iaiia nemorataai , • etiaai in 

paucis quibusdain libris inventam, cavens placuissc Peerlkampio, 
Dietocbio pag. 36, tum Ladewigio et Hauptio, qui eam io edi- 
tiooiboB aiiis redhibuenint ; et malis fortasse ipse, Yir amicis- 
eime, aie seriptum reiiqniflae Vergilium. Sed eum oon sit li. I. 
somma neeessitas optimos codioes Degligendi, Tide, rectene ea- 
nens scribi potuerit. Et fata canens non accipies universe dicturo, 
ut sit i. q. fatiilicus, sed qnod sententia requirit (ct quod ea re- 
quirit, dod potest, quemadmodum existimat oplimus Dietschius, 
ambignnm esse), dieit poeta: fata eanebat filio« praedicooB, si bellum 
temptaret, occisnm iri. Bt potuit id aliqnoties fieri ; oam qni homi* 
nes eibi caros a certis pericnlie cavere Tolunt, identidem monere 
solent; il.t(]uc nihil est, quod haereas in participio praesentis ca- 
nens. Sane si infantem aut puerum silvis celavit Halaesus , po- 
tuit id facere eatens fata filii oibil ipm monito; sed cnm statim 
post mortem patris in vetita a patre arma prodierit, apparet vi- 
ram ioterea faetnm esse, cni qnidem tacite cavere parum erat; 
tura saltem edere seu canere fota filio puter adhuc vivus 
debebat. 

Aen. 10, 539. Totus conlucens veste atque insignibus armis. 
toft^t^i» albii a Ribbeckio pag. 40 commendatum recepit Lade- 
ivigius; Hanptius servat armU^ nec detrectaTerim, re per se con- 
siderata, alba insignia; sed ride sis, Anthoni, eequis aibis 
vestibus conlucere recte dici liusisit, cum ab aibo nhait caudor 
splendorque^ Praeterea valde verisimile est eam non lectiouem 
esse, sed coniectiiram Probi, qui veste commemorata versus 
?erha extrema ad eandem accommodata malnerit; faTCOt hnic 
opinioni Terha Senrii: „annts Asper legit . , • Prohus Tero In- 
signihus albis dicit legendum, ut Tcstes albas accipiamus, quae 
sunt sacerdotibus congruae". 

Aen. 10, 558. Condet humo. 
Aamt Ladewigius; Aimio, qnod ego reToeaTerom, serTat Hauptius, 
nec deserendum Tidetnr, donec ostensnm loerit eoHdare huaU La- 
tinum ' esse. 

Aen. 10, r>81. ^vi> Diomedis equosj nec rurrum cernis AchiUi. 
non currum Ladewigius edidit contra iidem Medicei umniumque 
codicnm Heinsianomm; in Palatiuo ita scriptum esse Ambrogius 
refert, testis Tanissimus; nec retinnit Uauptins. Ac fortius Tide* 
tnr esse iteratnm no», quam sententiae ratio patitnr; nam cum 
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eoomwlia bMe unt Diomedii eyiuM . . . tumm AekilUi Umu» 
Ulud nec conveoit tali orationi. 

Aeo. 10, 785 tt Sl7 
tran$U Ladewigius et Hauptius scripserunt ex praece|»to Lecli- 
nietini pro inmnU^ de ^uo duipaUvi ed Aen. 2> 497. 

Aen. il, 95. SMbiHiU Amuas gemimqit» kaee addidit aUo» 
edidU LadewigioB et Heuptius; ego addidity nt prioreei leetionem 
Medicei, servavi, nec nunc lial>eo, quare reiiciain. JSi quis autem 
ratiooem a me ia V arr. Lectt. iudicatam , probatam Duuuto , va- 
lere oon patietur, at poterit hoc addiiUt ad cetera ab Aenea iade 
• T8. 59 acta referri; ergo poetquwi Ula fecit prosecatuiqiie 
eet fnnne Pallantie, liaec addidit. 

Aeii. 11, 140. Foma . . . domo» ei mtomUa replet. 
coniplei Ladew ii^ ius rtivocavit, oescio, qua de causa ; replei, quod 
etiam Uauptius exhibet, potiore codicum auctoritate firmatur. 

Aen. 11, 151. Et via mm kmdma voci laxata dolora eil. 
oocis edidit Ladewiginfl, ood «ecnm aMplexni eot Hanptiac. Gerte 
id qood poeta noo potnit non MDtire, ipii rei ■ulto conTenien- 
tius est voci; prae dolore vix patefacta est via voci ad prouuD- 
tiaoda ocilicet, quae ille loqui volobat. 

Aeo. Il> Quod » iumaiura manebat 

Mon gnakau, caetis YoUeorum wdUkm «mo 
Uueenlem «• LaUmm Tciferot eeHdine iuTaret. 
iueabU Ladewigius atqae.etian Hauptins. Bgo ez optiniis libris 
Mediceo, Romano , restitueram iuvaret, alquc in V arr. Lectt. eu 
scripsi, quae ad prabandam eam lectionem valere adhuc opiuor, 
probata etiam Carolo Thiel, quem suo iure piurimi facio. In 
altcra lcetione non reprchenderini, si qnio Volicoi pro Autalio dic^ 
toa acdpiat, qaa coafasione liherari poeta ne aliia quidoM locie 
potest; sed illa mibi ▼idetur ninia ac nullo modo ferenda hyper- 
bole , si Kiiander Paliaotem admoduni brevi uQifnd^ usum caesis 
Volscorum unlibus cccidisse sperat. Coatra ai diutius tractum 
enet beilum Pallantisqae opera aoa praematura norte interrupta 
esset» potniMCt naiorem atragcn edcre eanqne, in qnan Teriia 
illa nelias cadercnt. At dizcrit aliquis nilia Volscomn diei 
exercitum Volscorum eumque caesum esse, i. e. multos ex eo ce- 
cidisse. Id si dicere voluisset poeta» certe debebat ambiguitutem 
vitare. 

Aeo* 11, d5(l. pacem hanc aetemo foedere iongac. 
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/tnngf Lndewigiai et Haaptias, ego tonax iMtitnti mei retimo 

iungasy |iriore»i lectionem Medicei. Et firmes lectuiu paulo antc, 
V8. 330 , suspitio est insediase adhuc io uiemoria librarioruin ; 
tnrn ezqnisitius est et raro usurpatun illud paeem iwtgera» 
Aen* 11, 487. Rntnlniii tkoracu imdumt Mnti 
Borrebai tqmami». 
ruHhm e paneig, neqne iis optims, .libris reeepernnt Ladewigtaa 
et Hauptins. Quod eos fecisse oon opitior Macrubii Gelliique te- 
stimonie fretos ; nam iii aut memoria falli aut vera manns eorum 
a librariis obliterari petnit. Nec abntar verb«a Vaironis de L. 
L. 7> 83 Maurei enhn rntili» et inde etiam ninlieres valde m- 
fae mtilae dietae»'' quo probeni, aeneaa enn thorax iste aqna- 
mas babuerit, alienum ab ea re esse adiectivum niKAfm; nam 
hunc etiam aeris ooloroin fuisse cum alia indicant , tum Suetoii. 
Ner. 1 Lncio Domitio, qui primus Aenobarbua dictus, ruttlun 
aeriqne adfliniien capillnn tribuit; praeterea vide sia, An* 
thoni» TenN» 490 et quae ibi in Varr. Leett. scripai. Neque 
etiam nego inasitatnm videri thoraeis epitheton a popnli nomine 
tractum ; nam Argivum ensem, quem ad tuendum R.uiuluiii 
thoructi ex Aen. 2, 393 affert UeiDsius, parum ponderis in bac 
caiisa babere apertum est. VernmtaraeD Rutulos tboracas tun 
praestantissinoB in Italia habitos esse significare poeta fortasse 
voluity ut Attici in Gmecia inprinis laudahantnrs Aelian. V. H. 
8» 24 j,Xfytm$ ovr ^ rov r^Xkov (XeDopbon enin pntchritndine 
et praestantia armorum valde delectabatur) t^v fnh uCjUSa ''Aq- 

Aen. 11» 552. IsImu^ fuod fdrte gerebat. 
^ua causa Ladewigius ^orobat, quae eot prior leetio Medicei, pro* 

pagata per ceteros, uno ex deterioribus excepto, codices, in fere- 
bat mutaverit, exputare non possum; gerebat etiam Hauptius. Et 
fmmm onem sive maioro sive minom» ^sriniff vel ad usnm com- 
pamta vel pmpria. 

Aeu. 11, 574. iacf§h paAuus armavit «01110. 
onerant ez Servio adseivit Ladewigius ; armaait (non oitMnil, 
ut imprudens scripsit I^dewigtus) ego codicum auctoritate motus 
restitueraui, idque servavit Hanptius; pauci libri oneravU tuentur. 
Nenpe Metabus vel venatrieem vel bellatricem instituem, armam 
eam, nou ouemrei voluit. 
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Aen. tl» 609. «Hra iMhm M fMgrmui «aprifiNr 



Substiterat Ladewigius. Q,uue dc ea re scripsi in Varr. Lectt., 
iis oihil hiibeQ qucMi Addam, nisi hoc, ConstUerai etiam Uauptiura 



Aen. 11, 671. Saffaio mokiim 
S^tfmo^ ravoicatmi a Ladewigin et Hav^o, quod neMias ntrnm 
sit 8 prima mann in Mediceo , nn «ft prior leetio , (neqoe enim 
possum dicere, ab Aproniine uiaou id mutatum sit, ao ub ulia) 
aaoc et ipse probo. 

Aen, lU 742 

741. Hmte «faku eqmm in modiai wwiimmt Bi ^ 
ComeikU et Venvih adnertum te iurhidm infert. 
offert neg^lecta Medicei auctoritate scrlpserunt Ladewij^ius et Haup- 
tios. Totum locum qui attentiiis leg-erit, probabilius esse reppe- 
rerit inferi^ Uuod lahnius dicit offert se esse i. q. er wirft 
sieh ihm entgegeo, id potins dicitnr oMictl fe, nt MObiecit 
seie*' Phegens inatanti Tnnio. Offert se, qni ae obyinm fert 
fonienti, nt 2, 61 „obtalemt ge Feaientibns", 6, 291 „strie- 
taiu uciem venienlibus uifert,'' similiter de eo, qui periculo se ex- 
pooit, 7, 425 „offer te periclis," i. e. obviam i et te iis expone. 
€ontra de nltro laeeaaente, arma ultro infeiente 10, 575 „biin- 
gis infert aeLaeagnfl albis In medios,'* l'l, 467 „Cetera, 'qna 
iosso, raecum ■anns inferat anna'': adde 10 , 864. 4 , 545. 
thiodsi Venulus diceretor prior coutra Tarchontem venisse, non 
improbarem illud utt ert. 

Aen. 11, 774. Aureus ex humcro sonat arcus» 
«r km mne LadewigiHs et Hauptitts. Eqniden, cam perez%na 
lit h. 1. fides Medieel, in qno est em kmmHs erat orciw, Gndia- 
nm illi anctoritate prozimnm mihi seqnendnm dnxi. Offendit me 
praetereu, si lcg^as humeris, crebru repetita litera s, noo sonum 
exprimens, s«m1 siliiluni. 

Aen. 11, 835. Tyrrhenique diicii. 
yg r rtoms ifliis Ladewigins, TjyrrAsntjfns ego ntqae Hanptias e Me* 
dieeo, qnod qanre matniet Ladewigias, n^n satis eaasae foisse 
sdhi Tidetar. 

Aen. 11, 854. Ut vidit laetantem animis ac vaua tumentem, 
fvlgentem, armit reduxerunt Ladewigius et Hauptius ; laetantem oat- 
Mit onins est Medicei lectio; et mnltas i ecti ones ab hoc libro 
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solo oblatns iiiulti receperuut. Defendi lianc lectioueiu in Varr. 
Lectt. Dixeris fortusiie paruui hoc couveuire pa?ori Arruatis hu- 
pra vfi. 80t) sqq. descripto; sed de eodem haec referuntur vs* 
806 sqq. »fiigit ante obdm extcrritas Armos Laetitia laizto- 
qne metu.'' ^ui si statim post caedem Camillae perpetratam lae- 
tatus est, quanto magis laetatum ea pntabis, postquam se in tuto 
esse opinaturi ,,At necessariuni esl illud fulgentem armis, ut 
uppareat, ex quo noscatur OpL" Nun igitur etiam ex vano 
tumore potuit noacit 

Aen. 11) 89d. jprimaegfiie iiiort pro motmXnn ardeot. 
otMfefil Ladewigioa et Hanptiae; ego ex ea» qnam mibi impoaui» 
lege retineo ardent, qnae est prior lectio Medieei ; et facilius po* 
tuit exquisitius illud ardejit \n audent mutari. quud vulgari uau 
in tttli oratioue trituiu est, quam audent in ardenL Ac „veruB 
amor patriae" (vs. non solum audaciam iniicit, quae in- 

terdnm etiam jgna?oram est, sed etiam ardorem illum gignit in 
animls, qao qai eofripitnr, ne mori qnidem reeasat. Ceteram <ff- 
det cam infinitiTO iungltnr etiam 4, 281 „Ardet abire fuga." 

Aen. 12, 201. Tanfjo arasj medio.s ignis et numina iestor, 
Tanyo aras mediosque ignis^ cet. lectiouem a Peerlkampio com* 
mendatam receperunt I^adewiglus et Hauptius. Copula que, si 
credas Ambrogio, est in Palatino, cal bodie plus auctoritatis tri- 
bauot, qaam ego triboere possom; libri Heinsiaoi omnes medtoi 
sine copula; et castios dici Tidetur tettorignes, quam tango ignes; 
^testes flammae'' sunt apud Claud. R. Prus. 2, 231. Zoi* 
lus Vergilianus „Amburit dig-itos, audet qui tangere flammas.'' 

Aen. 12, 605. flavos loeinia eriiiit 
Bt rotea$ lamata genoM» 
foroe^ qood est io Palatino, restitoant Ribbeckins, Lndewigios, 
Hanptius, et ante hos J. Vossios tam graviter, quam (si non om- 
nia me t;i]lunt) iniuste levitatem Heynii increpans , qiii reiecerit 
fioros ut ttutiquatum. Pervclim scire, qutd Tibi, Vir elegan- 
tisslme, de eare videatar. Snperiores edltores prope omnes 
retinoeraot, qood praestantissimus qnisque liber prodit, /laeos, aia* 
gis illi, opinor, obsca|^am aliquam rationem, qoam expiicatam se- 
cuti, sed tamen aliquam. En scholion Servianum : ,,Antiqua lec* 
tio floros Imbuit, id est florulentos, putchros ; et est sermu Rn- 
niaaus. Probus sic adnotavit: Neotericum erat flacos ., crgo beoe 
foreotf nam sequitur Et roaeas laniata $enat, Attius fiori ermat$ 
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^mn^ floreay Pacnvioi fhreat ertMS." Probm fnt booio doetaiy 
sed ob eam ipsom cansam , nt Yidetar, aatiqiiitatif stndiosior, 

qnam ipse Vcrg;iliiis. Ex iis, quae scripsit Servius, non apparet, 
utruiQ floros pro aatiqua lectiune Frubus ¥eDditaverit , an ipsiaa 
hocinuentnm ait» qni memioerit ali{|ttoties ae floros criaes apnd 
antiqniBaimoa poetaa reppniase. Plennm acbolion Probi fortuae 
his verbia conceptnm erat: „Antiqni Aoroa erines dicebant; neo* 
teiienm erat flavos ; erg^u bene legeris floros'' etc. Nam qnod 8er- 
vins lectionem baiic antiquaui aijpellat, id nefirio an taciut dece- 
ptns scbolio iVobi. Non quaero, quare Vergilius, cum alias flavos 
eriaea dizMit, boc loco floros dicere malnerit. At caTendnm erit» 
ne obaoleta cnltissimo poetne obtmdnmns. Ae velim consideres 
mecnm pnnlisper, optime Antboni, qoid antiqnnm sit in for- 
mis verljormri ajtud \ ergiliuni 5 inveoies lere haec : uccestis ^ ex- 
slinxem, exstinxti^ dirextiy vixei, traxe^ repostus, suppostus, defendier, 
admtttier^ fariar^ amrai, aquai^ pictaif mage^ olUf olUs, aU^ CMtwn. 
fiz qnibnn qnae prima posni^ omnia pertinent ad einsmodi termi- 
aationes, qnas snspitio est qnotidiano sermone tritas fnisse; et 
servavit HmH llladvi§fin8 apnd Cic. de Fin. 2, 3, 10; cin*imi tox 
fuit rustica, ne Vergilii (juidem aetate , id quod docet Vergilio- 
mastix, obliterata; ast Vergilio commune cum receatioribus , item 
iofinitivus in ter missns; aquai et similia, tum olU^ etiam Lncre- 
tias, qni nonmnlto ante Vergilinm fntt; arcbaismns dignns poetn 
grandins qnid sonante; wutga etiam Ciceronem dizisse ait Servins 
ad 10, 481; restat PoUielm A. 1, 237, quod sunt qut ex poUi' 
citus es couflatum existiuient; venim id nostra ntinc non refert; 
satis est appajrere, quibus iioibus ia ea re se coutiuuerit modestia 
poetae, neqne qnidqnnm obsoleti enm in cnrmina nna admisisse; 
qnare incredibile mibi iridetnr poetam castissimum tersissimnmque 
tale qnid, qnale fioros , bnc intulisse, et forma et usn obsoletnm, 
quudque nuila ex ^urte cuiu iis , quae supru posuimus, com- 
parari possit. Huid, quod minime coovenit elegantiae Vergilianae 
talis compositio: floroa crines et roseas laniata genas. Quid 
eat enim farmi pnlcber, nit Servins; nt qunm vngum illnd pa- 
rnmqne respondens certo colori, roseo illi dico genanim; qnare 
si fioros scripsisset poeta, non roseas deinde dixisset genas, sed 
vel pulchras vel item floras; neque vero facile quis plau- 
det iudicio Probi, qui floros crioea eo ipso commendatum it, 
qnod sequntnr ratea* ktmala gemu^ nnt qnis nostmm composne- 
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rit 4a§ MiftMdl» hamr wnd dk rosigm wangen% ^nmito praesto* 

hat iunj^ere fiavoii crines et roseas geuas! Tu vero, canili- 
disfiimcAntlioni, si qnid novisd reetins istis, Candidus imperti : 
u BOHj iiis utere mecaB! 
Aon. 12, 648« 

Saitekt «of «mom olfiw MfNis inicio 

nesaa Ladewigiu.s et Hauptins, quod e Menag-. pr. et edit. prioc, 
0 Burmaoao enotatum. Ueiosius etiam apud Macrob. 3, S, ubi 
iiic TersoA offertur, Meto legi aifirmat; certe in Zeuniana edi- 
tioae, qnne» 4nm hnee ecriiMi, soin admonnm est, imeia leperio; 
•ed etinmsi «oicmi scripserit Mnerobins, prope nnllins id erit pon- 
deris, qnoniam i^i non de hoc ipso adiectiTO, sed de primo Ter- 
sus vocabulo Saucia ajLritnr. Facile apparet , qui neMcia flcripse* 
runt, metro succurrere voluisse. Lochmanaus ad Lttcret. 2, 27, 
ubi de hoc binisqne simiiibns exemplis agit, „a]ia, ait, qnae emon* 
dationem suadeant, aignmenta praeter metri iosolentiam nnlla did 
possnnt.*' Sed qnam emendationem ipse proponit Vir egcegius 
„Sancta ad vos anima atque anima istius inscia culpae," ea long-e 
abhorret a Verg^iliaoa elegantia. Mihi quidem non videtur vitio- 
sus esse hic versus, certe non propterea, quod nnllum ci similem 
iavenimns; satis ilia metri iosolentia defenditnr affectn loqnentis, 
qno nihil potest esse gravins,, nihil «tt^qruroirs^or. Ac si vernm 
est, id qnod ab omnibus coneeditar, etiam in parris rebus apnd 
^erg-ilium deprehendi imitationeia llomeri , poterimus hoc conferre 
cum illo Homerico ytlle ixv(fii frustra enim oppones Ixvgoi ha- 
bnisse digamma; nam id non cnrabant, qni apnd Romanos Home- 
mm lectitahant. Cetenim snnt haec ita pronnntianda, nt aliqnid 
pansae intereedat inter nntmo et aiqfi§, Qnod antem Ladimnnniis 
Teigilinm 3, 463 

Dona dehinc auro gravia a sectoque elephanio 
seripsisse opiuatur, iiaud scio an hoc quoque alienum sit a aitore 
Vetgilii. Inveninntnr apud hnnc afne, ogno, inqM^ fsrfno sic con> 
innetn, non dirempta interposito nliqno nomine; o isclDyns pingae 
qniddam habere videtnr, quodque rix satis tneare comparato tUo 
6ub pedibusque, quod est Ecl. 5, 57, cui excusatio parata est 
cum ez concitatione oumerorum, tum ex eo, quod, nisi fallor, 
«06900, sic coninnctim, non dtxemnt Latioi. Accedit, qnod breve 
o etinm a Terentio, quem landavi tn minoro oditione, ante s pro- 
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ducitur in metro choriambico. — Sed nt redeamos ad 12, 048, 
videant alii, quomodo taeaotur illud »e»cia, Qui se inscium cul- 
pae dieit» tignificat le clil|Mie ■ibt nea eonscinm esse ; at qni sibi 
noB conieine eit, non dicitnr neecinB. De diserimine hornn nd- 
ieetlrotiiin liaee potiiiimnm bnbeo, quae dicom. Neseius eet, 
qni Don comperit aticunde rem , quam nescit; tum, qui non ha- 
bet, quidag-at; npficifis jiof tico cnin infiDitivo iunctuin sig^nilicvit, qui 
non coDSueTit uec potest, ut nescius cinct; deuique haud ne- 
seins apnd poetae dicitur etiaa is» qni ex re pmeaenti certam 
eoBieetnraai faeit« ut tt^ 552. Gontm inacine eat, qni aibi 
non conBCtns est rel, cniua dieitnr etse inscins; tnm qnem latet, 
quod agitur aut quod digfnnm sit cognosci. Haud iuscitum est, 
quud 12, 227 duo codices exliilient Aaud inscta rerum, quae non 
videtur depravatio librariorum, sed emendatio docti g^rammatici. 

Cbput secnndnm, 
Gontra codicum Teterriiuorum, Medicci uiaxime, auctoritatem* 

EcK 3, 109. Si ^miquU amom 

Hant metnet, dnlcis aut wftritlut tmaro». 
Contra Ladewigfius; 

Aut metuct dulciss, aul expenetur amaros. 
Neque aliter Hauptius, etsi is comraa suo more omisit. Non- 
dnm refntatae sunt rationes, quibns ostendere conatns sum sub- 
esse bis Toriiis mendnm aliqnod a nnllodnm snblatnm, Scripse^ 
ram in Varr. Ijcctt. y,pronomen gnMjnif b. I. nnllo paeto pro 
quisquc dictum accipefo lieet. Nam nt concedam optimi saeenli 
scriptores relal ivis vel noratnibus vel particulis, ut quicumque, qm, 
M, utj aut etiam pronomiui po8sessi?o Juiis ita iuterdum subiuogere 
gnisfiiis, nt pro quisqae positna videri possit» non facile tamen vel 
pesiMini scriptor in initio ennntlati» qni loeus proprina est rela- 
tivis, ^ins^uts ita posnerit. Bt initio ennntiatomm ea quoque 
posita censeiida suDt, quibus praecedit copula, ut hoc loco, quip^e 
quae oibil pertioeat ad ipsus vim sententiae, sed tantum tungen- 
dis duobns enuntiatis inseryiat.'' Stomachabar paululum, Ao» 
thonii qnod kaec pro indictis habnit Ladewlgins. Itaqne» qnaa 
tnm breYins ezponenda erant» (nt alia quaedam aliis locia) ea 
nnnc mihi video dilatanda esse siibtllinsqne pertnctanda. bem- 
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pla prope omnia deprompta sunt ex I. H. Vojuui dispntatioBe» 
quae inserta est libro, cui ioscriptnm DwUche^ mmmm 1786, 
Yol. 1» I». 24 sqq., qnibaa, si Tibi Tidetur, «loctisBime An- 
thoni» oddes alia a Madvigio ad Cic. de Fin. 5, 9 et aLach- 
manno ad Lncret. 5, 264 proposita. Kx liis cugnoscitur boc 
pronoiuen in significatiuncin pranomiai quisque proximam abire 

1) praegressis relutivis: 

a) qmcqiud Plaut. Amph. 2, 152 „Ofdine omne, nt 
qnicqnid actnm est, edissertavit''. 

b) uH qmeqM Lncret. 3, 619 „nbi qnicquid possit 
durare creatum» item 3, 788 (787 L.; 5, 132 (131 L.) 

c) qua (juicquid Lncret. 1 , 290 (289 L.) „ruit , q u a q u i c- 
quid fluctibus obstat", quod oolim a Ijachmanno mntatnm; item 
5» 771 (77 H L.). — Ceterum nt qtdeqmd et M quieqM ezstat 
etiam apnd Ciceronem* 

d) ,,qualem»s quicquid se attingat" Cic. de Fin. 5, 9. 

2) praegresso pronomine suus: Lucret. 2, 956 (957 L.) 
„lnque ^iuos quicquid rursus revucare meatus'', Plaut. Cas. 
3» 1> 10 i,cibo Cnm suo qniqni facito Teniant*'.' 

3) accedente adiectiFo: Lncret. 4, 146 (145 L.) „8um- 
mum qnicqnid'% Cic. Lim. ap. Sneton. ?ita Terent. c. 5 „Quic- 
qnid dulce" (Apud Plantnm Truc. 5, 48 quicquid pau^illuhm 
tludun» mutatum est quid paux.). Adiuitur etiani genetivus, Lu- 
cret. 5, 205 (264 L.) primum quicquid aquai^ 285 (284) priwmm 
quiequid fulgoriSt 304 prtmum qmequid flanmuarum, Oeniqne hac 
referes uatMi qmequHd apnd Piautum, Terentinm, Lncretium. 

4] adiectivi modo inngitnr cnm substaotiyo quibusquibus 
apud Livium 41 , 8 „liberos suos q u i b u s q u i b u s U u uj a □ i s 
(rw Tvxovii) iriaricipio dabant''; adsentieris autem mibi, optime 
Anthoaii eximeoti hoc exemplum e oumero eomm, qnae ee- 
cnndo generi aupra attribni. Lncret. 2, 488 y^Namqne in eadem 
una eninscnina brevitate Corporis*'; ubi in libris mM. non 
est tuimemue^ sed emmeis; vid. ibi Lachmannns. 

Quisquis nominandi casu pro quivis dici uegat Lnchmannus 
ad Lucret. 5, 264. pag. 287; et videor mihi videre rationcm; 
„««1» qmsquisy ait» nemo diiit, neque aut Ciccro in Epist. 6« 1, 
acribere potnit quoeumque m loeo quUqms eu, aut Catullns 62, 
12 quisquis pro quieit\ Dudnm emendatnm est illnd ut quisquisy 
qnod legitur apud auctorem Cir. vs. 89; item apud Cic. de Oft. 
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1, 4(5 at quiaquis his yirtutikns erit ormitus*^ nbi ex prae- 
ftmitioribiM libris reete reititatuni eit pti$qne, Et apperet feeile 
fieri potoiise, ut librarii eaDdem syllabam per errorem gemiDantei 
pro quisque ezararent quisquis; idque apnd Pliniom qooqne factnm 

|)Utubiuius Paneg*. c. fif) „ut quisquis factus est princeps", et 
Epist. 1 , 20 ,,Fraeterett suae quisquis ioveutioni favet". 
Sed fac ^iiis^iiti Tcmm esse bia locia, non tamen aliter dici in- 
telligea» qnan qmeqmd enpra TidimttB» i. e. ita, nt sabitciatar toI 
relatiyis vel pronomini possessiYo. Nam qoae praeterea afferuo' 
tur a Vossio , omnia sunt e relativo genere, Ovid. A. A. 1, 267 
,,Quisi|uis ul>iquc viri , dociles advertite mentcs, Poliicitis»quc 
favens, vulgus, adestc meis'', ubi interpung^endum esse apparet 
Qm$qms nbiqw, etrt, doeHei^ tum id ipsnm Qmtqme ubique est u q. 
qnisqnis ubiqne estis. Lncan. 8, 642 „sed quisqnis in istnd 
A snperis immisse capnt^, nbi quisquis nec est i. q. quivis, nee 
Vossius ipse sic accipit, sed interpretatur quisquis cs". 
Falso idem quiqui vult esse i. q. omnes INaut. I\len. 5, 9, 97 
„Venibunt servi, supeiiex, fuodi, aedeis; omnia VeaibttDt, quiqni 
lieebiint, praesenti pecnnia'', quae male iuterpnncta melins inter^ 
pungemns huac in modnm : „VeDibnnt s. s. f. aedels, omnia. I^e- 
nibilnt, quiqui llcebnnt", i. e. yel qnoquo, quantocomqne 
pretio, vel , quod praetcio, omnes qni, ubi cum exspectes 
quaeqme^ Plautus scripsit quiqui, referens non solum ad potius 
genus, mascnlinnm, sed etiam ad res potiores cariorasque, serros 
fnndosqne. Poen. 3, 2» 11 „ADVOCATI: Di te perdant. Hl: 
VoB quidem herele commendo. I|,niqni tamen £t bene et be- 
nigne facitis, quom hero amanti operam datis". Haec quoque 
mala interpuiictione obscuratit ^utit, Itunc in modum distingueudii : 
„Vos quideiu hercle. Commeodo, quiqui" etc. i. e. Vos quidem 
di perdant. Hniqni tamen hero meo benigne operam datis, com- 
mendo. 

Deniqne qnae affert Vosains quoquo modo, quoquo pacto, ea 

constat dici iXXfiTmxuig, 

Restant, quae sola opinioni Vossii videntur suffra^ari verba 
Senec. de Traoq. 11 „Sapiens non mancipia taotum possessio- 
nesqne et dignitatem, sed corpns qnoqne snnm et oenlos et ma- 
num et qnidqnid carioram ritam factnram seqne ipsnm Inlar 
precaria nnmerat*^ At quid prohibet, quominus quidquid, nt debet 
pro relativu accipiatur verbumque esl etiam cousulto omissunt 
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existimemus , ne turbetur aeqiuibilitaB senROoiSi quac intercedit 
inter illa ei oeuh$ «I wunmm « • . «09«« tpmm, Praeteraa ett 
apod Gie. Bp. ad Att. 16, 8 ,,Tetaraooa, qniqni Cbailinl at 
Galatiae, penhixit ad aaani seDtentiam'' : adde, quae panlo ante 

laudaTimus, Ovid. A. A. 1, 267 ct Lucan. 8, 642. 

Quae cuui ka sint, quotusquisqoe iam erit, qui Vergilinni 
quUquis pro quims dixiase affirmet, idque eum Planti Lneretilqne 
exemplo feeiMef 

Bcl. 7f 54* Sirata tocMK pmiiin ina qnaqne mb ar&ora|MflM. 

Non persnasit mibi Laehmannns (ad Lueret. 2, 371) veram 
esse liljruruiii leclionem receptnm illam h Ijadewig-io atque ab 
Hauptio fjSua quaeque sub arbore poma''} quare non persuaserit, 
apparebit Tibi, Antboni, opinor, el exempla et a Laebmaano 
et ante a Drakenborebio et Dnkero ad Liv. 3, 22 et a lladvi* 
gio ad Gie. de Fin* 5, 17, 46 eolleeta diligenttna examinare 
mecum yolueris. 

In ea re non satis atteuderunt grammatici, quomodo ioter 
■e dieereta sint fmis ^msfne et suus quemque eetemqne eimilia, 
praeterea non eodem nbiqne modo boc ipsnm snvi qmtquB dici 
Boiere. Nee promiscne dici imii quisque et sttw quemque vel ex 
eo iotelligitur , quod non ubique alterum alteri substituere ant 
seosuii putitur aut leges eframmaticae sinunt. 

la, Suus qmsque primum ponitur iu deiiuiendo tempore. 
Nota snnt illa ierHo queque 4ie, msnie, «mio, 
Jakr, Ubi antem res finnt non dinnmeratis temporibns, aed ta- 
men eerto statoqne terapore, eae finnt suo quoque dse, esense, anno, 
alle mal zum besHmmien taye^ monaie^ jahre. Licebit rcm et suo 
quamque mense facere etsuo quoque mense. ^i sc- 
mina ano qnaeqne menae serit, ie significatnr non qnovis 
mense serere, sed eo, qno serere qnaeqne convenit; qni mmlna 
sno qnoqne mense serit, is dieitur semper eertnm mensem' 
servare, qui serendis quibusquL' sL-minibus ajitus sit. Itaque Co- 
lum. 11, 3 „Et qnoniam perceusuimus operu, quae suis qui* 
bnsque tcmperibus anni yiiicnm exsequi oporteret", i. e. 
jotg dU aro^xotfO» X9^^ Vitmv. 2, 9, 4 „ea enim cnm auo 
qnoque tempore ad imnm perforata castrantnr*'. Bodem per- 
tincnt, quae ex Pandectis attulit Dukerus „nisi sua quaque die 
usurae exsolveutur,'' *um jedesmaligen termine, et „curare, ut 
opcra mstica ano qnoque tempore facias." Liv* 33, 46 
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,,pecunia, quae in stipeQdium suo quoque aQoo peoderetur, de- 
erat'^; ubi si LiTiiui scripsistet Mqmie Mio qnaeque aono peii* 
defetur", oeecio an MgiiifiearetBr oaiTerea peennio ia trilNitaDi 
poatnlato» eed ■ingnlia peneionibna lolTOwla; qaao non iam tna 
oaoifl parata esse poterat; nnne cnm sno quequ0 mmnp (i. e. 
jedes eintelne jahr) scripserit , indicare mihi videtur, td quod res 
ipsa exigit, in eum annum, quo ma§^istratum ioiit UanniiMil, de- 
fniiae peenniani. Sneton. Ang. 40 „ne pleba finuientationnHi eanaa 
Ireqnentiiu a negotiifl aToearetnr» ter in annnia qnatemAB laen* 
iinni teiienui dare destiBaTit Angvsti»; eed deeideraati eonaue- 
tlidinem veterem conccsiiil rurbUb, ut hui cuiu^^que ineusis 
acciperet" tesseram scilicet; nos dicemus alle mal fur jeden 
fOMfam flNMMi/. Ex tab* Heracl. boc affert Jliadvigius „quae ati- 
pondia in eastrii invo provineia anl eninsqne anni feeerit'\ 

Ib) A corto teaipofe translatna eet bie nflns ad eertnn lo- 
cum. Varro R. R. 1, 22, 6 „instrumeDtiiiB et supellectilem ra* 
sticam oportet habere scriptam in urbe et rure doniinum, vilicum 
contra ea ruri omnia certo suo quoque loco ad viiiam SO' 
poflita". Cic. de Nat. D. 3, 84 „Bundeni femnt odizisflo» nt, 
qnod quisque ez flocrlfl liaberet» id ante die» eertam in anM 
qnodqne fannm referret". Rodea rettnlerin, quao legnntnr 
apud luvenal. 7, 213 ,,Rufum atque alios caedit sua qnaeque 
tnventus"; quaeque, i. e. quae apttd quemque magifltrum assi- 
dne est stndendi caufla; hie quideoi flonfliifl fliniplieior; sed poteat 
otiafli toflipnfl Intelligl, linnc In Biodnfli: Rufum noniinat poetOy 
qno sigttifieet onittino eos, qui Rufi aetate erudiendae iuTetttnti 
operam dederuiit^ uddit alios, qui post Auiuiu idcui leccrunt 
vel iu postemm facient ; hoc si probas, quaeque iuvenim est, quae 
qnoque teraporo snb flnifl eet magistris, alia alio tempore aub aliifl. 

2) Alteram gennfl comitnr in diviflione partinm per ao spo- 
otatamm, quod non multnm differt ab Uflltato iUo, qnale est „prtn* 
cipes sui quique ordinis'', jeder angesekenste seines fflOodflf. Ta- 
men aliud quidptaiii est „sui cuiubque ordinis principes", i. e. 
„dt6 angesehenskn ikres besondmm standes"*, quo iit, ut diversitas 
ovdioifl mogifl notetnr. Sneton. Ang. 6d |,Reliqni potentia atqno 
opibufl nd finem vitae fluae sni cniuflqne ordinia principefl flo* 
merant.'' TocitnsAnD. 14, 27 ^nniversaelcgiones dedncebantnr 
cum tribunis et sui cuiubque ordinis militibus". Caesar B. C. 
t, 83 ^primam aciem quatemae cobortes ex V legionibus tene* 
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bant; has stibsidiariae ternae et rursus uliae totidem suae cd> 
iutque legionis subsequebaotur*'. I^ivius 3, Z'Z „equites suae 
cttii|«6 parti pMt priocipia conlQcafV ikrmr bet omdtrm •Mtr^ 
tdutps idmi 26» 17 „«nMitiui eKerdtim deoieiirrtMe eam trip«- 
diis Hiipeeonm notibiiMiiie amioniB svee eniqiie geati «4> 
guetis", die jedeni besondem volke eigeHthUmUcheH l/ewegungen. 

3) Tertiom genus Tersafur et ipsum in distributione partiuiii» 
aed euM generibus snifl coUatamm» ita quidem, ut perpetua f uae- 
d«» proprietas partiam deelaretar. Gie. de Pia. 5, 17, 46 »»4iiia 
caiusque partis natnrae et in eorpore et ia animo saa qaaeqne 
vis sit". Acad. 2, 19 „in sensibus nui cuiusque generis". 
de Orat. 8, Zi% „vux acuta gravis, cita tarda, magna parva; 
quas tamen inter omnes est suo quoque ia genere mediocris". 
Vanro de L. L. 9, p. 474 M^t ez tnrdis qni precreantiir, tnrdi, 
sie ez relienis sni cninsque generis". Vitnnr. i, 3» 2 »»et 
nd regiones sni eninsqne generis apta et eommoda disposi* 
tio". Festus p. 344, 21 „Sex Vestae sacerdotes euuiititutae 
snat» ut populus pro sua quaque porte baberet ministram sa* 
cremB'*. Golnm. 8» 1 ^Silvestres ae ferae sni cninsqne in* 
ganii semina gemnt^, Tarro de L. L. p. 533 ,»cnm anaiogiae 
sni cninsqne temporis Tcrba debeant discriminare'*. SeHinc 

10, 9 ,,Vocaiiula sunt militaria, qnibus instructtt ccrto modo acies 
appellari solet, frons, subsidia, cuneus, orbis, globus, ioriices, 
serra, alacj tnrres* Translata antem sunt ab ipsis rebus, quae 
ita pmprie nominantar; earaniqne remm in acie instiiienda sni 
cvinsqne ▼ocabnli imagines ostendnntnr*'. 

lam nt ad Vergilium redeamus, ubi contemplatus fueris ezem- 
pla omnia snpra proposita, yidebis, Antboni, diversum ab illis 
omoibus esse versum Vergilii. Apparet autem versum bunc cum 
iis exemplis canfiBreiidnm esse, quae tertio loco posnlmns; at 
nnlla est in hoc ▼ersn geaeris signlficatio, qnaa ast ia omailnis 
ezemplis ibi prolatis; liaee omnia referantnr ad pluralitatem, cn* 
ius Qociuuem deprehendimus etiam iu eo, quud primu loco lauda* 
vimus (Cic. de Fin. 5, 17, 46) et in versu Lucretiano (2, 371)> 
si Tcram ibi restitnit Lacbmannns, id quod ia loco corrapto dn* 
bimn est; nam Teiba firtmmUtm ^wodeis piaraiis nnsMri peiestntam 
hnbent; at ar6or ne in collectiTis quidem nnmeratnr. Recte qui- 
dem dixeris „arboribus fructiferis sua qaaeque sunt poma"; sed 
quid est ma quaeque posia sub arbore? la tki Wia /*^Aa vmo 
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t$9(» at <|DM imit eerte poM iiicertoe arboritl Cotttni 
mIM q ■ aq II e •nli eibore Mola^ ■igMfieBDt la l<lMt Imcinov iM^w 
fjkfikuj quoe eeBteBtio nu ezprinit id, quod poet» el roliiit etdebnil. 

Eci. 8, 74. 

73. Tema tibi haec primum iripHci diversa colore 
Licia eircumdo, ter^ hune altaria ciremm 
Sfigiam imeo. 

kmae mUmim JolMiiMi Lodewigine» HonptiiiSt atque ito codtces ox* 
cepto Qtto onoes. Mniiit lioe «titor eoofro oio 4itpiitotione : 

,fhanc cum ioci seDt(inti;i non conrenit. IHaga enim Daplinidls 
effigiem in oiaoibus tenet, eam alioquitur, eique ostenUit giDgulas 
roo, qnibus magicam artem experiri Tult Vocabolam Moo^tnssi 
roopondet proegresso KM» neque oliiid sigoifieot qnom Is. Itaque 
kane imaffinem sigoifieot Aimo te ^ quod h. I. ineptnm est. Recte 
uuteiu: „tibi haec licia circunido , te circuni hnec ultaria duco." 
Primum oon vidit Jubnius hanc effigiem esse imagioem, quae te 
reproesentat ; qnis autem ineptire dicat eum, qoi hunc in modum 
loquoturi otque hane imoginem te reproeteotootem dneo ciicum 
oltorio. Bffigies outem, nisi universum genns eo Tocobulo eon^- 
prehenditnr, est aliqua effififies, non haec, non tna, in* 
certa, non certa; erg-o verl>;t hanc ejftgiem non sig^nificant hunc 
te I nibii igitur ioepti ia iectiooe mibi Vossioque probata ; oeque 
lo orot Vossius» ut coosom ogom mortni, qui fodJe ioeptiis se ir- 
retiret. Intellfgimus quidem, eum phormoceutria olloquitnr ob- 
sentem Dophnidem , od imaitfinem Dopbnidis spectofe hnnc sermo- 
ueiii, Htd cum in ipisu nomine tibi nulla in&it iiotio iinaainis, non 
debebat deinde nudum vocabulum imaginis inferri, quippe quod 
TOgom relinqnat in animo notiooem, sed odiecto pronomine de« 
monstrotiYO declorondum erot, quoe esset eo imogo, Ulo scilicet, 
qsm nnilier Isto monn teoebot lieus odomotom* Ferri oliquo 
modo hoc posset: duco tibi effigiem, quod ito dicitur, nt 
Hbi cum duco iunn atur ; svd quomodo effigiem respondcre possit 
prooomini tibi , oae id non video ; nam etsi novi pro eum apud 
pootos soepo otroni et similio similiter dici, tomeo quomodo 
ffim pro t» ont lOooi toI Aaoo ef/t^imit diei possit, oisi onte di- 
oertio veihio expresso sit notio iinaginis , non exputo ; quamqnam 
mihi ipse paene irascor, quoU nun perspicio , quod viri perspica* 
ces perspexisse sibi visi sunt« ^ied missum liuc tuciamus. Illud 
quiris faeile eooeedeti cum iom vs, 64 ab ipsa pbarmaceutria 

5* 
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■OBitittta nnt «Itaria, (,|Bffer aqoan» at molli ^Aagt h«ec al* 
taria fitta'') noa aiodo aoa dosidorari ts, 74 proaomon ktuet 
lod potini otioflnm Yideri. Atqni ri Toeaiinlnm aiimria non rc 

quint pronomen, requirtt autcm effigiem, quid dubitauius amplectt 
quod rea ipsa exigit? Ac vide mihi ouac, ut pharm&ceutria ubi- 
qne moBetraatis partes agat : vi. 64 Aoee oterMi, 7$ kaee lieim, 
80 liMn» Ide ot hue eera, 83 Aaiu; Immm^ 91 hat «M»tei, 95 
Aof kerboM et haee eeaeaa$ nnm igitnr erediliilo eet, eum totnni 
Degotium ub istii imag^ine adornauda circunique altaria ducenda 
iuitium capiat, pharmaceutriae OBimum dod ad hanc potissimum 
eoDTorenm luiseel 

Bel. 9> $• 2. 0 Lgeida, eiei pereeaimmt adeeaa aoUri 

Quo numquam ceriH sumus, til possessor agelU 
Diceret cet. 

Teneo ^no, donee eonstiterit „perreiitmtfs, af^ Latinum esse» etsi 
ipfo etiam Hanptini Quod reToeavit. Dixeram, si Quo legatnr, 
faeile inde repeti eo, quod propter verbum pereenimus desidera- 
tur; id negat Jabnius per verba interposita advena nostri iici re. 
At quam aptum est perturbato Moeridis auimo genus oratiooifi 
hoe perpleznm! 

0. 1, 419. Densat, eroaf fiMerara modo, et, quae dmsa, reUum, 
densei Ladewi^^iusi et Hauptius. Nondum me paenitet eorum, 
quae pro recepta a me forma densat disputavi, eo minus, quod ia 
ipao Medieeo 1* deaaet in deaeai mntatnr, quodqne eontraria 
in eini Terana prindpio ezitnqne poaita, deaeat . . • relBmj; 
eommeadant haae eztremamm •yliabamm similitndinem. 

6. 3, 230. et mter 

'Dura iaeei pemox instrato saxa eubilL 
peraia feToeatnm a Ladewigio; aed non aolnm niteadi» nnde 
faetnm pemi^, oignifieationem ab hoe loeo allenam esae, aed ottam 

adiecta illa intiraio eubilif ita comparata esse, ut paeue flagiteot 
pemoXj in confesao eat. Retiouit pernos etiam Uauptiua. 

G. 3, 241. ai ima eaaeUaat mda 

VerHeiiai, mipwague alie anbitetat areiiM. 
mAeeeiai Ladewfgius, quod ez nan aermonm Latini eonetantl di* 

citur de iis, qui unera tsupportant sive ex loco in locum vehuDti 
subiectat retimiit meciim Hauptiua. 

0. 3, 236. 229. ^rpo OMfit cura oirif eaereei . . . 
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El tempiai se$e alque irasci in cornua discUy 
'^34. • . . tpmw «4 f¥gtum proMii mmm, 
285. Poft» «61 «oilMluKi foter timqim r€fBeia§^ 

Sigtui mo0ei praecepsque Mh m feHmt im kMkm. 

uau Mediceo (nam Culotiauus, qui additur, e^it idem, qui Me* 
diceus) i4s/ Ladewigius recepit pro Post. Posi recte, puto, ser- 
vat Hauptius; ia lioe oiliil est, quod offeodat; yiMi iodicaret trans- 
itmm ad alia, aova, a iaperioriboi ili?ena; ooo coneeditur huie 
partieiilao loens io foboo aeenndnm Bnnai ofdiafloi proponondie. 
Nempe postquam multa ezercitatiooe tanme iite ■atii se praepa- 
roTit ad novuni certadicn ( iirii adversario iueundum , iam descen- 
dit ad eam pugnam. Uandius Turaell. 1, 422 «ylJbi consecutio 
ali^pia rerani ant nezns ezpriniendna ost, ponttnr ae, aon al." 
Hvod oi Alqm legeretnr in Medieeo, id ferren repoBerenqne. 

G. S> 305. Hae (caprae) quoque lum emrm moM$ More tuendoe. 
Haec . . . taeuda Ladewigius scripsit , sccutus l'al(lumum. IJaec 
Ladewigiua interpretatur : „ea , quae modo de cura oirium prae- 
eepi," qnae aeoteatia alieniasima eat ab boc loco, id qnod, qui 
antmnni ad ea» quae modo dixit poeta» atteadit, rel non aonitna 
ridet, certe dieendnm erat: »Hoec quoqne aon minoao enm enra 
exseqnenda sunt, qoam illo, quae de cura oyium praecepi;" quam- 
quain qnaeri potest, num verbum tuendi in tali re satis pro- 
prie dicatur. Praeterea vide, Antboui, quomodo baec inter ae 
eonapirare pntea: „Haee (qnae modo de cura orinm praeeepi) 
tnenda annt, nee minornana erit;" nnm nana praeceptommf 
At non de homm utilitate agitur, aed de ntilitate capraram 
eomparata ^vs. 306 sqq.) cum utilitate ovium. Apparet ys. 805 
a praeceptis transitum iieri ad universum genus caprinum eiua* 
qne ntilitatem, qno lo traoaitn neeeaae erat deaignari id genna 
rel ano nomine (qnod noo aatia apte b. I. fieret) vel pmaomliie. 
Bt eonatot Haec antiquos dixiaae pro Ifao, aed ai, nt por eat, fi- 
dem Laljemus optimorum librorum testimoniis, Vergiiiuin illti forma 
abstinuisse credemus; relinquitur igitor, quod ego aliiqne, iopri- 
mia Hanptina, tniti aumus Hae • » . Hsendae, Verbnm mar» in re 
peennria proprinm eat didtnrqne de aleodo, eonaervando, propa* 
gando grege. Alendia antem, conaerrondis propagandiaqne en- 
pris noD minorem cnrem impendi vult poeta, quam ovibus. Qua in 
re cum dissentiat a popularibus suis, dedita opera bunc dissensum 
versu 305 testatum fecit atatimque de utiiitate capraram expooit. 
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contra de ovium utilitate, ut nulli dubiu, differt disserere. Nod 
•liter, qnafli oetm tvBi RiMM»i, ■•ntielwt Coliiiielle 7, Z ifiotA 
mioree qimdrupedes ovilli peeorie Mennd» f«tto eit, qnae prim 
fit, ei ad ■tilitottf mag^nitndtMai referae," add. Varro R. R. 2, 
1, 4. — Ceteruin propter ea, quae Fleckeifiienius meus 
seripsit in septimo volumine Musei RlienaDi pag. 271 sqq., libet . 
lioe addore: ai Vergiline et Cieero kaee pro ka§ dizisflont, vix 
oit cnidibile tadtnm id relietnai esio a veteribns gvammalicii 
latinit; €ieeroaiani qniden eodleee prope omnes reeeatioree enat, 
quani qijurum in eiasmodi re mugna sit fides. 
G. 3, 402. 

Sub lucem exportans (lac) ealathis adii ofi^ida pasiar, 1 
«■porlM Ladewigina, Jahnium ieentae. Bn verim poetao» qnalia 
Ladewigina et Jahnine eise volnnt, 400 — 8: 

Quod surg-entc die mulsere huriisque diurnis, 
Nocte premunt, quod iam tenebris et sole cadente, 
Sni» Ineem ezportant ealatbia — adit oppida pastor — 
Ant paieo sale eoatingnnt htefluqne reponnnt. 
^nie ferat haae yaeillanti elandieaatiqne flontentia parentheein, ant 
quis noD miretur Vergilium, cum scrihere potuerit ,,cal ath isq ue 
adit oppida pastor," maluisse baec interiicere adit oppida pastor 
maaco sensu, cuius explendi gratia necesse sit repetere caiathu 
§aparfam, Saltem, qui haae tafantiam Vergiiio impntant, debe* 
bant hnne vennm reddere tolerabiliorem dietiagneado „Sab Incem 
ezportant — - ealathia adit oppida pastor" — : eo^orlans etiam 
Haoptius. 

6, 3» 433. £xsilit m siccum, 
B«MU ez nno Medieeo Paldamns et Ladewigins, L e. MMfil te; 
et eonstat mnlta Torba traniitiva idswq dicL 8ed cante verean- 
dnm eet in commeodandis eiusmodi lectionibns (vitia saepe reetios 
dixeris), quae utiius exempli fide et auctoritate oituntur. Certus 
est DUmerus traositivorum, quae eonstat pro mediis poni. Itaque 
ii qnod extra enm nnmemm ezemplnm, qnod sit nnnm ia sne 
gonere» invontnm Inerit» id nlsi eritieb aliisve idoneis rationibns 
satis mnnitnm fberit, mendosnm videri debebit. filoe antem to^ 
bum, effene^ cuni sit iu inaxime tritis , nusquaui praeterea (jLi6ov 
est; idem si rarum baberet usum, nou multum repugnarem, quo- 
mlnns ita diei potnisso eoneederem; nnnc nee ego eoaeedo» nec 
eoocodere Banptins videtnr. 
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G. 4» 14. heerii 

ab siabuHi unus Medicens, ceteri a stabvUs. Ab receptum a La- 
dewigio et ab Hauptio. Sed vs. 191 in omnibus liliris est „iVec 
MTO a stobalis phma u^mdente recedunf; oec editornin quia* 
qaaai ilM ezprinendnm conTit Tante eet anteni hornm Ter- 
flmim eimUitndo, ut fkcere non poMimni» qnin Tergilinm ntroqno 
loco ant a aut ab scripsisse statuamns. Verum cum apud hunc 
poetain nusquam praepositionem ab ante Tocabnlum anapaesti 
mensuram habens positam reppererim, consultius duzi rettnere id 
qnod lemel edidi a. Ije?i8 videtur illa obeervatio» eed qna» 
haod eontennendam indieaverim. 

G. 4, 202. 200. ipsae e foliis natos et svatibus herbis 
Ore legunty ipsae regem parvosqw QuirUes 
Suffieimt, aukuque eieerearegnan^nfpBmt» 
refigunt Ladewigine revocayit, Hauptine teoet, quod ego edidiy 
refingunt. De re mira se dicturuoi profitetur poeta vs. 197; 
atque illnd minime admirandum, quod ceras resectos reficiunt re* 
fignntque; at hoe est mirabile» qnod refingunt anlai et 
regna cerea» novoa r^;es novnmqne popnlum semper ez foliia le- 
geotes. Hnic nni sententiae respondent etiam, quae rie. 206 
sqq. subiiciuntur : 

Ergo ip8a« quamvii angusti terminus aevi 
Ezcipiat; neque enim plus leptima ducitur aeitai; 
At genni inmortale manet^ ceL 
Terum ineptisitme haec, cnm vii. 197 — 202 lentendamm uni* 
tate cohiuacta, interrumpuntur versibus tribus interpositis ad fa^ 
ciendum mel, rem diversaiu, spectantibus : 

Saepe etiam dnrii errando in cotihni alai ' 
Attrivere ultroque animam luh faiee dedere: 

Tantus amor florum et generandi gluria melHs ! 

Itaque stellulai hii venihui in editione minore apposui, nou quod 
a Vergtlio procuioi negaremy led quodi ut dizi in ea editionoi 
non ino loco positi innt. Hae itellulai removit Ladewigini, 

(removit etiam Hauptius) eosque versus huoc in modum cnm IB» 
perioribus cohaerere vult, ut dicat tanto apes ferri studio mate- 
riae ad propagandam prolem ex floribus colligendae , ut caecae 
in periculnm mant. Sed poeta ipie (vi. 205 »TautM amor Ao- 
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niBi et generftodi gloria mellis) disertiMMie pronuntiat de 
mellificatioiie se ibi dicere» non de procreatieae apui. Qnaie» 
ni fallor» Antbonl, aiaentiere aiifai faoa tres ▼eraos eo, niMle 
eieeti siint, referenti interque 18S et 184 eolloeanti. VeiM 

180 tie reditu apuiii Inbore diiirno fessarum coinmerooratur ; com- 
Bode buic oratiooi adiunguntur vss. 203 — 5: maltae apes, ait 
poeta» ne redennt qnldem, sed, dum aberrantes per aoctem a via 
alai attemat inter cotca, feaiae ooere oppriuiantvr. Qnidamltal 
m ipsa loquitnr. 

G. 4, 505. Quo fletu Ktmis, qua numina voce moteret? 
qme numma Ladewig ius ; recte Hauptius mecutn qua; primum 
enim apte sibi responUent Quo fieiu . . . qua ooce; et constat 
crebro talia componi; tnm commemoratis Manibnt, i. e. diia in- 
feris» pamm commode anbiiceretnr faoc gnae mmiMio, quaai non 
etiam dii inferi nnmen habeant. 

Aen. 1, 426. Jura magislraimque legunt sanctumque senatum, 
Yersum hunc a multis in suspitionem vod^eCag vocatum uncis in* 
clnsit Ladewigina, itemqne Hanptiua; et stellnlas ante a me re- 
motas annc ipse reponendaa censeo« 

Aen. 1» 448. Asrao cai gradHm tnrgetanl Umina nexaeqne 

Aere trabei, 

nixae recepit Ladewigius, item llauptius; nunc ego quoque de* 
aero Medicei auctoritatem, in qno est nexae. 

Aen. 2» 290« nnl alto o cnWiie TVoto. 
aUo edideram» ut superiores editores, et aliomm et Medicei fide 
confirmatum. Ladewigius recepit aUa Jabnium secutus, idein ex- 
hibet Uauptius. Si verum est alia^ (et ipse nunc puto verum 
esse) non est hoc tam propter imitationem llomeri (cuilezo naca 
xax^ &a^*'IX$ag aijtav^) qnamvis manifestam tenendam» nt ri- 
snm est Ladewigio, qaamqnodabsolataper se Tldetar esse locatio 
o culmine ruere , quemadmodnm nat^ (^^QVS oXicd-at, quae adiec- 
tuin tale qutd, quale altOy respuat, nec additum est vs. 603 ^ster- 
nitqne a culmine Truiaui." Et potuerunt librarii , ut alto scribe- 
rent» eo indnci» quod meminerant illa «9 alto, ab aito vel a tamma 
eakmm mnltis iocis scripta , qnae de tecti altitadlne vel snmau- 
tate accipienda snnt. 

Aen. 2f 349. st tobis aadentem extrema cupido 

Certa seqm, quae sit rebus forluaa videtis. 
aadrnuk, qnod est in Mediceo aliisqne libris» leeepit Ladewiyins» 
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toui» eraqne tnfinitivnni Homerieo more pro impentiro itfmmmi 
wurpntnm etntnit; idem in diMertntione flcbolaaticn, cni inserip- 
ait ),#5er ein^ fMm dte Vergit, sntie notnm eeee nit, td qnod 

•exemplis comprobat, multa a Vergilio iiovala Cbse, itaque noo 
es^f. iiiirum) si etiam iaiiQitivum pro imperativo posuerit. At 
lioc quidem auflquam praeterea ab uUo Aomano scriptore fnctnm 
novimi». Rea itn ae babet: nbi novamiia aliqnid in aliqna Itn* 
gva, id, ai vitinm cavere volnmns» neeesse est ingenio eins In- 
gnne eoimeotnnenm esse. Bt talia snnt omiiia, quae a bonis 
scriptoribus Romanis novata sunt , nullus autem tantum ausus 
est, ut infioitivo vim tribueret imperativi, scilicet qnod id a La- 
tino sermone abhorrere visnm est. At locntns est ita» ait La- 
dewigias, Valerias Flaecna 3, 412 ^Tn sodos adbibere sa- 
eris.'' Vellem eetera adiecisset, quod si feeisset, fortasse, dnm 
oa transcriberet, ipse atilum vertisset. Ita eaim est apud Vale- 
rinm : 

Tn soctos adbibeie aacris armentaqne magnis 
Btna (hUM) deis. 

Quis, quaeso, praeterea sic locutus eat, Antboni: armeiUa ad 
hibera 4eU% At, inqniet nescio qnts» sengmate nsus est poetn. 
Constat, quid sit somos adhihere aaeriM\ sed hoc ipsnm cnm sit 
plane diversnm ab eo, qnod sig-nificari fortasse aliquis statnerit 

per illa armenla deis adlubere, nv locuy quidciu est tali zeugmati. 
iure etiam quaesieris, quis umquam armeota dixerit oves ? nam 
OTOS hoc loco memorandas fiiisse docet descriptio saerificii vs. 
431. ^nid verbis opus est? non debebant ad rem tam singnla- 
rem probandam verba cormpta adhiberi. — CSetemm si cnm 
yerbis Vergilianis interpretes comparassent locum geminum , qui 
exstat 9, 194 sqq. : ^ 

9iSi tibi qnae posco promittunt, — nam mibi facti 
Fama sat est — tumulo videor reperire snb illo 
Posse viam ad mnros et moenia Pallantea/' 

aon quaestsseat nodum in scirpo. 

Aen. 3, 840. %nae M iam Trom 

(fmm revoeavit Ladevrigius, quo admlsso desinnnt vs. 340 et 

841 ititer sc (-otiaerere. Quae tuetur etiam Uauptius, iicet ea 
sit unius codicis lectio. 
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Aen. .3, 558. Nimirum haec illa Charybdis. 
iUc iUa Charffhdis Ladewigius scripiit Mediceum paucasque alios 
fleentiui. Hanptiiu letimiit Aoee, nete, ei qnid Tideo. iViNNtriMi Aie 
Wa CfuHjfbdis eignifieat: Iioe Iqeo esti non olio; qnod reete di« 
eeretnr, ei aiit in errore loeomn yenHitafl esset Aeiieae, avt eoa- 
lueinoraret rem non ante cominemorntam ; at cum ille recordetur 
praeceptorum Heleni, haec dicendum erat, i. e. haec est Charybdis 
illoj qnaai oobis TitaadaHi dizit UeleDus. Et sie loqanntiir Ro- 
niani, cnm ex remm eertaram reeordatione eonieetaram eapiant 
IiaiMl dubiam. Cip. de dtvinat. 1, 54 ,»Hoe nimirum eat tl* 
lud, qaod de Socrate accepimus," et Epist. ad Att. 9, 9. ,,Ni- 
mirum huc illud est, quod Caesar scribit." 

Aeo. 3, 614. Sum .... eomes infeUcis Vlimit 

Nomen ileAemsnMfMy IV^eiani » . • frofteim* 
Hamima Ladewigins, ut Hedieena, eommendatnm a Jabnio ad 12, 
515; reete Toro HfMnsii retinnit Hanptins, satis, puto, defoasiim 
a nic ad 6, 242. Jahnius 1. 1. ait Vergilium (iebuissc scri- 
bere nomine, Vellem docuisset Latine dici «iifli nomne Titius, 

Aen. 3, 625. taniequB ezspersa maiarmU 
LimifM, 

adtpmna eommnnem eodienm leetionem revoeamnt Ladewigina et 

Uauptius. Erudite Senrins: ^^Exspersa ^ haee fuit Tora lectio, i. 
e. madefacta. Nam si Adspersa dixeris , i. e. irrnrata, tapinosis 
et hyperbole iunguntur." Atque ita ioquitur non qui coniectu* 
ram facit, sed qni dicit testimoninm, firgo antiqnam fiiiBse lee> 
tionem Bwspana credemus.' „At vero, ait PeerllLampius, maper" 
gera signifieat distiparey quod aliennm ab boc loco.'' Nempe em^ 
spcrgerey qnantum constat , doh invenitur apud eos scriptores, 
quonun libri exstant, nisi bis apud Lucretium. Num igitur ex biuis 
ezemplia reete coUigemus numqnam a qnoquam aliter dictnm esse 
empergeref nec posse Terbi epmrgere^ qnod est in emtpergeret signi* 
ficattonem convenire enm ea, quae est in verbo adtperget^i Do- 
ctum autem grammaticum, cuius scholiou prodit Servins, putabi< 
musne ignorasse, quid verbum ewspergere sig-nificet? Praepositio 
e, etf, ut nostrum otis, in aliquammiiltis compositis iudicat, quod 
ita fit, nt non mnltnm ant nibil deeit ad coneaaunandnm effeetnm, 
nt in emolMra, eneenre, eeineerf, emler», «fl|N»ii^, enemmne, em- 
ertteiare, etBeautre , ettareteere^ e at teeare, e9te^mre^ ewerere» Ita> 
que ewspergere /tmen est ita couspergere, ut tutum madeat limen; 
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hoe, Dt ridit vetus ille liprainniattcus , conyeDit yerbo naiare, non 
adsperm. Uoaec i^itur exstiterit, qui neliora me edoceat, retinebo 
tx^ena* 

Am. 627. •Ml eiMi . . . tepidi irtmerent mth dmHbm orita. 
Irvfttfj e Mediceo TeYeeeyit Lidewigrins ; sed b. 1. magis pm* 
pQgunde mHd eit Medieei aoetontu, quan inpugrnanda; nan 
litera r in eo codice puncto notata est ut delenda. Mirabere 
mecun, Antboni, id placere potuisse docto bomini, nec piacuit 
Banptio. Groeeof poetaa initaton ita aeripaiase Vergilinn ait 
IndewigiBi. Vellen oltiilieiet ok hia aliquod eoMrintle exen* 
pl«n. ^ood dooee allaton Ineiit, abetiBebo reliqua disputatione. 
„Ai, ait Ladewii^ins, qui potuit Achemenides yidere artus esse 
tepidos^'? Verum est sane teporem quidem non poase oculis 
eernij at qnid cogit nos iUud eiiii ad teporen lefene,* qnod 
poeta rettalit ad Yerlran iremmfill anten» qnod etian 

Hanptins serrayit, adiectun est, quo intelligeretur, quare trenrareat 
artus , scilicet quia etiamtum tepidi neccium omoi yi yitali de- 
atituti erant. 

Aen. 3) dbZ, Omma coilmirmu lumc p rimmn ad ktara c/mts» 
CoBspevi seatsnlsn. 
Prospesi e Medieeo recepemnt Paldanna et Ladewigins; Hanp* 

tius edidit , quod eg^o , Conspexi. Non ita mnlton me movet, 
quod, ut admooueruot Heinsius et Heyniuh, vs. 648 legitur iVo- 
tpiciOy qnamquam id quoque in dubia causa aliquantuium ponde- 
ria haliet. Ssd nt retinean Coiupe^ snadeat verba Omnia eolkh 
t*wii; qnod qui faeity yidere, eonspieere aliqttid enpit; qnod 
e longinqno adlabentem elassem yidit, i. e. prospezit» 
nibil bic pertinet ud rem, satis est conspectam ease. 
Aeo. a. 684—86. 

[Comra iutta moueai IMsfi», SeffUam aiqae OmrffkUm 
baer^ uiramque eiam teH HeerimiMa pairee^ 
IH ieneani ewreue; eerium eti dare Uaiaa relre]. 
Uncos, quii>u8 Laec iQclusi, deuipsit Ladewigfius, dempsit etiam 
Uauptius. ^on dubito equidem summam disputationis io Varr. 
Lectt. a ne institutae etiamnuoc snstlnere» ad eanqne renitto 
legentes. Sed enn» qnid Hanptins de liis yeiiiis senliat^ ineer- 
tnn sit, libet panca eontra Ladewiffii senteotian profiBrre. la 
totus versatur iu interpretatione. \ erhu Cunlra ttissa moneni He^ 
leai Ladewigius ita accipienda esse ait^ ut Aeneam praecepta 




Digitized by Google 



76 



Heleni aaem io meinoriain revocare piiteinus, scilicet quo iste 
€0tiim • • • rtito itointolligi j^owunt» qnoaodo inteUigi Tnlt lio- 
dewi^o: „perTicaeiter soeii fetro 4ant vela^', Sed iata nni- 
▼erM dieta non aUter nifi nniyerse dieta aceipi pomant; quod 
61 {loeta lioc, quoU vult [^aJewigius, subiDdicare voluii., peccavit, 
quia eu verba noo suut ita cooiparata, nt td subintelligi recte 
poasit. TttB ritioonai eat illud, qaippe niniio amliig^uuai, certnm 
m$ dmn IteAM reiro, qnae veiba non fnciie apparet ■igufioentne 
id, qnod pntat Ladewigiita, MStat dare lintea retro^S an m^Iv'*!*' 
tari non potest qnio'' eef. Sed haec leviora sunt. Nnne 
Tii inilji (M)tisidefu, Anthoni, praeceptum ipKum Heleni, quod 
simpiici^siiuis verbis cootiaetur vs. 413: ,,dextrum iuge litus et 
ondaa". Qni tandeni eonTonit, teotor elegaatiain Tni ingeaii, 
in Bola eon»eBoratione eina praecepti veai taat aiaipliceni onerare 
taliom ambagnm ineptiis tamqne inaai yerbomm strepttn! Dent> 
que consideres velim omnem orationis tenorem iude a vs. 606; 
„No8 fugam celerare", 6(>8 „Verrimus", 677 »,Ceroimas". 
^oinam sant igitnr, qnos ts. 682 ^praedpites metns aeer agifl 
■ino dnbio aoa alii, qnam qni ante commeflMrati annt, Nos. At 
repente aberrat a propoiito oratio ad yeiba ,»ni teneant cnrsus'^ 
Socios significat poeta, ait Ladewig-ins; ego non poetam, sed 
imperitum aliquem versificatorem id tacere cxistimaverim. Nnilci 
facta est io omni illa narratione mentio peculiaris sociorum, quae, 
si illi contra yolnatatem dncis feciasent» nnllo modo fnit omittenda. 
Patebere ergo mecnm, Antboni, si tot tantaeque res concniraaty 
quae fraudero coarguant, oibil restare, nisi ut frandem faetam agno> 
scas aut versus istos incrcdibilem in modum corniptos es&e sta- 
tuas. lllud vix est quod addam , (etsi id quoque in eiusmodi rc 
yim argnmenti babet} detractis his yersibus nibil desiderari ad 
ipsiiunarrationisintegritatem. Qnidqnid temptatom est ab interpreti- 
bns ad enneleandam sententiam homm yersnnm, nihil inyentnm 
est, quod dig^Dum sit Veri2;iliana simplicitate atque elegantia. Novo 
modo rem expedire conatus est Haec k erman nus io Miitze. 
lii zeitsckrift fur das gfm nan ukmm 1853, pag. 88 sq. Sed quae 
ibi scripsit yir doctissimns, ea» nt mnlta ab aliis grammaticiB 
firiis de rebns ad Vergilium spectantibns dispatata, fortaaae alio 
tempore locoqoe excutere licebit. 

Aen. 3^ 61)0 sq. \Talia monstrahat relegens erraia reirorsus 

Liiora Achemenidds , comes infehcis Uiimi.^ 
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Hoa qnoque venusabuidicavi a Vergilio. DiBsentiont a me lahnius La- 
dewiginfi Hanptiiia. ContniPeerUuuBpkuail ?■« 690: ,»Uoiicet 
«laeBten yeranB dod erae VergiUi) WagDeffue it» deaionatrMee vide* 
tnr, Qtnihil sopersit, qood nddani. Dndnni in endem opiniooe ftit.*' 

Unum addo ad ea, quae olim suut u nie (lisputcita. 8i poeta neeesse 
existimavit dicere, unde ea nomina cognorit Aeneas, iure quae» 
ree, unde putet ea AciienienideBi noecere potuisse? „Cognovit 
ea» inqnit Lndewigine, enn istM orae legerat cnm Ulixe," et 
■ane linec fnit opinio eiQB, qni hoe yerane interpoenit; nt nndn 
novit Ulixes? Laudo poetam, quod 6, 777, eommemoratis ab 
Anchisa Gabiis, Nomento, Fidenis, cet. , haec addit: ,,Uaec tum 
nomiua erunt, nunc sunt sine nomiue terrae". Nempe ea oppida, 
nt in medin Itnlin eitn nec itn longe n Romn dietnntin, notn ernnt 
Romnnii omnibna, notne etinm origines eornm. Itnqne lecte fe- 
cieee poeta videri debet, quod ennt, ne yideretnr eomm primor- 
dia ad tstum vetustatem reiecLsse. At ifihil opus fuit tali cau> 
tione in commemoraodis Graecorum urbibus, et faciie etiam nb 
emditioribtts intw popnlnres anoB lectoribus et huius rei et mnl- 
tnram pnoteren, in qnibne prolepeeoe inra uti eibi lieere pntnyit, 
veninm epernre potnit. ^nid, qnod ridicnlnm bie yideri debnit, 
■i adeo ineptos se existimasset poeta, ut additis versibus 690 — 
91 suae curiositati satisfnctiiin esse putarent. Aut 6it hoc loco 
arbitratua est baec adiicienda esae ad fidem rei per se incredibili 
fnciendnm, enr, nt hoe nnnm nffernm, ominit enndem, ei dii^ pln- 
cet, diligentinm snpra, ▼■. 558, nbi Cnnlonem et Scjinceum 
Annens se prneternnvtgna^e refertf 

Aen. 3, 702. [Inmamsque Gela flmii cognomine dicta,] 
Huic quoque versui Ladewigins, ut ante Lachmannufl, detraxit 
nncos in minore editione a me additos, item Hanptlne. Alteram 
■jUnbnm nominis Mm recte ac ratione prodnctnm esse nit Lacb* 
mannns nd Lncret. 6, 971, nlteramqne eins rai exemplnm e Ver- 
g-ilio affert G. 4, 343 „Atque Ephyra atque Opis et Asia Deio- 
pea"; sic ibi unus iMediceus, ceteri Ephtfre, At primum non est 
credibile Silium Geld correpte dicturum fuisse, si scisset a Ver- 
gilio producte prannntintnm; tum illnd qnoqne yiz poteet dnbi* 
tnri, qnin Vergilius, nt fedt in nliis, item in Epbyrne nomine 
loniea forma nsns sit. Nec Hauptins a se impetravit, nt ederet 
Ephyra^ qudd quidem facile nasci potuit ex principio subiectae 
copnlae. Eectius igitur, opiDor, statuerit, qui dix.erit Vej^iium 
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Dominativo Graecorum nomiuiim femiaiai generis ki lunp^am a 
mnntmm abstinuisse. Idem numqnam iii g«netivo snbstaatiYonim 
ieeDndoe deelinntionii geminaTit literoni t, nt hae ioeo foetoai 
in fkmi^ cf. Infn 9, 150. Atqve illnd eerte fateodan est, ubt 

duplex, eaqae ntraque gravis, dubitatio in eundem versiim cadat, 
ifiiignaui iustamqiie exststeFe voifBfag suspitionem. Ex iis appella- 
tivisi quae tnhus brevibus syllabis eoostant, paucissima awit, quo- 
nim genetiTi biayllabi inreBiaatnr, iit HHf freUy sed ez eo hoiMl 
recte cooiieias eeteromm genetiTos Vergilti aetote ant iam aute 
Vergilium tribus sjllabis proountiari consuesse; yerius, puto, exi- 
stiuiaveris Romanos ab usu plcrommque vulgfo abhorruisse ; studii 
quidem et spaUi apud CtceroDeui, si recte memioi, nemo critico- 
mn BoUieita¥it;>paci (ipoli) tamen memini ex optimia libria Pli» 
aio reititntnai ojuie a Silllgio meO| sed oon conetanter. 
Aen. 4, 98. 

Sed quis ertl modus? aut quo nunc certamina tanta ^ 
certamine ianio Jabnius et Ladewigius revocaruot; vellem etiam 
pmbaMont ita loqui Latiaos, de quo dobitabit vel qni videriti 
qnaai mieere ae torqueat Servioa in interpfetando eo ablativo; 
contra qua eeriamima UuUa Latine did oemo negavit. Haaptioe 
reiiiit ad id , quod coniectura assecutus est Heiusius, ceriamina 
taniay quod ego quoque cum Hejnio amplectendum censui. At 
alieoum hoc, ait Jahoine, a totina lod seotentia ncui booo sunt 
certaauaai qaid prosunt certaaiina tanta." In qno certe illiid 
falaam est eai bomo iunif qnod aigoificat eifj proMM#i aon qmd 
prosunt; sed id quidem quaerere nihil hic attinebat. Verum ne 
hoc quidem dicit poeta: „qnid prosunt certamioa taBta," nec 
omiiiao eat in comectura. Ueiasiii quod contrariam sit aeatentiae 
reliqiiae. Ba mentem poetae: quando deniqne deaiaemns iater 
nofl oertnrel (^nw erU modaef) ant quo (qua cauaa) nuae tan- 
tum eertamoa aive quid ezercemna (quod verbum erit fortasee 
qui poetam e vs. 100 mente iam praecipere statuut) tanta, qiianta 
ad hunc diem exercuimusi certamiaa nuuc, eo maxime temporci 
qao habesi tota quod meate petistil in his quid aon 
coogmat ioter soi equidem non Tidee. 

Aen. 4, 256 — 258. Haad alUer ierroi 4tUer eaekmque eolabai 

Lidis (nenosum ad Libyae nentosqiie seeabai 
lUaterno veniens ab avo Cyllenia prolei, * 
fiiicieados censai hos versienlos ratioaesqne eins ittdieli explieavi 
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m y«rr. Lectt., retineftt eftideM Jeboius, Ladewigiin, Hauptivs, 
qiii qnideB pervelim ecire qnilNit imtienflniB ductne Vergiiisnet 
eeM siiii penNwterit. Hnae ex eo tenpore, qno Ver^Kttm prinram 

edidi, prohita suot ad ea, quae scripseram, refutanda, mibi qni- 
dem parum valida visa suot. Nunc satis habeo minim commen- 
tum «lahoii a L^adewig^io probatuia reteiiere. Mam cum illa verba 
•nfflr cMlmn Igrrmqm ineptiMima eaae mibi videri dixiiaem , qno- 
ninm Merenrina Tolet ioter cnelnm ac mnre» id qnod e verbii 
sa mitU od «fNlof planisaime iotelKgitnr, Jahniiia ait ista hutr eae- 
lum ierrasque volare proverbialis locutiotiis speciem habere; sed 
oaturam eius proverbii explicare supersedit, nec ?ideo, quomodo 
explicari poaait; et ai «deo possit, tamen boc est, qnod dicont 
dialectici a poaae ad esie conclusionem ^aeere. * 
Aeq. 4t 278. 

272. Si ie ntdla movet Umtamm gloria rerum, 
Nec super ipse tua moliris luude iaborem, 
Atcanium swrgentem . . . respice. 
Bxpiuigit Lndewigiua veraum 278, deaideratnm in Mediceo aliis- 
qne codd. $ fecit idem Bauptiua ; non ^recte meo quidem indiclo ; 
Dom cum quinqne integris vofsibns (282-^286) eoodnsa sint 
mandata Juvis, velis ea tutiilem compreliendi u uuatio secundum 
exemplum Uomeri. Accedit> quod versus 273, quo quis fortasse 
aequo aoimo camerit tamqunm a superiore» si seotentiam spec- 
tes» baud multum diverso, mlnime supermcanens videri debet, 
quippe qui neerrinHim admoveat stimulum ad instigandum Aeneam« 
Nam istis verbis Si fe nuUa motet tantarum ghria rerum attingnn- 
tur res deorum benigoitute Aeoeae promissue (cf. vs. 227 — 
at veraiis subiectus . . . la6or«M" seg^nitiem exprobrat Ae- 

neae, quae res plurimum debet valere apnd fortem «nlmam. Vi« 
des igttnr» Autboui, omisso boc versu partem mandati omitti 
gravissimam et baud scio an uecessariam. Cetemm ri forte quae« 
ris, quo casu vidcatur hic versiculus excidisse, nihil facilius fieri 
potuit ; quid eoim mirum, si librarii memoriter haec, quippe modo 
iecta, exarantea nec exemplum, uude deacribebant, inspicientes 
uunm versnm omiserintl 

Aen. 4, 408. Qui$ Uhi tnm, Dido, cemsiUi AiImi icniMi, 

Quosve dabas gemitui, cum Uiora fervere taie 

Prospiceres etc. 

fNUC Ladowigins, Jahnium secutus, qnem tamen aiibi oon mooito 
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lectore deseruit; lum Hauptius , quod ego reposueram. Nolo 
niiac illam. de forinis /um et tunc litem denuo excutere. Vides 
hoe loco ista iireviter et iDfinite dicta QuU Ubi . . . sensus a 
poeta deinde more eao anplifieari Tenibni aaiieeqaeBtibns, in 
qaibni qnod^legimna quoM dabmg gemHm, eum eet, respoudet rw* 
hiB tum cementi talia, i. e. tnm cum cemebas talia; ut autem 
illa certe aetate Roni.ini videiitiir tum . . cttm dixisse, noo imte 
. . cum^ (aam etiam apud Ciceronem ubi tunc • . cum olim lecti- 
labatnr, nnac fere ium editnr) ita boc loco Ann cemmilli Vergilinm 
scripsisse probabile est» Sed non opna est mnltta, neqne enim 
▼ideo , quure ab eo nnnc dtteedam , quod olim contendi Qnaeet* 
Vergil. XXV tunc a Vcrgilio nuo poni nisi ante vocales; idem 
asseverat LachmiADus ad Lucret. i, 130 „Tunc ante coDsouantem 
contra poetaram antiqaiomm nsam. ^)" Deaiqne fac Vergiltum 
scripsinie Qm» M Innc gemui, nonne pamm apte ecripsisee tI- 
deretnrt lifae enim, i. e. boc maxlme tempore eive tum maxime, 
iuiierct aos de excerpto quasi ex reliquo tempore momento co- 
gitare; cxcludit enim cetern tcmpora non io eo puucto posita ; 
itaque nos ad temporis certi cogitationem potissimom avocarot» 
id qaod abborret ab boc loeo» ubi toti snmne in bac cogitatiooe: 
Hnui tibi leneoa cemenH talia! Imn adiectnm est, qno quaal 
leviter praemonstretnr illud eermeuH taUa; eimiliter 10, 533 „iam 
tum Pallante perempto,'^ ubi iii nullo codice est tunc, 

Aen. 4» 640. Dardaniique rogum capitis penuiUere iiammae. 
fmmui$ ex nno Mediceo Ladewigins et Haaptins; non pnto dnoa 
deincepa venma copnla tnter se innctos» nisi certa mtio id aua* 
deat, tam aeqnaliter ezire passum esse Vergilinm : ' 
mponere curis 
permittere flammis, 
Uaqae oondinn possum a me impetrarei ut flammae reiiciam. 

Aen* 4f 641. iilu gradum Huiio eekrabai anilenL 

umiH Ladewlgins, quam non cooTeniens epicae gmvitati» pme- 

sertim tn hoc reram statn! comieom est et ridienlnm tale stn- 

dium Hpectantibus revocansque ia animum Terentianum illud: 

»move vero ocius te, nutrix. — Moveo. — Video, set nil 

pmmoTOS.'' fianptias retinnit mUlem, 

13) Quid, qnod Cicero forUMe numquam scripiit tunc; raro apad 
eum ie^^i iit Oretiiu§ ad Rrut. 8, 33; quid, ai eliam iis locis, ubi etiani- 
nunc iogilur, illalum eti ■ librariis consQeludini po»terioris aeialis 
addiotis? 
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Aen. 4, 662. noitrae secum ferai omina morHs. 
tecum nostrae I^adewig^ius eo ordine, qui est iu uno Mediceo apud 
Foggioiuai} Dan siiet Heiatius. Equidem vuigatuiu ordioem fto- 
Jlnae MeiMi retiMBduoi patovi» retiooit etioa Uoo^iae, Aogitoote 
flooteotio; nom qnoM^fooa illnd Memn ' neeeiiorina «ot nd re«. 
quiu fera$ «miiMi 4|uid eit noo «ddito fecui», obienmiii eit, tnoien 
Dulla est in ea voce vis. at est in tiastruej non quud ipsius mors 
distioguatur ab alterius nescio cuius morte, sed quia no&irae con- 
iunctnn est cum vocabulo vi qundani pmeditOt morti$ dico, quo 
MiCrne in principio ennntioti eoilocotuio otteotione» legentin otntiii 
convertit. Aliud eat, qnod legitnr 4» 608 »<|neoi ttcMm futrim 
nraot portore Peaatis," uIh odiectivuiii patrios necessarium quidem 
est ^ sed nulla peeuliari vi prueditum; at secum prioreni sedeia 
propterea sibi viudicat» quod Aeueas secum JialNiisse dicitur, quod 
enni vel ninxiine ndmonere fidei aervoodoe delieret. 

Aen. 5» 281. Ke/a faeii loiMn nl velia su6ii oslio plenia. 
plenii $M$ ofKo oelit Lodewigius et Hauptiot e Medieeo; mn- 
tati urdiui;^ verburum in Mediceo causa videtur tuisse recordatio 
1, 400 typieno subii oUm veioi ' et qui hos versus ioter se com- 
pormverit, diveranm iie Terborna coUocationoM nptnn esse Mutiet» 
•pnoolepaim a 5, 281 olieonm. 

Aen. 5, 581* nHfne a^Nio i§rm 

Diductis sohere ekoris. 
deducHs cum Mediceo aliibque Jahnius et Ladewigius ; diducHt 
Uauptius cum superiorilius editoribus, quam lectionem veram esse 
verbnm tohere prope clnnwre videtnr$ nnai totnin qvod nolvitur 
in partee, diducitur. 

Aen. 6, 653. 

552. Porta ad^%a, ingens^ soKdoque adamante columnae, 
Vis ut nuUa virum, nun ipsi exscindere ferro 
Caelicolae paleMt^ stat ferrea twris ad auras etc. 
extemders ferro^ sic tgo eum raperioribus editoribns, qnibns nunc 
accedit nnctoritaa flauptii. Ladewigina «z Rom. ot £r. Tntic. re* 
vocavit exteimdere betto, i. e.. armis, idque ipse nnnc amplcctor 
noD tam motus causa a Ladewigio allata, quam quod proximo 
versu redit ferrea, Atque etsi ipse aliquoties in Varr. Lectt. 
non mntandum ceosui vocnbulum idem brevi intervallo repetitum, 
tnmen tnlii repetitionia ezemplum, qnale boc eat» firro . . . /dr* 
rea, (nnm ex nlio genere snnt» qnne legnntnr nlibl» nt 7, 693 

6 
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■q. „digniii, patriis qsi laetior eiMl iBperiit et ciii pater baad 
Meientiiifl eaef^J iieii meiiiiu praeteree exitare in cemilnibns 

Vergilii,* nec, si ferro leg^as, bis, sed ter ferrain teroie irersibne 
se excipientibus commenioiatur ; nam vs. 552 quae sunt solido 
adainaote columoae, item suot ferreae, oec recte cum his con- 
posnerie 4, 188 sq. ,»Gni pharetra ez auro; crtnes aodaotar in 
anruBi; Aurea pnrpuraam aubnectit fibnla ?estein.*' 

Aen. 7, 95. aubita e# alto eojf reddUa hteo eU, 
subito Ludewigius et Hauptius, et sic Mediceus cum aliis quibus- 
dom libris. Uinc quoque u|iparere arbitrur, quantopere fallantiir, 
qui reiigioni babeot a vestigiia praestantissiaii buius codieis dia* 
cedera. Ubicuniqne enim. pro adverbie iifMlo adiectivnni recte 
poni potuit, nalnit Vergilina adiectivo nti; et quia est, qni id 
boc loco |)oni potuisse ne^t? Ter, si bene nieniiiii, adiectivo 
abstinuit, ubi, si verbu sula per se spectes , non rationem verbo- 
ruDi, adiectivo concedi locus posse videatur; 5, 790 ,,QuanL mo* 
len subito excierit;*' neAipe id ibi rafert, quantam, nnn 
quain aubitam ezcierit. 7, 144 ,,Diditnr hic aobito Tioiann 
per agmina ramor;'* seilicet oon rumor altqni ezBtttit subitns; 
qui entiu potuit, cum pertineat ad rem ostento ante dcclaratarn ; 
sed fama eius rei precrebruit subito. 8, 637 „subitoque ni)vuni 
consurgera bellnm"; ubi, ut taceam alia, si scripsisset poeta 8ii« 
bitnm bellnn, quia non videt non adiectivnm iioeHm. (i. e. in 
Buo geoera singnlara, soceris et generis inter se concnrrantibus) 
plurimum , ut debet , ponderis bal>ere, sed subitum? 

Aen. 7, 182. Martiaque ob patriam puynando volnera passi» 
MarUo pd Jaboius et Ladewigius; Hauptius Mariiaque, nt ego» 
qnamquam MarHa qui est in Mediceo mnitisque praetetea. Raris- 
sime pronomen qui, quemy gwm et nentrnm qaae a Vergilio eli* 
ditur; quo^ qua et pluralis qui^ item femininum singntaris nnmeri 
quae, nusquam ; nam quae una 6. 2, 535 in editis tantum qui- 
busdam iegitur. Certa, quae exstant, exempla elisi buius prono* 
niois haoc legem aeqnnntnr, nt elisio fiat ante eomposlta: G» 1, 
201 ^nt adeeno^ A. 1,S88 gm adeeneri», 2, 66B gm o6lnmc«i; 
7, 226 «1 quem exrenta, 11, 808 fi ^tiiifn adteUit, 12, B74 quem 
eduxerat^ 5, 274 quem obtiquUm, G. 205 quae inbelles. Nec 
dubito, quiu eius rei probabilis ratio iuerit. duae elisiones non 
ante praepositiooes aut aote praepositiones nou compositaa faetae 
■nnt, eae vel dubiae annt, vel In einamodi venibus admisaae, quos 



uiLjiiized by Google 



LectiMM TerglliaMe. 8$ 

fidetar poeto, n lieiiiMet, eoieDdatanie fiiiae. Dndiiii nibletiin 
esl eodieoni aocloritete , f|aod editionoi qnaedan oiFernnt, vitiiMi 

A. 2, 342 „My^doni4les , qui illis ad Troiain fortc diebus vene- 
i»t." G. 1,383, qui versus sioe dubio maie affectus est, iegitur 
„et quae Aaia eircuai," ubi in Mediceo eat aique Atia^ poeta 
quaegtie ridetnr acripaiaie. A. 1» 322 perineleganter ^ai qimm 
hie errranteni,'' nbi neseio an poeta scripserit tt quam pahmlem, 
A. 1, lOli ,,rn('(liis quae in fluctibus," versus a tiuiltis reiectus 
tamquam non Vergiliunus, et certe, si est Vergilii, qude Fidetur 
eiicieodun} in Mediceo eat mediitque, i, „raptoB qm ex 
lioste»'* nbi pd non eonparet in Moret. pr. et Hejnius, cnins 
indieio ndstipulor, nelius onitti censet. 10, 884 „8tetemnt ^naa 
in corpore," ubi quae in que convertit Mediceus , idque niutata 
interpunctione praeferas. Unuin , qui euieadatioaeni noo recipit, 
Teraun 10, 117 „caelicoiae medium quem ad linina dncnnt" aut 
iater enendandoa reliqnisse Vergiliua videtur» ant aliquid ez 
borridiore antiqnitate consulto retinniase, quo pompam talis de* 
ductionis iusigniorem faceret. ^nae cnm ita sint, retineo, quod 
edidi Martiaque ob palriam, — Ceterum qua crebro eliditur, ut 
A. 2, 142. 536. 3, 406. 433. 7, 4. 9, 41, 214, 407, 741 et saepius. 

Aen. 7, 412. na^un tenet Ardem nonen. 
ttane/ Ladewig-ius, quod vix dubinm est, ul dixi in Varr. Lectt., 
quin ortum sit ex praegressae voci« magnum priore sjilaba; et 
habet pingne qniddan talis eonpositto ata^vn naaaf nec, nt 
nihi quiden ridetnr, Tergilianis anribns dignum; quare retineo 
alteram lectionem Medicei tenefi idem fecit Hauptins. 

Aen. 7, 528. Fluctus uU primo coejtit eum albescere Tento« 

f nti^alin $ete ioUU mare, 

ponio Ladewigius cura Jabnio. Servavit Hauptius, quod ego et 
superlores edltores probaviinus, tento ; idque aUiiuc probo, nec 
satis commode ioiici Wdetur maris mentio proximo versu, si 
acripaeria potUo* 

Aen. 8, 391. Non stfctis, atque oUm ete. 

Nolui, quod fecit Ladewigius, ex uoo Mediceo revocare Haudf 
natnn illnd ex reeordatione aimilinn eonpositlonun. Et kaud 
cnn neget snbiectire, nt nostri pbilosopbi loquuntur» non obiee* 
tiTe, qeraie so, neacio an alienum ait ab faoc loeo kauA^ ebe» la 
soicher Woitai Non edidit etiam Hauptius. 
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Aen. 9, 21. Sequor omina ton/Sn, 
Sequor Ladewigiusj Se^uor^ qnod ego proba?i> probot etira 
Hooptiat. Sequar sl dtziiset Turous, id se oliquftodo foctomm 

signincaret; oooc id, quod IHs fossit, statim exsequitur; atque 
boc per Praesens sequor quodamiiiodo pruecipit. 

Aeo. 9» 15U sq. Tenebrai e$ inerlia furia 

[Palladii caesia sonniae custodibua arefa] 
Ne Hmeanty nee equi eaeea eMdemur im aiea. 
Negpat Laciioiannufl ad Lncret. 5, 1006 ertpiendnm esse Vergilio 
illud Palladiiy formam sciticet ^^ol.nn vof aliuli cunijiderans , uon 
sententiam habitumque huius oratioois; nec eripi passus est La- 
dewigins* Recte Hauptina quoque bune Terouni, ut indignuni Ver- 
giliO) uncifl inclusit. Id refert, qoid fortose tinere Troiaoi po8- 
sint? Poteroot outem timere teoebras et ioertio forto, oon 
poterant ttniere raptuin aliquem Putladii caedemve custodum arcrs; 
nec Failadium erat nec arx in castris Troianorum. Cum con- 
tenptn a Tnfno commemorari ait LadewigiuB ea, quae vafre 
feceriot Crraeci ad capieodom Troiam. Attdiiem fortaflse, ai qoid 
flimile cogfitari posset, coiuB utendi Tumo, ai Tolniflflet, facultafl 
fuisset. Nunc eg^o nihil liic video nisi verborum vanitatem, in* 
geoio Turoi indign&m. Totus eiufl aoimus versus est ad op- 
pttgnanda propediem coatra; a qua re alieoa est commemonitio 
eluflmodi ortiom, qoalefl io bello dia tracto iocttm bobeot. Tom 
yide mihi, Anthooi, elombe iltod additameotom eoests simimoo 
cusiodibus arcis, quasi hoc ad summam rem quidquam ponderifl 
boc loco haberet. Uode etiictus aut potius traoslatus sit hic 
Teniofl, dudum animadversttm eat a criticlfl; nec causa frattdia ob- 
flcura eat Cnm eoim quaereret aliquifl, qoae oflfleot ea furta, 
factle io memoriam Palladii rapti, ab ipso poeta aiio loco com* 
memorati redire potuit. At itlae tenehrae, illH furta quae sint, 
ipse iodicat poeta, noctem illam Troiae supreniam equumque Ji- 
goeum io urbem tractnm flignificans; qnod ut faciliua appareat, 
semicoloo, quod poflueram post Omeanif commutovi cum commate. 
Sic expugootio Troioe cum expugnatiooe eastrorum comparatur. 
Ergo , quod ego aliique diximus Vergilium forma ista genetivi 
abstinuisse, ne hoc quidem ioco refellitur. l>e uno, quod restat, 
exemplo vide quae scripsimuB ad lil, 702. 

Aen. 9, 22tt. Ducieree Tetierum primt, Mecia iueenlm, 
e$ ddeeia t. ediderunt Paldamus, Ladewl|^us> Hauptius. Recte, 
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opinor; nam, id quod vidit Ladewigius, de eodem coucilio accipi 
prope oecesse ost» qtiae legontur ts. 309 „1* rimoru m manni 
. • iiveniiB^e ■eanm^ne." Et ed «seasUie milkaria a <in- 
eiline etinm primet, intefdnm emnei» eentnrionen, eqnites etiam» 
ndbibitos esse mere Remnno, quelie poet fnit cnineqne origiQwn, 
ut multarum rerum alinrum, ad priscam iliam aetatem reveeasae 
videtur pueta, satis coii^tut; vid. fJps. de Miltt. Kom. 2, 8. Tom. 
III. p. 64 edit Ve<sai., qui non neglexit baec ipsa Vergiliaaa et 
tfde eqnitibna nliqnid indienaae" poetnm ■nspicatnr. 

Aen. 9> 274. /nii^Mr is eoeipt ete. 
Ita Mediceus, idque repetiemnt Ladewigios et Hanptios. In notn 
Ladewigius „is, ait, sc. genitor dabit'' ; quod ferrem furtasse, si 
distiogueretnr Aeoeaii ab alio; nuiic prorsus otiosum et inutile 
est id pronomen. Sed quid, si pro m necipiatnrl At Vergilius 
boe cnsn bnins pronominis nbstinnit» neqne «inty nec ei^ nee ti, 
nee n» Tel ts, oee eomm npnd enm legitur. Itaqne retinendnm 
iudico, quod vulgo editum est, his; vid. Hand. Tnrsell. 8, p. 386. 

Aen. 9^ 400. an sesg medws moriturus t» cnses 

Inferai. 

im ko$iU Lndewigins et Hanptins$ ego retineo enies, qnne et ipen 
nntiqnn est lectio, notnSerrio; et nnde mssi bueinferri potneri^ 
dici non potest,* at hdttei Tolde probebile est ab iis inYeetua 

esse, quibus ia memoria resideret idem hemi&tichium 2, 511 lec- 
tnni. Praeterea etiam ex iDterpretameoto oasci potuit hosUs$ 
nun qnaeri poterat, qninnm essent ii ensest nempe hosUum* 

Aen. 9, 418. it tom. 
Sie edidemnt Ladewigius et Hnnptins; de qne dictnni est Cap.L 

ad 2^, 497. 

Aen. 9, 485. canibus date praeda laiinis. 
daia praeda Mediceus; idque restituerunt Ladewigius et Uauptius. 
Equidem nondnm potni mibi persnadere pra?am esse lectionem 
bonomm quomndnm libroram ilaie, Nemini fncile in sMntem ve* 
iK^rit daie cum doAi commntare; eontra mazime proclive erat 
date iu data convcrtere; quo accedit, quod in eadem superiorts 
'Tersua sede data praecessit, quo facillime mens oculique aberrare 
potuerant. Certe, cnm mnltis locis sioe vitio repetitae siot paulo 
ante lectae eaedem verbomm f»rmae» bie> ubi id fit praeter ra- 
tionera, Titiosn en res baberi debet. 

Aen. 9, 526. iunc e Mediceo restituit Lndewigius, Jnbnto 
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obteinperaDs ; /i#m, quod eg^o edidi, retiBuit Haoptius; vid. quiie 
icripsiniis a4 4, 408« 

Aen. 10, 584 sq. ' " Std mtm s$ IMm Imm 

Dielb parmt ^eontr»; tacnlnni nam tnrqnet in hoaleni« 

A])posui astenscos verbis languentibus et supervacaneis eonlra . . . 
ho&Um; detraxeruDt Ladewigius et Uauptina. Mihi etiam* 
nnnc videtnr particnla mm iDterpolatoris manuni prodere. 

Aen, 10| 714 — 18* ^od nliquotiea feci in men edltione, 
ut, quae in Heyniana recenaione cnrminnm Vergilianomm facile 
terri proiiarive puiiseut, iutucta reliut|uerem, feci etiani l>oc locd. 
Retinui hos versus eo ordine collocatos, quo coUocaodi visi suat 
cnm aliis doctiMimts Tiris, tum Heynio. Nec disceuemnt ab ea 
mtione Jahnina atqne Hanptina. Ladewigini raititnit ordinemy 
qnalem exhibent lihri mBS.; sed ita manet difficnltas, quae est in 
verbis tergo decutit hastas, Non essent silentio praetermittendae 
imitationes Lucani 6, 208 — 10 et iiitatii Theb. 2, 588, si non 
ita essent comparatae, nihii ut prosint ad hanc litem dirimendam, 

Aen. 10, 824. Ei mami&m patriae snbiit pjstolis immgo^ 
iirMimf Ladewig^us etHanptins; ego teneo; $§rHurit, ntaKn 
aliis locis, debetur librariis versum 9, 294 memoria teneutiij^d. 

Aen. 10, 881. Desme: iam emio moritm^. 
nam ex potioribos codd. restituerunt Ladewigins et Hanptiiub 
JMihi qnidem etiamnnnc persnasnm est id m» origioem dehem 
extremae syllabae praegressi Terbi Dsstns; et cnm, qnae seqnnn- 
tur lam tenio morihirus, per se continere causam possint, quure 
desinere Aeneaui iMezentius iubet, uniitti nam satius erat ex niore 
poetarum; nec mirabor^ si cui ea particula hic na(fihutr Yideatnr. 
Ac facilins tulerim hoc iim, nisi snperiom Tersu hnec legerentnr: 
„Nec mortem horremns'% quae et ipsa significant enm paratom 
esse mori. Aptissimum autem huie orationi tam; nam cum modo 
univerbe et tenipore non notato dixisset se eum esse, qui mor* 
tem Don borreret, nuoc dicit se iam (eo, quo kaec loquitur, tem* 
poro) a4 oppetendam mortem Tcniro. Ceteram in simili venn 
9, 201, quo Titamtur nom, Vergilins hiam maluit omtionem: 
„Haoc sine me spem ferre tni: audentior ibo In casos omnis." 

^eo. 11, 145. Contra iurba Pkrygum teniens piangenlia iungit 

Agmina, 

kmguni e Mediceo aliisqne libris mvocarit Ladewigins, quod onde 
ortum sit, conatns sum ostendem Quaest. Vergil* VUI, 2, a et 
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4 9 c, oec praeterea vocabulum turba apud Verg^ilium , etsi eo 
■atis erebro QSiia est, enm plarali suiaaro TerlM iiuigitur« Nee 
Tblelias, ifneoi lanqnan anetoren re?oeatl plnralii landat Lado" 
wigius, etei apnd enn est liM^m#, Terbnn fecit, quo probaret 
baDC lectioaemy quam aspernatas e^t etiam Hauptius. 

Aeo. tl, 193. Hinc aHi $polid deeUi$ der^ta LaHni$' 

Caaii^uni igai. 

BimCf quod mihi sentcntiae ratio requirere videbatur^ 8er?atum 
ab Hanptio, Ladewigina commntavit cum Hie^ qnae est lectio 
Medicei. Cederen ipae bnina codicia anetoritati, si mibi aatisfa* 
eeret explicatio a Ladewigio proposita, qoi aoimum poetaC} ante 
totum in imag^ine rerum modo expositarum occupatum , nunc re- 
peote nova imag^ine sub obtutum cadente percussum particula 
Bie signifieari ait. At qnae tandem res ita afficere animum 
poetao potnitf qnod spolia Latinis derepta in rognm coDiece- 
mntf td Toro nec ooTum fuisse poeta prodit, nec est omoino 
tale, quod animum vehemeotius mo?ere potuisse videatur. 

» 

Aen. ii, 236. OIH emneenere, flnuntqne ad regia pleme 

Teeia 90$, 

rmtnt Mediceus cum paucis, quod revocaront Ladewigius et Haup- 
tius; ego cum superioribus editoribus fluitnt edidi. Negaram in 
Varr. Leett. terbnm rtfsre satis eouTeoiro gravitati principnm 
firomm; Ladewigius tantam ait Inisse agitatiooem animoram, nt 
festinatione illi ntaotnr param deeora; ertt igitur poeta cuipan* 
dus, quod decoris oblitos fecit. f^uod exputare non possuin, quid 
Uauptio causae fuerit mutandae pristiuae lectionis, succenseo 
meae vel iogeoii ?el doctrinae mediocritati. Vernm tamen velim 
eonsideres mecnm, optime Antboni, coforem bnius versns. 
Primum illud OUi coostat in placida orotione poni, tum quid est 
sedatius Iiis numeris OIU convenere , quid lardius ipso verbo con^ 
tent^rei talia apud Vergilium locum non habent, nisi in tran- 
qninis rebns; at vide, qoam baec sola conveniant dignitati istins 
eoncilii, quam contra abhorreat ab ea re verbnm mniif* nimiae e| 
Romanoram iudicio prope servilis festinationis indicium; at fluunt 
praeterquam quod nibil babet, quod offeudat, aptum est et magno 
concilio, quale vs. 234 dicitur) et pienis viis, per quas coo- 
ilannt. Deniqne cansam corrampendae lectionis in Varr« Loett. 
monstmvi* 



Digitized by Google 



88 PkUi^pi ^«giieri 

Aeo/il> 882. Moenilm tn puirui (Uqus mUg iuia domorum 
Confixi, 

telra e Medieso «liuiqae librie teeepennit Ledewigiae et Hanptlae; 
ego teoeo, qaed eet in Vatkoae» iiHBr. Lodewigiiis, ThieKe 
aesensus, etiaoi in ipsis demibas eoDfixos esse ait ; quod quomodo 
fieri potuerit, non video ; nnm equestre proelium fuit, Terique 
difisiminimum est Troiaaus equites equis relictis domoe intrasse* 

Aen. 12» 24« LtUio et LarnmHhm agfris. 
erms Ladewigfins et Hanptias Terocaruat ex ono prope Mediceo, 
Hihi qnideni retinenda yidetnr lectio agris^ donec prohatnn fuerit 
recte dici ,,Sunt aliae innuptac Laurentibus arvis." Agri notio 
complectttur etium babitatiuuem bominum , non item arvi; et 
quod legitnr 3» 550 „Graiagenumque domos suspectaque linqai* 
aiae arTa,^' arya saot litora> ut 2, 209 de draeonibns Laocoon* 
lem petentihus „Fit sonltus spnmante salo,. lamqne arva tene- 
'hant.'' Sed meliora me edoceri facile sinam, modo ne afferantur 
talia, quale est arpa Pelopeia, Tirynlhia, et quae bis suat simiiia. . 

Aeiu 12» 176. siricto sic euse precatur: 

Bilo iMMo Sol t9$ii$ et ha§e miks Terrm Tocaatu 

preemUi revocavit Ladewigius; quod unde oriri potucrit, sponte 
apparct; voeanti iinde illatum sit, tlici non potest; itaque banc 
lectionem pro genuioa habebimus , babetque ea satis bonos libros . 
auetores; adstipulatnr mihi Haaptias. ^aod io Vanr. Lectt. Ser* 
yinm iater patroaos reiectae leetioniB numerari» id eiTori fortasse 
propins est, quam Teritati. 

Aen. 12» 178. Et pater omnipotens, et tu Satumia coniunz. 

' Sai, Juno restitnit Ladewigins^ sed pertinet huc idem, quod modo 

scripsi ad vs. 176; unde Jimo invectum sit, dubitari non potest, 
unde coniuno! adscitum , nemo dixerrt. Accedit, quod apparet, 
quare boc potissimum loco Saturaiam coniugem, non Sa- 
tnrniam Jnnonem poeta appellayerit. Geteris enim locis, uhi 
Satumia Juno appellatnr, significatur dea illa superciliosa ant 
imperiosa, qualis fere esse solet; hic, uhi mitig-atam sihi esse vult 
Aeneas, niiti couiugis Saturniae nomine acite appeliat, idcmque 
eo commendatur, quod Jovem invocat Patrem omoipotentem. 
Ub easdem fortasse causas Hauptius qnoque eonhaui retinuit. 

Aen« i2| 287 sq. hsfireaamt oln ciimif, aut corpora saiiu 

Subiiciunt in equos et strictu ensUtus adsunt. 
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8ie eff», «t nperiefM «dkores, edidi; eontni Ladewigios et 
Uauptios : 

Infrenant atu currui et corpora saliu 
MticMMl tfi 0qmo§ 9t akieii$ Mtito «detaet 
ef V». 2S7 m iibo Medieeo legitnr, qfeod e proxivo Tersn adnsi- 
tnm ▼ideri oeripBi in Vwr. Leett., qoenadaodmi owr (ts. 288)^ 

quod item in uno Gudiano a m. pr. extital, ex superiore. Versus 
qaidem 283 quartique verba „it toto turbida caelo Tempefitas 
teloram ae ferreoa ingmit imber'* ad peditei pertinere probant 
en, qnne ■nbaeqnnntnr ,»Cmtefn8qne foeoaqne femnt," qnne veri»n 
perpemm interpretntna anm in Varr. Leett.; iam seqanntnr, qni e 
curribus pug;nant, iique sig^nificantur vs. 287 „lnfreiicint aKi 
enrrua"; restaot equites, qui, ut numera bis looge plures, minime 
eraat pmeterenndi; lii» nt ftieilina diatingnantnr ab iJIia, qni 
proximo loeo eommemomti annt, sepamntnr ab hia partienln mit^ 
pmetereaqne enm atrietia enribns adsnnt, qni melios eooTeninnt 
equitibus, quam nuqa§dmi>q, qui , duin ^Vdui iu currihus , iaculis 
maxime rem geruut; deDique« si ?erba Infrenant et Subiiciunt 
nd nnnm psrtinent snbieetnm param recte geminatnr 9t 
eofpora s. 8. i* eqnos «f str« ens. nds.")» ubi exspectea slris^ 
Ms^, Hae mtiones, nt satis mnltae, ita satis poteates, peran»- 
dent, ut retineam, quod edidi. Sed quaeritur, habeatoe locum in 
einsmodi partitione particuia auti Tacet de ea re Uandius in 
Tnraellino» at loqoitnr ipse Vergilius: 7, 634 „Tegmin8 tuta 
cnTant eapitnm^ flectnntqne aalignas Umbonnm emtis; alii tho* 
meas aenos Ant levis oereaa lento dnennt argento''; atqne etiam 
clarius 11, 473 „Praefodiunt alii portas, aut saxa sudesque 
Snbvectant"; et geminato out 9, 684 sqq. „CoDtiouo Quercens 
• • • et Aqnieolos . . £t Alaras . . et Haemon Agminibns totis 
nnt versi terga dedem» Ant ipso portae posnem in limine ?itam»" 
et 12, 329 sq. „Semineees yolFit mnltos, ant agmina enrrn Pro« 
terit, aut raptut» tug-ientibus in<grerit bastas alios volvit semi- 
neces, alios curru proterit, aliis iogerit bastas fugientibus '^). 
Qttod si vera sunt, ut puto, quae modo disputavi» simul iDtelligi- 
tnr, qnod Ladewigins et Hauptius e Medieeo, qni n m. pr. habet 
odtwif, et e Lridensi repetierant odsleii/, pmbari non posse; nnm 
Dun adstunt atque in suo vestigio manent equites, sed appropio* 

!4) Handius Tursell. 2, p. 795: »Ante omnia qnaero, quis umq?i8ra 
laline dixarit cum tandem?^ Dixil bomo latioUiimus, Vergilius 11, 76^. 
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qaaDt et iminiit; qa«K proximo statim vma iii medinm certameii 
adducimiir. 

Aen. 12, 3S2. Mator» eHpeo increpat» 

inionat Jahnius , Ladewigius , Hauptius. Bx Heinsianis libris, 
prneter Mediceum, praestanttssimns quisque oflPert increpat^ itera 
Servius, Donatus et antiquissimus omaium testis Silius, qui imi- 
tatione hanc Tersnm ezpreBsit. Itaqae nondum dnbito kane lee* 
tionem tueri. 

Aen. 12, 401. Paeoninm in «ofMi. 
Paeoniduniy quod mendi speciem aperte prae se fert, e Mediceo 
revocavit Ladewigius; Paeonium cum superioribus editoribus 
Hauptiue* 

Aen. 12» 520. pUea$a§ eid eirem /ImnMM lenMf 

An fiurai pai^erque dmmu, mee no§a petenhm 

Munera, eonduciaque pater tellure serebat. 
Umina, quod est iii solo IMediceo, revocarunt Ladewig^ius et Uaup- 
tius. Nondum id verum esse mihi persuadere potui. Ante et 
poBt loqnitnr poeta de paupertate Menoetae, nee eua arte di?item 
factum dieene, nec a patre rem eiln relictam. Inter ea medinm 
iltnd interpositnm nee nota potentem iMn« plane incongruum mifai 
Tidetur. 

Aen. 12, 784. in aurigae fadem mutata Metisci, 
eoneerut Ladewigfius et Hanptina; ego retineo mnlaln» quia nimia 
veri aimile eet illnd littc tranalatum enie e ts. 623 «,in faciem 
conTersa Hetisci.'' 

Aen. 12, 883. 0 quae saHs alta dehiscai 

Terra mihi, 

ima e Mediceo repetiit Ladewigiua. Pertinet hoc quoque ad il- 
Ind, qnod inpra dixi in ea re aaepe vitioanm esae Medicenmy in 
qno mnltia loeit per memoriae qnandam aberrationem repetuntnr, 

quae aliis locts similibus lecta sunt. Vidit iam Heinsius mendo- 
sum hic esse ima, quia proximo versu redit idem adiectivum. 
Prudenter igitur fecit Uauptiusi qui alta servavit. 

Caput tertium. 

CoDtra cosiectiiraa n Ladewigio m ordinnm reeeptaa. 

Nulla iu purte critici operis infelicius versatus est optimus 
Ladewigius, quam in recipieodis cooiecturis vel auis vei alieois. 
ludicabis ijise, Vir praest antissime» qnod dixlj Temmne ait an. 
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?aDttiii. Codicum VergiliaDoruin in uni?er8Um tanta est boDhai>) ut 
raro, mnio rarissime, locas detur coDieeturM. Quare oportet 
critkain perpolieDda hnlM poetM camba .•oeedentcn eeiitic* 
nM in ee re Temerii praesertim cvn quasden doctiMimoniiii 
yiroruDi opioioDes, quae ooiDes yeritatis oumeros in se habere 
fisae suot, tamen faisas esse intellig^amus. 

B. 1, 66. ff^Ukm Cretae peHtemus Oaaen, 
nqndtm €r§m§ o. 0.» cic Ladewigiiu, Senriam, qQomqmm is 
etiMi alteiias latioaw meoiiait, m VoMinm McntM. MacroliiM 
3, 4 ntram proprium nomen Cretae an appellatiTnm cretae mm 
volucrit, incertum est. Hauptius , qiHMimdmoduni ante me Hein- 
siusy Ueyoiusy Jahoias feeernnty rapidum Cretae edidit. Velim, 
qai fnpMMm ereUie Mribaot » doceant Latioe ita dici pMM. Nam 
eam mnlta adiMtiva Mm geaetiTO iaogantar, nnllnm est tamen» 
quod oflteodat licere etiam dicere rapidm ereiae , i. e. qui cretam 
secum rapiat; nam cupidus forma taDtum est simile, oec, qui 
yyfervidus ingenii^' dixit, eo proboTit etiam creiae rapidm 
Teram haberi poMO. Accedit ei| qnam probamns, lectioni nomm 
praMidinm ex ipM re petitnm. Novimns enim TcterM posseMo* 
res agrorum veteranis divisornm avectos esse in proTtttciM trans- 
marinas , ubi novas colonias conderent aut udscribereDtur yeteri> 
bus: vid. RuhnkeD. ad Vellei. Pat. 2,81. Boeckh. adtit.2597 
Corporis Inscriptt. GroM. , R n d o rf f i i InstitntionM gromat p. dSI 
et S86 aq., Beckeri et Harqnardti Antiqnitatt. Roni. Tom» 
111, P. I, p. 385 sq. quique ab bis laudantur, Fabficins, Ma- 
zociiius, Zumptius. Cassins Dio 51, 4 y^ixfCvwv Ss (colono- 
rum eipulsorum} roig fih nXdoa^ t6 tc Jv^^dxiov xai wvg (IH^ 
Xfmrovg aAAa n hmjtup dv¥46w*§v (OctaviaoM)» uitg 6i ^Ttmg 
dQyvQiw vjg x^Q^ fm/M, «T ^SR^jfcio^^ 8ed ad 

Dostram caasam id potiMtmam pertinet, quod in m re Cretae 
quoque mentio fit; idem Dio 49, 14 ^Jmtdrj j^uq ovx i^i^QX((T(v 
^ iv Tw d^o<fC(i) lott ov<ra (^wQa)j nQogfnqtaio ulXriv atol 
ita^ £»fAJtauohf mp iv ij} Kaifvp ehtawtvtp Cvjp^ xal a^mls 
f^y XWQuv KvwCfmp, fr sol vvv *et^novna§9 &vMwntv^* 
Eodem spectat Strabo Hbro deeimo p. 477 ,jvvv Kvoiffog xal 
^PujfiaCwv amtxiav l^e»''^ et titulus supra laud. Corp. Inscriptt. 
Graecarum. 

Getemm reieci koM in Cap. Hl, qnoniam m rM non ex li- 
bromm mn. tMtimonio» sed ez MniMtvra pendet. 
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fi. 8. CiiM cariDioa Ver^iiiana eaeDdare aggresstis eagem, 
MnltQiii ttibi negotti fielogam octoTam faeoaaeve «leMiiii» eBino 
tmm aliqMt atropbaa pari iator ao BBBoro oaae ?i4i«sOB> diB 
borobon, nt totmo earmeB a 17 BMftto mi liDeoi o4 loffoa io 

antiatrophico g^eaerc a Graeoii» uliservatfis cxigerent. DcprehcD- 
dimus stropharum paria £. 3, 60 — 107 et 7, 21 — 68. Memora- 
bile eat» qnod io Btroqne boc poeaiate» 3, 59 et 7, 18 aq. 
poot» loetoroB odmonondoa pntavit baoe eormioo eaao o gonovo 
amoobaoo. Nimimm ▼otoroa Romooi pootao OBllia Boi iBOMBt 
strophicis carmioibus (nisi forte in re sacra) , qualia receotiorea 
demum , Graecos imifati, facere institueruot. iSulla huic similis 
odmonitio facta est i^ci. 5 et 8 , quamqttam qttao sibi respoodeot 
portoa B. 6, 20 — 44 ot d6 — 80, oorBm ntromqBO vioooia qBioia ^ 
Toraibna, eoan •fortaaao mag^is qnam oooailio» eomplosna oat 
poeta, Ecloga 8 antem oliqnot stropfaas habet paria longitndiois. 
Et facile crediderim id studuisse Vergitium, nt fere ioter se coo* 
Toniret namerus yersuum in stropbis sibi aliquo medo respoodea» 
tlbea» aod» qnia Romoaoa non mnltnm bnio artificiosao rationi tii- 
bnoro indiearot» non nimia Boxie quaosisao tolom ooqnabilitotoma 
similiterque in ea ro yeraatnm osse, atqne in eaoanr» bneoliea» 
quam etsi ab eo non ig-noratam esse ipsa res loquitur, tameo 
plurimis locis oegligere eam ooo dubitavit, haud veritnsy oe re- 
prebondorotiir proptoreo a popnlaribna snia. Itoqno cnm Bnllam 
probobilom yiam , qna deaiderata illa atropbamm occnratior ro- 
spoDsio Bel. 8 inTonirotnr, iotri poaso mibi peranosissem , nolui 
diutius io ea quaereoda oleum et operam perdere. Scd quod 
ego deaperayeram , id effcctum dedit Godofredi Uermanni 
aagacitaa ad Bion. Carm. I. p. 46 aqq. Continot baee ficloga 
dBo^carmioa aibi rospondontia , nnnm, qnod Torsua 17 — 61, alto* 
mm, qnod yaa. 64 — 109 eonprebendit, boc yeranum 46/Cnm 10 
versibus intercalariliis , illud versuum 45 cum 9 iotercalaribus. 
Ac facile larg^iemur Viro exceileotissimo versum intercalarein post 
TS. 28 intorcidoro potuiaso; nam quod praeterea acribit fortasse 
factnm oaao, nt oinamodi Teraum aliona manns poat t8. 75 addi- 
derit, id mious Toriaimilo dnzerim. 8ic ooquatur Torauum, qui oat 
ia ulroquc carmine, numerus , aequaotur etiam septeoae priores 
atrophae. Sequuotur teroae ultimae legi illi refra^^autes ; oam 
prioris carmiois stropba octava (47 — 50) quattuor babet versus, 
nona (82*56) quinqno» dodma (58*60) tros, contra alteriui 
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■IroplMi aetava (9ft-*99) quiDqae, oona (101 — 8) tm, deciM 
(105 — 8) quattuor. Hm ut ioter §e ezaequet, HernianDus quat* 
tnor versus (47 — 50) redig^it ad tres; post vs. 58 intercidisse 
versBm statuit ; ita fit , ut triuoi ulciniaruni prioris carBiinia atro* 
plMinMi veraiii nat 3« 6« 4. Jom stropiHMi, ifaae vnlgo 900« 
esC , traDS|iooit Hernaaans, ut fiat octata, oetoTa eootra noaat 
quo effieitor idem , quem nodo posui, nnmeras 8. 6. 4. Bst boc, 
nt pace summi Viri (si pacem fato functoiuin itnplorare tus est) 
dicam , quod sentio , esti inquam , lioc geuu& critices ab eo, quod 
in Vergilio seqneodom, maxime aliennm; nam, 'oti snpra 
tanta est eoilienm Vergilianornm praeatantia, ot tn tam lif«Ti 
Bpatio tam multa novare apud boae poetam non Keeat. 4|nare 
adseittior Aemilio Ilottmanno inventum illud improbanti , recteque 
fecisse mibi videotur Uauptius et Ladewigius pleraque in hoc 
eannhie immota relioqoeDtes, qnaniqnam Ladewigius Introdnet* 
p. XVI anttstrophieam rationem per totom carmen ioter se eon- 
stare arbitratur , quod iore negat Hermaaaos p. 47 ; nam quod 
tres ultiitias utrimque straphas aliam alii mutato ordine (i!;. h. i. 
et h. g. i.) respondere existiraat Ladewigius , talis stropbajruu 
impiieatio certe a Remaoo more prorsos abborret. — l^erseqoa* 
mor lam eetera* Amplexi soot Uaoptios et Ladewigius motatio* 
nem ab Hermanao ts. 4S sq. factam* lo IBms mss. est, qood 
priores editore^ oinues servarnnt: 

Saevus Amor docuit natorura saoguioe matrera 
Commoeolare maoos; cfodelis to qooque, mater. 
€ru4eits oiater magis, ao poer ioprobos iliel 
inprobns ille puer; crodelis to quoque, mater. 

^uae Hermao^us sic refinxit: 

48. iiM^evus Amor docuit natorum sanguine matrem 

49. Commaculare maaus: puer, ab puer ioprobus ille; 

50. loprobus ille puer, orudeiis tn quoqne, mater. 

Hlnd primum, ait Hermannus, enMi» 10 fvoque molsr absurdum 
est, nec prodest haec sic interpretari : „saevttB Amor, saeva 
tu ^uoque, mater; ubi n«n quoquet sed quidetn dicendum 
erat^* Saevitiam exprAbrat Araori poeta, additque in matrera 
qooqoe sisule cadere opprobriom. Saevitia Amoris docuit oia» 
tiem oatorom saogoine maoos eommaeolare; qoed ot doeerecru* 
dclis est antmi, ita facere; ergo mater quoque crodells. Sed 
qoo clarius appareat, Amoris quaota j|it saevitia, couiparat. Da- 
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«on iMine eam Hedeae eradelitate, qua quidev niliil eegitari 

let immaniuhi. Num icfitiir, iuquit, cruiielior mater, an improbior 
Ainor? Improbus est Amor, quaoiqiiam mater quoque magoaai 
aiiBtinet enidelitatis culpan. Ei^o enni Aledea pre exemplo nx- 
tremae inaianitatia babeatnr, taa^n inprobitaa Amoria illaai aa- 
perat, quippe qui talia iaimanitatis magister fnerit. In bia eqai- 
dem nihil deprebendo , quod merito ineptum absurdumque 
dicatur. Rgo vero facile difiido meae perspicacitati ; sed cuoi 
ne Vossio quidem aquam bic baesisae ?ideam, oon retractabo nanc, 
qnae dndnm a me oeripta sunt in maiere et minore editione. Ce- 
teram enm TOrsnm 50 retineat Hermanoas, non videtnr liqnere, 
quare eo versn ^iM^^iia Ternm sit, non iten vs. 48. Pergit Hei^ 
mannus: ,,De sola Amoris saevitia sermo est; Medeae crudelitas, 
nt exempium Amoris saevitiae , modo leviter erat taogenda ; quare 
qnaeatio illa ertMii wuUtr magU an puer ktpratm ilte ab bac 
loeo alientaaimn eat." Aliter indieabimna, ai boe teniierimtta, non 
taotam ezemplun aliqood saevitiae Anoris proponere, sed, ut 
supra diximus , eam saevitiaiu cum iocredibili crudelitate Medeae 
contendere poetam voluisse, quo acerbius ootaret Amorem Medeae 
erndelitatem deteataodo, sed nuJto nagis detestando Anoria oae- 
vitiam quippe bane alifirmans illa malto inaigoiorem faisse. — 
Longiorea biefuiauu; brevius eetera perseqnl licebit. Post V8.5S 
excidisse versum Hermanous arbitratur amissumque signis inter- 
positis indicant Ladewig^ius et Hauptius. Non negabis, A o t h o ii i, 
id fieri potuisae, sed quod Uermaoous ait nimis nudum ease iiiud 
eimia nlpaa, ipoamqne rei rationem et consaetndinem peetarnm» 
at iteretor boe eMe^ postalare, id ezemplis e Tbeoerito allatta 
nnllo modo probari foteberis. Iteratnm boe pwiie anlebra eonve« 
Dtret animo desiderii pleno , panini convenit hominF<lesperanti et 
silvas se non amplius curare diceoti. Ceterun quod Uermannua 
talis senteotiae versam perisse existimat, 

„Vivite, Maenaliae qnoodam mea pascua vallea** 
Id nec eoncordat enm sensn bnins pastorts, nec valles paacua 
dicuutur a Vergilio. — Verbum 108 auctore Uermanno Uaup- 
ttus ponit ante vs. 107. ^Absurde, ait Bermannus, quaerit mu- 
lier credimusj o» ^ omofil, ^i» nU tomnia fingmU? iam eaim 
onnis dnbitatio ezempta est latratu canis. Onninoqae qni finen 
prioris caminis conparaverit , vs. SOsq., videbit necessarie finiri 
nlteran carnen versu 107." Ego vero propter easden fere cau- 
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•Mt qnnt, nt loeo tno MTerel Ymiin 108» iMiiixm»t Ber- 
aaiiiinai, in su» sede retineiidiin iiidico. 8nnt enim bnec veibo 

conspicientis iam redeuntem Daphnirn, sed, uti iit in tali re, vix 
credeotis suis oculis. — Reliquas mutationet onitto» utpote 
etinn n Ladewigio Hnaptioqne praeteritae ; onnn tnnen conne- 
norare, quippe grnvi nrgunento fultnn» superaedere non pouun. 
Negat enin Hemnnnnt Ferbis nonne etropbne „tfif ego Dapkmm 
Adgrediar \ nihil ille deos , nil carmina curat^^ locum esse in hoc 
carmine, aisi ea stropha sedem commutet cum stropba octava. 
„Qaorun verbonin, inquit, cun baee debeat senteDtia ease, tan 
parttm iltun deoe et eamina cnrare, ut tati sit ?i adgredieadus, 
cui resistere neqoeat, reqoirinus, ut id ipsun dicatur. Et dictun 
est quiiieaij seti noti siu» loco, in ea stroplia, quae banc prae* 
ceUit.^' At boc modo iliriniuntur, quae dirimi nullo pacto licet. 
Nam ni vera sit opinio Hermanni, iactos in fluviun cineres puta- 
binus» antequan oovum quid illa nulier experiatnr; neque enim 
conveniebnt , eventu praesentis experimenti non exspectato , ad 
aliud urtis uiagicac praesidium se couverterej sed uuuUum iactos 
esse declarat vs. 105 sq.: 

corripuit tremulis altaria flamnis 
Sponte sua, dun ferre noror^ cinis ipse. 

Si qua est ia bac stropba difficultas, ea non talis est, quae 
expediri aequeat. €un cetere, quae, potest, ian tenptaverit 
pbamacentria, onun illud, qno adgrediatur Daphnin, sibl super» 
esse videt, qood continetur vs. 101 sq. , spe omoi prope inn 

deposita, prupterea quod uulla liacteiius vis inii^ica, nullum car* 
men ex urbe eum retrabere potuerit. Ita si baec intellexeris, et 
conmode et pno loco dictn npparebit. 

G. 3, 1S8. Atque haec iam pnmo depulsus ab ubere mafrU 
Audeat. ^ 

GoMideat, snan coniectumn , intnlit Ladewigius pro lectioae libro* 
mn Audeai. Sententia earainis bsec est: „Prinun exinenda 

est formido pullo equioo ; ergo priuium discat orma videre, lihio- 
rum sonum pati, ferre rotam, audire frenos sonantej», tum mag^is 
nagisque sonitum plausae cervicis amara; atque baec audeatsive 
buie audaciae adsuescem incipiat ian tum, ubi ab ubere matris 
depulsus erit.'' ^uoraun igitnr Gaudeai optimne lectioni substi- 
tiiiiiii Ndiu iu eo ^uuque est signum aliquod audociae, quod in* 
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dpit blmiditiwi' megiBtri hod, vt %mtm, 'reformifiara. Jami|ii9 vidtt 

luihi verbts Atque haec . . . audeat subiuocta illa 

inqua rieem det moUibiM ora capiatris 
InvaHdua etiamt|uo tremena» etiam iasciiM aevi; 

quae ipsa res proilciscitur ab audacia, uua a gaudiu. 

A. 1» 8. quo ntimuie laeao. 

quo mimia« laeta acripsit Ladewiglus, quomodo Vergilium scrip« 

sisse primus couiecit Scioppius. At nec necessariam esse mecum 
fateberis, Vi r a m i ci s si lu e, lianc coniecturam, nec probubilem; 
noQ aecessariani , quia verba quo numim laesOy quae est oumium 
libronim lectio, commode explicari posauat; noa probabilem, quia 
noB est credibile faciliorem lectionem (aeta a librariis tn difficilio- 
rem heso mutatam esse. Vocabnlnm ntimen fit a nuo proprieque 
ponitur ia re aliquuversum se inciinante . ut apud Lucrelium 4, 
180 et 2, 632, cuius verba infra adiiciam. Utroque loco 

numen a viris doctis mntatum est in momei»; nollem factum» cum 
baec invicem se tueantur ipsiusque huius vocabuli natura admittat 
banc, quam ei modo tribui , significationem. ,,At, inquit Lach- 
niannu:» ad Lucret. 2, Oii^, quid sit nuinen, docet Varro 1. 7. 
p. 363 : Numen dicunt esse imperium , dictum a nutu". Uuius 
viri tanta est merito apud me auctoritas, ut prope invitns ab 
eius sententia discedam. Sed tamen velim attendas, optime 
Anthoni, iHa Varronls verba spectare ad lllustrandum unum 
versum Attii, non ad complectendum usum universum vocabuli 
numen ; quapropter non video equidein , quo iure originis disputa- 
tione abusos dizerit Lachmannus, qui id nomen de motn acci* 
piant. .Cum autem sententia versuum Lucretianorum plane con* 
sptret cnm originatione eius vocis, aut credemus testimoniis co* 
dtcnm, ant actum erit in eiusmodi causis 4e fide borum testium. 
Adde, quod librarii , qui carmen Lucretii ad posteros propag-arunt, 
co^nitum habuerunt vocabulum momen iisque Jocis, ubi apud bunc 
poetam legitur, integrun servamntj quorum si qua deprehendere- 
tnr his locis titubatio, etiam ceteris titubatum esse faeile erede* 
rem« Nnoc eadem constantia et momen et numea sois quodque 
locis prodiderunt. Denique certo discrimine momen tt numsK 
dixit Lucretius, illud aut de certo motu, 2, 220: 

216. lUud in his qnoqne te rebus cognoscere avemus» 
Corpora cnm deorsum rectum per inane ferunturp 
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Ponderibns propriis incerto tempore feroie 
Incertisque loci spatiis decellere piiulum, 
220. TautiMi qnod nomea mntatum dieere poMis. 
igitnr momw^ q«od ute certiui fnit. 
«■t lie eeiita notQs, 3, 188 sq.: 

MoiQioe uti parvo possint inpulsa nioveri. 
Namque movetur aqua el taatillo momioe flHtet. 
ent de ipoa re mota, 6, 474: 
^tno magis ad Dobie angeBdei ninlta ndentnr 
Posie qnoque e Mlao eonsnrgere moniine ponti. 
contra nufiieii de motu vario et quasi volnntario 4» 180 (179) 
de mobilitate simulacrorum: 

la quem cumque locum diverso n u m i n e tendunt. 
et de Tera nntationei qnae ipsa volnntaria est et varia» 2» 632: 

Terrificas capitnm quatientes nnmine cristas. 
Quae cnm ita siBt, nondnm me paenitet apud Vergilium A. 1» 8 
et 2, 123 numen int linationem animi ac voluntatis deorum ioter* 
pretatum essc. Uuod autem Ladewigius a Futo laesam lunonem 
inteUigit, id neseio an veterum de Fato genteotiae adverietur 
qnam mazime. ^nod enim lege Fati immutabili eonstitntum est, 
id oiliil impedit qnin deus aiiqni dilatnm mntatnmre velit, at lae* 
fium ea re iniuriaque se affectum queri non licet. 

A.l>393 8qq. Aspice bis senos laetantis agraine cycnos, 

Aetheria quos lapsa piaga lovis ales aperto 
Turbabat caelo; nune terras ordlne loogfo 
Aut capere ant captas iam despectare videntnr : 
Ut rednces iili Indunt stridentibns alis 
Et coetu cinxere polum cantusque dedere, 
Haud aliter pnppesque tuae pubesque tuoi um 
Aut portnm tenet» ant pleno sobit ostia yelo. 
Ladevrigins mendira hnins comparationis Inxata ipsamque compa- 
rationem ▼itiosam esse censet. Pertinet id, qnod altm loco 
posuimus, ad munus interpretis, noo critici; itaque hanc quae- 
stiooem nonc seponemos. Existimat autem Ladewigius versus 
kos a poeta hoc ordine coUocatos fnisse: 

Aspice bis senos laetantis agmine f jcnos. 
ITt rednces illi Indnnt stridentibos alis, 
Et coctu cinxere polum cantusque dedere, 
Aetheria quos lapsa plaga lovis aies aperto 

7 
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Tnrbabat caelo , nuDC terras ordine longo 
Aut capere aut captM iain despectiire videDtur: 
Hnttil aliter eei* 

%M in re deBiderabii necnia» Aiitboiii, indiciiim homiiiie el«- 
g^aDtissinii. Primuiii transiioflitis ita his ▼ersibiia non apparet» 

quare puli^siinuoi laetantes agmine dicantur isti cycni ; adie- 
cit hoc poeta^ quia statim erat dicturus agmen illud disturba- 
tnm esse ab aqnila; itaque verflni 393 is flubiiciendufl fuit» qui 
flerrato priatino ordine illum exeipit ^iAeiheria quo§ k^$apl0ga**eet, 
Deinde illi cyeni reducee appellantur, antequam locnra, nbi ao- 
tea fuerunt, eos deseruisse novimus. Tum lunsi^ueut ihta ,jAeihe- 
ria quos lapsa plaga . . . cael6*\ ut necessarium, quo stare poS' 
sint bini versus praegressi, ita serum adminicuium praebentia. 
Denique si illi redncefl aunt» non revertuntnr demum, sed iam 
rerertenint, cni rei adversaotur verba nme lerriu ordme kmgo 
aui eapere aui despectare videniwr; nam redux non est, qui redu- 
citur, sed r^iii reductus est, nec dii reduces suuty qui faciuut 
redire, sed qui redire fecerunt* 

A. 2, 738. fatone er^ls Oreuia 

SabtiUii erraeUae mn* 
fato e»i e coniectnra (Dietschio probata pag. 23) PeerllcBmpii, 
qui tamen in ordinem eam rccipere nuu est ausus^ scripsit Lade- 
wigius. Niliil ea cooiectura opus, ut Hnuptius quoque vidit. 
Ordo verborum est, qnem iam indicavit Serviufl: „fato ereptn 
Creusa flnbstititne erravitne vin", Particulae ne traiectae exempl» 
flattfl mnlta reperiri constat. 

Aen. S, 545. Et capita ante aras Pfirygio velamur amiciu. 
caputf uti scripsisse Vergilium suspicatus eram in Varr. Lectt., 
probatum etiam Peerlkampio» ezbibet Ladewi§fiufl. Nunc eqnidem 
nthil movendnm puto, partim quod parum coufltat, quid in qno- 
que libro b. L legatur, partim quia eapUanley quod est in Hedi- 
cca a m. pr. quodque in anliqutoribus eo codicibus fuisse videtur, 
originem variaudae lectioni dedisse arbitror. Sed ipsum boc vi- 
*tinm veram lectionem, ab Hauptio qnoque retentam, ofltendere vi* 
detur; nam cum quinque priorea fljHabafl libmrii per aocordiam 
pro verbo eapU accepissent, ex eapita ante naflci potnit illnd, quod 
in Mediceo esse diximus, captiante. 

Aen. 4> 217. Uaeonia mentum mitra crinemque OMdeniem 

Subnixns. 
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Subnexus ediderunt Ladewig^ius et Hauptius; et malim ipse maio- 
rem huic lectioni accedere auctoritatem a codicihus, quam uniua 
Ii«eideiiu8. None «cquieice in iDterpretatiooe ab Heyaio propo* 
«ta; et ita mmUmn mUra ntkmwui Lotine dici noo aboonnt antiqoi 
Interpretet, Senrins: j,erim. mmd, mbmmis, crinen ungueatatani snb- 
nixum iiabens"; additur etiam alia explicatio: ,f\nt suhnixuSj fidu- 
cia elatus", quae certe probat tubniants legisse Servium. Donatus: 
yyOiitra iili et osqoe ad nentoai crines madentes» ut feminis". 
Aen. 4» 485. Bmlrmam htme oro eeniaei — MiMrm wrcrU *^ 
Qwm miki mm dederU cet. 
oi a scribeudum essc coniecit Ladewig"ius eamque coniecturam in 
ordinem recepit. MUul miaus uecessarium. Vellem Vir doctissi- 
■1118 aalteni ante docoiaflet» qoi ita locnti sint» ut veniam dare id 
oigttificet, qnod ipoe opioatur: »haoc veniam ai mibi ab illo im* 
petraireriB'^ 

AeQ.4, 47 1. 469. Eumenidum veluti demensmdetagmina Pefithem, 
471. Au( Agamemnonms scaenis agitatus Orestes 
Armalam faeibus matrem .... Cum fugit etc. 
jaemf, coniectoram Uildebraadi , io ordinem recepit Ladewigius. 
Noo faeile, pnto, venieset cniqnam in mentem labefactare lectio- 
oem per omnes libros propagatam, nisi Marklandus pHmus, nt 
aiunt, fluctus in siiitpulo escitasset. lllud ipsum saems statim dis- 
plicebit legenti ut parum apto loco positum. Sed quid taudem 
•deo moleatam eat $eaeni$^ cnm rei io ecaenia repraeaentatae men- 
tionem poeta modo fecerit» Penthei dico inaanientifl; nam ipae 
Vergilins vohiit noe de Pentheo a tragicis prodncto admonere, 
Gum dicit mdet^ non vtdt/,* hoc tempus conveait mjtiiu, illud scae* 
nico spectaculo. 

Aen. 4, 587« VidU et aeqoati» eUueem proeedere w&$, " 
Amplexoa est Ladewigioa cooiecturam C. Fr* Hermaoni, co- 
iufl hominifl et ab ingenii solertiaeqne et a momm ernditionis- 
que laude longe ornatissimi, praematura morte literis nostris 
erepti, non sine acerbissimo doiore memini. Is Vergilium arqua" 
Hf flcripsisfle Coniecit; docte sane et ingeniofle; veram cum ae* 
quaHs commode ezplicari possit, non aodeo omninm codi* 
com flcriptnmm contemnere. 

Aen. 5, 139. ubi clura dedit souUum luba, noibus omne$ 

Prosihtere suis. 

aedUm Ladewigiiu e coniectom PeerliiLampii; /inilm retinet llaup- 
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tius. Ut acumea PeerlkaaipU agnosco in en invenieadft, ita do- 
ctriaaB ia eadeM eKomaada. Tanea raftloaflfl ab «o pralatae 
■ihi BOB anCliciaBt* SeqnaHOr ordiaoA dispiitatioais PeerlkaB- 
piaaae. „Otimei aantae, qui •onitna tnbae exepeetabaat , pro- 

,,8ilaere ex lucis, quae sortiti eraut ys. 1.32 tum loca sorie ieguui. 
ijHic iam novum mihi accidity loca, nnde procedeodi initium fit, 
Mappellari /laef. Scio fime$ appellari, qnibne aliqBid fiaitar, defi< 
y^Bitnr» nltra qnoa aate anditna eignnB sa ■overo aon liect. 
„8ed ia tali certamine probe diBeemnntnr emrceret et mela, lai- 
„tiuin et finis. Virg-ilius mox scopulurTi metam uoniiuat, hoc est 
^^finem recti cursus, ubi circumflecterent. Magis etiam uovum 
)»accidity hos fines dici tuos. Pines omnibns quattuor navibnc 
),eraat iideai. Oridina t. c. X Met. 652 Sigma inbae dedenmij em 
^ ewremre premu lUerque Bmieat — non ocripsisBet mo eareere\ 
• Fines sunt loca finita et certa; Liv. 42, 46 „interdnm locum fi« 
nire, in quo iltukicaturi ebiseuL iiitellig-emus autem, qui in circo 
appellantur carceres, quo vocabulo poeta ipse vs. 145 illustrat 
cos, qnoi hic appellavit fines. Eecte quidem negat PeerliLam* 
pins quemqnam scripsisse fvo eareere^ quia scilicet tfoa snos 
quisque careeres habet, qui sunt omnium certantinm communes; 
at fines, quae sunt certa, sed singula, loca, sui cuiqiie ad- 
signaotnr. Huc pertinet illud, quod supra vs. 132 scriptum est, 
Ami /oco eorle legwU, qno rem vel ez Homero (11. 23, 352 sqq.) 
notam tangit poeta, noc eam ia descriptioae talis eertamiaia prae» 
terenndam, sortitionem locorum, infra ?s. 815 iteram indieatam. 
Ut eDiiu singuli8 curribus in circo ^uus locus sortc obtiagit, ita in 
oavali certamioe oavibus, non nautis ac remigibus, qui quem in 
sna qnisqne nave locum habeant, nihil refert, aut si referat, eas 
As non a tali sortitione peadebit, sed ab arbitrio magistroram 
enittsqne navb. — Pergit Peerikampinst „lam proiiloere, non 
,,ipsi , sed eom oavibus suis, naves adeo prosiluere. Naves in- 
„genti mole, urbium opera, t e r n o remorum ordioe, primo 
,,remorum impulsu statim prost/itin/ ? Recte diceres de eqnis, de bo* 
„minibns. De aavibns , quales Virgilius descripsit, ineptnm ost*'. 
Hand sine pericnlo saepe fit, nt ineptias obiidamns aliis. Ergone 
iaeptit Vergilius, cnm scribit: finibns omnes, 

Haud mora. prosiluere suis; ferit aethera clamor 
Nuuticus, adductis spumaot freta versa lacertis. 
InfiBdnnt pariter sulcos^ totnmqno dehiscit 
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Corivolsum reinis rostri&que tridentibus aequor. 
Noo tan praecipites biiago certamine campuv 
CorripQere rniiDtqiie effnsi eareere enmia» cel. 
^e tandem dieea pertinere hane eonparationeni, si non pertinet 
•d deeiarattdaai eeleritateni narinni ex finibne snia proiilientinni I 
Audiamus, quue gequuntur: ,,Pro finibus mjl dubito qnin leg^en- 
^,duni fiit sedibui, Naatae sedebaot, braccbia reniia intenta ha- 
,,lMntea et ngnnB exapectantes. Tix aignnm audiyeraiit » enm 
y^aine bom eniicant» de afdibni qnifqne ania proaiiinnt» laeertoa 
y^dnennt, et pariter snleoa infindnnt. Proailinnt de aedi- 

,,bus, surgunt, ut eo vehementius remos ad pectora ducant*^ 
At etian post datum sigQum sedisse nautas probat ya. 207 ; 
ibi deainai eonsurg^unt, quia contis» non remis, tum ntendnai 
«rat. Progredininr ad esEtreaiani parteni dispntatioais Peerl* 
kaBnpiaaae: ^Virgiliua et alii lioe Toeant rsaiii flnmr^ers, Aen* 
„3, 207: r«mts insurgimus, Ibi Servius interpretatur : exsur* 
gentes fortius remigamus. Idem ad 5, 189, ubi Mne- 
Mathens socios hortatur nunc, nunc inturgUe remk, ezplient ex 
,eontrario npnd Lnean. 8» 543 Atfw trmiuira eaiimi $$ remi$ 
^^paeiora pnboiML Omnino, qnod stantes faeinins, fseiains maiore 
„cum impetu, quam sedentes". Servium artis remigandi parum 
peritnm iuisae cognoscitur ex eo, quod inmrgere putat idem esse, 
qiiod esamrgert; nee reram est, quod ait PeerliiampinB» omnia, 
qiupe stantes faciamns» fieri fortins. Immo maiore enm vi remi* 
gsat sedentes, qnam stantes. ^nae eum magna agilitate to- 
tius corporis facienda suiit, ea melius iiunt a stantibus ; ut re* 
migatio, quae solam prope lacertorum vim roburque pectoris re- 
^oirit, Tohementior erit, si non pars ririnm stando detrahitur» 
Tnlidiorqne et magiB perpetnns in ea re est nisns sedentittm» qnam 
atantium. Atqne haee ita esse, nt dixi» testantur, quos ipse per> 
contatus sum, huius rei periti in euque exercitati. Quid sit re- 
mis insurgeret docet Graecum verbum nQOVsvHv, Polybius de in- 
atitntione remignm Romanomm ita scribit 1, 21 jyXad-iaavTtg 
M wr fl^fOlidb' Ir ^ X^!^ Mi(a^ a^i^y ^oniag taisp 
soljp o^fdrr n5r nXoimr sat^^pai^, fU&w ^ Ir aSMig <sjritsar^ 
t(g tov x^kivaujif , c<fda TTuviag u r a.TT [ jm i>v (reclinare sej 
avTOvg ayovTag lag /si^agj xai ndX^v n q ov iv nv i^w-~ 
^wrmg vtim^ Otor6^«£or/' Primnm in ea re erat leo^er^^a», 
nlCem tt^apmtrj tertinm iHatdnm^ qno ordine haec |ftonit 
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Oeconomico X«noplHin a Cftsavboiio hmdatvs: ^^of ifotiiom^ Ir 
zu^tt fih xuxt ijvjaiy iv id§ti noorevovffiv^ iv id^H 
uvantmovGwP nec Polybius de alio ordine ioquitur. Nihil hic 
de ■tantibns renigibus. %uod «utem dvaaUinmv Graeei diciuit» 
LneaDUB 3» 543 dizit m §rmi$tra eftdar^, eam eaqne re connwgit, 
nt supra Ttdimus, remos ad peetos adduetos, quemadmodnm eam 
d.va7i(nibu l*oIyljiua lu i<f uviovg uynv i('c. jfff^o^Cj contra quod 
illi nQOVfveiVj Val. Fl. 1, 450 dicit insurgere Iransiris. CeteruB 
mnlti erat laboris» remos istos praeloagos gravesque mrsns cir- 
cumag^ere (quae rea erat soS jnixJUr ivj^pivomg) idqne protentis ^ 
manibus (i^ai&ovvng tuq x^^Q^^) ^ ineumbeate atqne adnlteate 
corpore faciebant; quod ipsam haud scio an multo melius a 80* 
dente, quaui a stante fieri potuerit, 
Aen. 5, 706. 

704. Ttim imUar Nauie$, mum Tnionim BaUas 

5. Qum 4oemt ■inJteyne MMjpnsni rMau mrte — 
6. 7. Haee resp&nta dabai, .... qaaa falorma poeearai ardo — 

« 8. Isifue .... iufit. 
Hac (artej responsa dabaS Ladewigius scripsit secuodum coniectn- 
ram, quam Dietschina in praeclara dissertatione de Tbeologame- 
nts Tergilianis pag. 28 proposuit. Hanptius retinnit kaee, qnod 
femininnm est, relatnm ad Palladem; ad hane enim verbum dabal 
pertinet, ad Nauten pertinere non potest. At negat Dietschius 
de Pullade ista dici potuisse, quia cuQBtanti usu ii, qui Taticioia 
canuut, non qui alios cauere doceant, respoasa dare dicantur. 
^uid igiturf num Palladem consnleati Naotae responsa dedisse 
negabimnsf Repones fortasse: Pallas al Nanten artem Tatiei- 
nandi doeuit, quid erat, quare eam itemm itemmqne consuleretf 
Scilicet in hoc ipso est omnis error; quid enim poeta dixit, nisi 
hoc: eruditum esse Nauten ab erudita dea» sapientem redditnm 
a sapieati» atqne ab eadem in rebna maxime dnbiis responsa ae* 
cepissef Servabimns igitnr, qnod edidimns, IPaec, venoaqne 
706 et 707 mtifev&itevg ezistimabimus. Dietschius not. 212: 
,^uod post interpositam , ait, lon^iorem piircotbesin subiectnm 
Nautes per isque repetitur, anacolutbiae genus tule est, iu qno 
nemo merito offendat. Wago. Quaest. Veig, JULXV, 9." 

Aen. 6, 898. 

891. Bwm beUa ekro memorai qwie deksde gerendm etc 
894. SmU gemmae Somni poriae^ete. 
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898. Hi^ ubi tnm natum Anchises unaque SihyUam 
frosequUur dicHs portaque emitUt ebuma, 
nh tUm 99cat ad nmU ete. 

■ 

INe LadewigiiiSi nt eonieett Peerikampiiisi idem eet in editione 
Hanptiane. Mireris, qnod leetio omoinm eodienm Hit, enm nemo e 

numero superiorum editorum in ea offeDderit, damnuta bit causeo^u 
reeentissimomm. Atque ut dicam, quod sentio : ei omoes Hbri ba- 
lierent Ifie, ego eonteederem Vergiiinm Bcripiiase Nam qnid 
boe est fnMquUut OetUf qnibne ant qnalibua) niai enim egregie 
fallor, nbienmqne Tepbnm prmgqm eo, qno h. 1.« eentn ponitnr a 
rnelioribus (ac fortasse ab omnibus) scriptoribus, udicctuui hulict 
aiiquid, quod lodiceti quale bH, quo prosequimur quempiara. Gt 
cnm Totis pfoseqnimnr peregre abenntem» apparet, quale eit id, 
qno proieqnimnr; Tota enim ennt bona dieta; dietis Tero enm 
proieqnimnri cnm dicta toz lit mediae signilicationii , addeadnm 
est aliquid, quo cognoscatur, quae vel qualia sint. Tum Hic^ 
quod est loci adverbium, baud scio ao sit supervacaneum , cum 
certum loci indicium adiiciatur: porta emiUit eltuma^ quare Ver^ 
gilinmi li non scripsisMt Hi$f scriptnmm fnisse Algue snspicor. 
Hoe antem ipsnm BU si qnam babet difficnltatem, ea omnis po> 
stta est in poetica orationis conformatione. Historicum qui age- 
ret, ita rero comprebenderet: ,,Postquam Ancliises filium per om- 
nia duxity prosequitur eum memorans inter eundum beila, quae 
deinde ei essent gerendai portaqne ebnraea eDuttit," €nm aotem 
oiliildnm de gemino illo exitn memomTorit poetai oee tacendnm 
sibi de eo putayerit, interponit ea, quae Tersibus 894 — 897 con- 
tinentur, (nam langfueret ea descriptio post vs. 898 ?el 899 col- 
locata) tuia cueptam telam pertexit ?8. 898 sqq. 
Aen. 7s 598. 

095 fyn (Latini) ha» wamHeffo pendoi» eanffuiae poeua»^ 
0 miseri, Te, Tumef nefasy te inete mamdtU 

Supphcium . . . 

Nam mihi parta qmes^ imnisque in Umine poriuti 
Funere feHei epoUor. 
Sie ceteri editores; contm Ladewlgins : 

Non mihi parta qniesi omnisqne in Itmine portns 

Fnnere felici spolior. 
Primnm igitur iVcm coniecit Vergilium scripsisse, eamque coniec- 
tmm, nt mannm ipsin» poetaoi in ordinem ioTexit; si iViMi re^ 
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tineamus, in falsam opinionem indnci leflfente^ dictitans» quasi ne- 
get Latinas quidquain sua iatereMie> si populus pessumdetur, ipse 
felici fanere spolietiir. ^aa in re ill6| m qaid video, Te, op« 
time ADtboDi» iiiiiii«e hobebit aiseiitienteDi. Neqiie oniai in 
rerbis Latiiii qnidqDan inestj quo se niaeria populi mii Don eom* 
iijoveri indicct; iHimu jiaO^o; , ijiKxl cernitur in verbis 0 miseriy 
tum poeoarum cogitatio, quibus suos afflictum iri praevidet, ani- 
mDDi indicat misericordia percussnm. Porro illud sapieuter et 
bnmaDiter, qnod, dnm popnlo TnrDoqne motnit» «nia malis iiibil 
commoyetnr, quippe qui in ipso prope Titae exitn eoDstitntna re- 
quiem aerumnarum a propinqua morte speret. Nec illud verum est, 
quod Ladewtg^ius ait^ si Nam leg^atur, boc Latioum dicere : nibil 
se dolere felici fnaere orl»atua. Immo non ezpertem doloris La* 
tinnm in ea cogitatione eaio probat illnd ipanm feUeL %M enim 
optabilina esae debet el, qui in splendida fortnna omnem Titam 
degit, quam mori i nf el ici ta te? Ergo. cum mors etiani op- 
tanda sit seni, lionesto funere idem non carebit aequo aaimo. 
Eurip. Uec. 317 sqq. : 

xol |»i^ ifitotyt trnn fih xa&* ^ft^if, 
iffACxQ* C^OAjM» ndn^ &v i^QJtifmnwg ^o»* 

tvfA^ov 3^ fiovXoCfiriv dv d^tovfjitvoy 

xov Ifjhov OQuiJ&m, 
Ac facile illud quoque persentisces , optime Antboni^ bauc 
orationem long^o digniorem osfle Latino^ qnam qnemlam Ulam a 
Ladewigio snbstitntam. Quod antem anblata interpnnctione, qnao 
est in fine Tersus 598^ om»tf ynlt nomiQatimm esscj qui refera* 
tur ad Latinum , certe is numquam dixisset omnis spolior; quo- 
niam satis est spoliatum esse tuoere felict, nec id miserabilius fit 
addito boe owmit; aed non ost dnbinm, qnln potina dietnma fne- 
rit tftoqnB tn Mm porAit^ i. e. ot in ipao limine portna , aon 
aperatae qnietisj navigans spolior felici fbnere. Denique miiU, 
quod oppositis Ipsi vs. 595 et Te vs. 596 respondet, iacebit, si 
pracposueris negativam /Vo», quae ad verbum parta pertinet, cou- 
tra aecipit pondna neeemmriam, ai anbieoeria particnlae iVom, qnae 
ad ipanm illnd miAI refertnr bnnc tn modnm: ,»nam de me qaod 
dicam^ boe est.^ 

Aen. 7, In liunc locum Ladewigius mutato pronomine 

retraxit versum, qaem oumes libri et scripti et impreasi aate vs« 
696 oollocaDt» 
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Ifl (Hi) Fescenninas aeies Aequosque Faliscos. 

Pvnm probobilia coDiectura, nMiitte propterea, qnod noo Bolum 
locna mntatUB est» sed quod, ut U mntari poseet, etiam lectio 
mntanda fnit. Cansam traiectionii , etsi qnae fuerit non diffidle 

est divinare , nun indicavit Ladewigius; quae res nobis quoque 
breviorlbus esse, i. e. nihil ampliui» addere, boc loco licet. Ce- 
temm idem, nt etiam HaoptiuB, aequas minore litera initiali ecrip- 
ait; cum tamen Ipae illnd oieqwn pro parte nominia fanina oppidi 
fcabeat, facile patiere, Antboni, me retinere, quod semel ezlii* 
bui. Recte vero , opiDor, Theodorus Bergk tu dibputatione 
acripta ao. 1844, praemissa indici Lectionum Marburgeosium , re* 
ieetia aliorum opinionibna Aequoa a latino adiecti?o oa^Mi» dic- 
toa negat probabiliterqne diaputat Aequoa Faliacoa ab nibis in 
eolle aitu appellatos esse; Aeqmm enim factnm esse ez Oaco 
vocabulo AipOy quanduquidem Oscis Uterarum qu nullus fiierit usus, 
acd, ubi Latini his literis utantur, Osce p scribatur j Aequoa a« 
Aequicnloa dici nt mootanoa, et qnaedam alia eodem modo. 

Aen. 8, 670. Seerelosque pios \ his damm iura Catonem, 
hic dantem contra omnes libros mss. scripsit Ladewigius. iMi- 
rum profecto , quod uondum quisquam iocidit in tam facilem cob* 
iectnram* At qnod habent codicea hii, miuime est reiiciendum, 
modo recte interpretemnr haec Terba. Nonne autem Tlbi qno- 
que, amicissime Antboni, videtur boc dicere poeta: „Cato- 
nem (Uticensem iiluiii, nam Catonis Censoni s. muiorls memoriae 
satisfactum est a |>oeta 6, 842 j proptcr morum saoctitatem nm* 
brae in Elysio degentes obseryant tamqnam regem, cuins ad to- 
Inntatem arbitriumqne libenter ae componant.'' 

Acu. 9, 141) sq. Sed vos, o lecti, ferro quis scindere vallum 

Appurat et mecum invadit trepidanUa castra? 

Sic libri acripti editiqne omnea. Ladewigina haec de ana con* 
iectnin ita mntavit: 

Et cos . , . , 

Non parat ••• 

Oeaiderat Ladewigina in vnlgata leetione innctnram, qna haee 
cum auperioribna eoaglntinentnr. <|nidl ai malnit poeta coneiaa 

abruptaque ora^ione uti, convenientissima illa quidem irato turbi- 
doque aoimo Turoi, id quod nemioem effugiet ista omnia uno 
qnaai tenore legentem; nec habet Sed, qnod qnia lecte tmprobet; 
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saepe enim per esn pttrttealBm partttar transitus ad aKa, qaod 
nun cst quare exemplis , quae sunt plurima, ctjuflrnieinus. Quod 
autem dicit poeta 9111« apparat^ uon eat vere ioterrogaatis , sed 
eobortttntui per speciem ioterrogtttioDis ; neque enim eemper im* 
penitivo ntimur in bortftodo, et G. 2| 37 iq. yfUnat Jtmara Saeo 
eJto Cim$erere a§^ otea magnum teOire Tatwrmm* omstn poeti- 
ene orationis detracto dixeris : conserite colles Titibns oleisque. 
Aeo* 9, 387. tii$u$ . • • • tam evaserat hosHs 

Atqne loeoi, 91» po$t Albae de nomtne dieU 

Albaai. 

Ae hteoe edidit Lttde^ig-ius, sutt conteetura Temm se ttseecntnm 

ratus; iileni in ^iiu editiooe exhibet llauptius, &u\{i duliio gruvi ali> 
qua causa motus. Ac profecto lucorum Albaoorum meutio facta 
est tt Cicemne pm Mil. 31 »»Vos, Albttoi tomuli tttqne Inci» 
imploro tttqne testor.'' Qase rei ito eompttrattt est, nt» ei non 
ttliqott ratione lectionem optimoram codieum tuert licuerit, eonee- 

(l(Mi(lutu videutur iu iientcntiam viri eruditissinii arutissimiquc. Sed 
iaterdum ne roaxime qutdem probabiiibus ad speciem coniecturis 
nimia fidendtun esse declttrat bie ipse locus; oam aut egregie fel* 
lor, ant sttkft est libroram Teteram ttuctorittti. Primnm eonaide- 
mmns sitnm locoram. Burjalam praeda ooustum non est consen- 
taneum, cum cnperetur, lon^e abisse. Dum is ducitur, redit Nisus. 
Fac horam inter ea interfuisse: num Nisus vidcbitur eo spatio 
ad lucos Albanos pcrvenire et inde ad Eurjalum redire potiiissel 
At iong^m, iramo nimis longum id tempus inm dixeris, si cogi* 
tamris borae dimidiae spatio Nisum ne semel quidem respezisse 
animumque ad relictum post se Eurjalam reflexisse. Sed neg-at 
Hejnius long-inquitates lucurum geometrica subtilitate exigi a 
poetis. Crederem fortasse, si ea omnia extra Italiam ag-erentnr; 
nnnc agnntur io Ticinia ipsins urbis Romae. ^is igitnr sibi 
persnadeat diligentissimnm poetam scripsisse, qnae quivis bomo 
Romanus rcdarguere posset \ Krgo nec usque ad lucos Albanos 
et multo minus ad lacum Albanum (sunt euim, qui Atque lacus le- 
gant) processiBse Nisum existimabimns. Restant loci Albani. 
I|ni qno mazime loeo fuerint, eum nemo mteram id pmdiderit, 
pro eerto Indicari nnne uou potest: at norit Vergiltus non ita 
longe afuisse a castris Troianis. Sed illud , si non scire, ta- 
men probabiliter coniicere poterimus, quae ratio et causa foerit 
Iniius appellationis. Loci Tocabnlo significatur viculus. Salma* 
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sius PHd. exercitatt. pagp. 98: „Plirirus 5, 18 „„locn8 Pbe- 
rae"'\ i. e. xwfif}. ibid. „,,oppidttiii Oleoum, colonia Dyiue, loca 
BaprMium, Hyniiiiie''% b. «aroifftoK Steph 
«anwcfo diwloyog vigVliidog/"' Sie infra SoUdu „„Pjthonis 
eone in Aeia loena."" Valer. Maz. 5, 8 de Theseo „„ille 
locatim dispersos cives suos in urbem contraxit." Haec 
ibi Saimasius^ adde pag. 617 et Graev. in Varr. Lectt. a roe 
Und. Hardninns qniden ad illa primo ioco posita hem Pkeras 
m adnotat Vol. 2> pag. 24 edit Frani. „lloda8 hic loqueadi 
Pliflio fomiliaria oppidum plane deletnm innuit, mdera modo et 
vestiiiia superessc.'' At distiiiguit ipse Pliiiius loca ab oppidis 
plaoe deletis §. 16 „Oppida Taenarum atque ubi tuere Car- 
damjle, Pitane, Antbea, loens Thjreae, Gerania." et 
paalo poit §. 17 „lljcenae et nbi fniaae Tirjntha tra* 
dnnt et locna Mantiaea." Atque at anpra Plinina diacemit in« 
ter se coloniam et locum, ita cap. 7, 24 pagum et lo- 
cum ,,Rhamnus pagus, locus Marathoo". Suspicabimur ig^itnr, 
nt ad Vergilinm revertar, in ista, qua eae ree geatae sunt, re> 
glone ant Alhanis adaignatofl fniMe loeoa quosdam ez hostihus 
eaptos, aut, qnod potins reor, Romanls homlnlbni ex agro Al- 
bano post dimtam Albam divisos, eosque dici locos Albanoi. 
Certe B. G. Niebuhrio Hist. Rom. 1, p. 38P verisimile videtar 
Alba a Ronauis Latinisque devicta agros Aibauos ia borum vel 
illeram vel ntroramqne praedam ceisisse. — Denique, ne qnid 
eonsttlto praetermislsie videar» qnod pertineat ad rem^ aon debe* 
bat^ qui Vergilinm edidit, offendere in forma plnretiya loeos. 

Fuit autem, cum locortim Albanorum explicationpm tortasse 
a Livio peti posse existimarem^ qui 23, 46 ,,Ager, ait, Hispaais 
lo Hispanta^ Nnmidis in Africa post bellnm virttttis cansa locns 
datns est.'' « Aliqnoties in Inscriptionibns commemomtnr locns, 
qui ad sepnltnram datur Tel deo alicni cedttnr; id nihil pertinet 
ad hanc causam ; at crcbro tn legibus (in nulla quidem crebrius 
quam in Thoria) et io plebiscitis mentio facta est loci, dandi 
sdlicet, Tcndendi^ adsignandi» possidendi; leg. Thoriae 1. B ,yde 
eo agm ioco • • . . qnod non In eo agro loco est;" !• 5 
MSgri locei publicei;" paulo post I. 7 additnr aedifidnm »ager 
locns sed if iciu m j ' adde lin. 12, et 1. 8 „utei ceterorum 1 o- 
corum agrorum aedificiorum privatorum;" 1, 9 Mcum agrum 
locnm ftedificinm possessioDem»" adde Hjgln* gromat. toL l, 
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p. 118 ( (! .Blum.; et distin^uitur locus ab ugru i. 2Z ,fquein 
agrum iocumve pro eo ugro locove,'' et InscHptt. Oreli. 
4947 ^Lociu 81? • !■ ager est^'' tum apiid eondeB 3(>73 ^Anuk 
•grei, qoae loca, oodifieia pobliea privatave TbenoeosiM • • 
i|oae<|oe iosoloe eoron aont"» et iofra ^,qao<lqae qnibosqoe io ro- 
buii, luccis, agreia, aedificieis , oppideis iouris fait'' cet. et 
Monmsen. luscript. Neap. 212 „Praeterea locus^ sive ea pars 
Offri ailvaequc est." Porro» ut redeaiaaa ad iegeai Thoriam, colo* 
oia eo dedoeitor L 24 »,pro eo agro loeo, qpo oolooiaB doi 
dozit." Eiuomodi ag^er loensTO aot in Italia* ont aot io pro* 
vincia, I. 5 „agri locei pabiicei in terra Italia, adde 1. 13 et 
15; I. 48 ,,quei asrer locus in At rica est," item 1. 67 et sae* 
pins; 1. 49 ,»qaod eius ag^ri locei extra Italiam est." Demh 
qne addimne, qno io£ra redibimofly K 76 »,qnei ager loena per» 
fngeifl datns adsignatnsTO est.'' Yldes, Antboni, in bae lega 
semper coflinog^ agrnni loenm, qaibos enoi ioterdnsi aedifi« 
cium adiiciatur, colligat fortasse aliquis locum eodem modo dici, 
quo supra fidimus, ut sigoificet viculum. Verum ut taceam 
etiasi in?eiao oidiDO liooe pooi heum msrum mUifekm^ nt snpra 
in Inseript. OrelL S67S» In re agraria locas et ager ita diiFefnnt, 
nt ager sit metatns et lioiitatas, loeos eootro ita diea* 
tur, ut nec metatus &it nec limitatus; Gromaticor. vol. 1, p. 44 
ed. Blum. „iadicari praeterea (debet) si locns, de quo agitur, 
ant terminis ant arboribos ant aliqno a^meato fioem aliqnosi 
agri declaret et a cootionatioDe soli qnasi qnibnsdam argnmon* 
tis ezimatnr^; et infra ^,8i Yoro pascna sit et dnmi ae loca 
pueue bulitudine derelicta , multo minorem posseiisionis habent 
fidem;" quare Julias Frontinus vol. 1, pa^. 43, I. 22 ed. Blum. 
„modam loci, ait , nulla forma praescribit." Jam vide, quae 
scripsit A. Rodorff ?ol. II, § 56 et 76. fitsi antom baecoibil 
enm Torsn illo Vergtliano commnne bnboaot, tamen Lirianis Torbis 
aliqaam lucem afferunt; his enim prope g-emina sont, quae in lege 
Thoria leguntur ,^quei ag-er locus perfug-eis datus adsig- 
natusve est;'' legerat igitur Livius in lege de ea re lata vel in 
sooatnscoosolto „agrnn locam dari inbero — toI piacore;'* 
qnod ille cnm noo iotellexisset, diremit, qone dirimi mlnime opns 
fnit „ager post bellnm Ttrtntis cansa locns datns est," nisi forte 
librariis eaio inscitiam imputare malis. — Quae Ulpianus Di- 
gest. 1. 50 t. 16 qui est de verborum siguificatiooe , §. 60 scri* 
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bit, aliena sunt a oostra disputatiooe, quippe defiDientia, quid dif- 
Unt locus (non ab agfOj aed) a fundo. 

AeD. 9, 584. Bductm vatiia Aieo SgmMlkim drem^ 

Mmiris maiore syllaba initiali , iit olim editum videmus, Klaasenio 
obtemperaotes scri})»! runt Ladewifi^ius atque Huuptius. At nomen 
Sjrmaetbi fla?ii indicat Symaetbidem nympbaui potius intelligendam 
%um^ de foa mentioBeni factt Orid* Met. 13, 750. 

Aen. 9, 585. pingm$ M ei pheMis ara Paliei. 
Mleis, quae est eonieetuiii Peerlkampii, scripserant Ladewigiue 
atque Hauptius. PaUa pro epexeg-esi accipi posse dixeram io 
Varr. Lectt.j at Servius siogularis esse numeri indicat} uAlii 
diciint lo?ein iinne Palicnm propter lunonia iracundiamin nqii» 
lam commntMse; alti Ynleaai et Aetnae filinm tradunt**; recte, 
id qnod docet Ovid. Epist. ez P. 2, 10, 25 ^^Vidimns . • • Heo- 
naeos saltus et oleatia stagna i^ultci". 

Aen. 10, 186. 188. i>e bis versibus diximas Cap. L 

Aen. 11, 408. 

MMHfiHNi» milmmii tolam deairu hee *— abtitie moTeri 

Quid moverit Ladewigium , nt, quod coniectura invenit, movere 
reciperet, non assequor; moDert verbis ^^numquam amittes animam 
talem " aptissimum retinuit Uauptina. ^uia fictum metum Draocis 
«xiatimat (va. 406) Tunina» mordet enm dicens moeeri^ utpotn 
Terura metum tribnens Dranci, quem sciret stmnlatnm, 

Aen. 11,892. Ipuie de mwris $ummo ceriamine maireiy — 

Monstrat amor veruspatriae — ui videre Camillara) 
Tela manu iacituU. 
«f eidere fiigam Wam scripsisse Vergilium opinatur Ladewig^ins nec 
dttbitaylt lianc ommnm pessimam conieeturam in ordinem recipere, 
in qoam mireris editorem Vergilii incidere potnisse. In toto Ver» 
gilio nuUa est huius g^eneris elisio, nec apud qut inquaiu piuctcrca 
poetam simile quid exstare memioi. In medio quidem versu haud 
rara snnt talia, quale /oew» dl, firae 4i, eiri 4i, home dl> iora 
4ii rariora haec: cis dl» iabe paH it, dabo H, noed ii, nmn 
4i, aumu H, dm ii, tnm OMrai dd^ dei dd, eqmm in, gruem onf, 
llofo ool; et quae graviore interpuDctiooe distincta suot viam» 
At, I ago; hanc, | gero» Et, \ iolo: id, | $oh\ hwic; \ porro ca- 
eoe aipie, ra$am aique, gregem aiqaei inra etiam talia ioua elo^ 
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quio, aqua incolcens, deum antiquam, mam imeniemi^ deo tiiprtiwfS, 
cavo invadunt^ homo infeclos , liaec tria extrema etiam gravi ia* 
terpuQctiooe iater se dirempta. la extremo hexametro suat 
leniiaimae rariMimae«|iie elisiones; in his rarsns mazime fre- 
qnentantnr, qnae finnt in eopnla gue^ nee aliter tanien, si reete» 
ut puto, observavi, nisi ita, nt ea copnla snbinneta sit nomina- 
tivo pluralis priinae decliaatiooiu aul pluruli neutrorum, ut Maeo- 
tiaque unda, Fiamniaque • • , Saturniaque • • . faialiaque arva, 
CereaHaque . . . Valcamaqw . • • amuiaqye <irMa, Tiiamaqiie aOra, 
Bpkgreiaqaa aara, affaUnague anaat, eaeiiUaaHaque kaurii, apueum^ 
iiaque addii, abditaque tnlnf, osiiiia^iie m te. Nec raro neque elU 
ditur , neque illum . . . illae . . . illos, neque ipsi . .. ipso , neque 
auraSf neque aurumf neque ignes, neque imbre$y neque Indi^ neque 
ultra» Aceedit praepoaitio liiia uUi», tiue ieiu$ adde tn^iiw, iH 
omnM. Semel infinitivnm elidi memini iuireaure oamem, qnae eli- 
sio, nt qnaedam aliae aliis sedibns factae, maierem vim conciliat 
orationi. Praetereu ootabileii suul eiisiune±!> uique hoc animo hauri 
i2» 20« et haec eadem aufert 10, 50S, utraque minime compa- 
randa cnm l.<adewigiana illa fktffom iUam, Cetemm, nt hoc ad- 
dam» in qninto pede m eliditnr in dnobns trisyllabis llinfli ei tn- 
(jtm et om ntttm eyenos^ quomm illnd excnsationem babet a no» 
mine proprioj hoc al> eu , quod vulgo haec coniungebantur rerum 
ommum egenus ,* ab his diversum est cut meniem animumque 6, 1 1 . 
— Sed ut ad enm locum revertamnry nnde digressi snmns: ne fnit 
qnidem nlla mntandae lectionis eansa; nam explebis sententiam, 
qnemadmodnm snbiectns versus monstrat, hnnc In aodom; „at 
videre Camilluui tela maou iucieutem". 

Caput (Inartnm. 
De interpunctione. 

Omuem de iijiei-punctione dissensionem persequi, non est hn- 
ius loci. itaque tantum de eo genere interpunctioois hic disserere 
in animo est, qnod afficit seotentiam, in qno genere haud ita 
crebra discrepantia esse potest. 

A^n. .3 sqq. Bx Haeckerroanni, docti hominis et acnti, 
senteutiu , ud quam nuac UGcedit gravis aucturxlusi Uauptii, haec 
ita interpuDxit Ladewigius: 
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4, rroianas ut opes et lamentabile regnun 

5. Eruerint Danai , quaeque ipge uiiserrima vidi, 
6* Et quorum pars magua fui — quis talia fando 

MjraudoBUn Dolo^unfe ant dnri milei UJixi 

Tevperefr a lociimist 
Bg^o enn •nperiorlbua editoribus eomma poeui in extremo Teran 
tertto, punctuiii in iiiediu sexto po^^t fui. .\ec nuuc muto eam 
rationem, logressum orationis^ quam eiusuiodi oarrationi prae- 
■uttiniusi grafoni, aedatum» ainplicitate eommendabilem esse eon* 
veoit; quare iuttaitatnm geuns atrttoturae, nimiuni aainu matUB 
iudieaDs, qoale iufertur per iliam iuterpunetiooem, alienum ab eo 
teiiipore iudicunduiu est. Tniii illn quaeque ipse miserrima mdi Ei 
^orum pars mayna fut udversuntur vel niuxime illi uutatiuni. 
Utique rea iatae sie comparatae erant, ut vel liostibus lacrimas 
eiere poment; at noa etiam proplerea, qnod ileneaa hia rebua 
interfuit, boitibua defleadae aut etiam miaerabiliaa deploraudae 
erant. Pertinent haec verba ad aDimum luetumque solius Aeneae 
causamque iodicaut, quure dolor cx amissu putna nutus, Didonis 
Toluntate modo resuscitatus, etiam acrius auimum Aeneae vuineret. 
Aen. 2, 4d2--34i. 

Teator in oeeasu vestro nec tela uee uUaa 

Vitaviase Tiees Daoanm, et, si fata fuisseut, 

rt cadereiu , nieruisse manu. 
Ladewigius iQterpuugit, ut aate Ueynius (lo uota) et Feerlkam- 
pius fecemnt, nuper etiam Hauptins: 

Vitavlsse ?iees$ Daaaum et, si fata fuiaaent, 

Ut caderem meruisse mann; 
i. e. ct meruisse, nt maDoDananm eaderem, si fata fuissent, scil. 
Ut cuderem. Niiiiis perplcxe, ut uuhi videtur, nec convenieuter 
simplicitati Vergtiiaoae. Atqui scio apud bunc iuveuiri transpo* 
sitiones qnasdam; sed istam transpositionem, antequam consimile 
azemplum ex Aeneide vel e Georgicis allatum fuerit, non credam 
ei placere potuisse, praesertim in llbro ita expollto, qnalis eat 
secuudus liber At-ueidos. DitlicuUuis lioruui verboruni positu est 
in vocabulo t>tce«, quud significationeu iiic habet nobis incogni- 
tam. Age igitur, Antboni, experiare mecnm, si quam viam 
inveniamus, qnam ingressl mentem poetae assequamur. Hand pre 
nibilo docendnm putaverim, quod Servina viees iuterpretatur pu- 
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ffiias; et videtar hoc Toeabulum ia re gladiatoria loGum habuisse ; 
(ii^iadiaate« eaim alter alteri vicitfiim ioteotaDt ictus. Itaqne 
per 9»C0t slteniae petitionM» oltenii aMnltHB MgniilcAri potenuils 
G. 220: 

llli alteroaiites malta vi proelia misceot; 
oos dixerimus: er habe keineu gang mit den Danaem eermiedeH» 
Aeii. 2| 554. Haec finis Priami fatorum; hic exitus illum 

Sorte tulit, Troiam iocenmm et |irolapM Tidenteia 
Pergama eie, 

8ic oKm interpnngebaot ; Ladewigiua, HaeckermaBniim aeenftaa} 
iteoique Hauptius hoc modo: 

Uaec fiais Priami) fatorum hic exitus illum eic, 
la einsmodi canaa ipsoa Teteres acriptorei ai adversarioa habeaa, 
magnacantioneatqne cuDCtatione utendnm; qni enimbts melins noase 
possont, quid rectom sitY Gellins 13, 20 coniusgftt baec, quae 
B superioribus editoribus iuiigebantur : Haec finis Priami futorum. 
Atque ipsa emphasis, quae est iu pronomioibua Haec . . • kic^ 
ntriqne principem in suo enuntiato locnm attribuit nec dabitare 
nos sinit, quin ita distinxerit ipse VergiliuSi ut ante mutationem 
ab Haeekermanno factam distingnebatnr. Ladewigins ait faio- 
Tum in priocipio eDuuLiati pusitum esse, quod io eo praecipuam 
vim inesse poeta voluerit, quasi vero Aeueas noa oarrare et de- 
plorare velit» nt debnit, fata Priami, sed docere audientes non 
eontra fata, sed secnndnm fata Priamnm eum exitum babuisse. 
Neqne vero Te illud mombttnr, Aothoni, quod fata et 8or$ h, 
1. idem sig-niflcant, nec pruptereu ineptac tnutulo|»-iae accusnbig 
poetam. Tutus cum sit auimus Aeoeae in miserabili morte taati 
regis olimqne tamjelicis defizns, conveniebat fiaita earum remm 
ezpositione primnm siaiplicissimis verbis repetere snmmam rem: 
Haec finis Priami fatortim; quae cum tacite ingemiscens 
pronnntiasset , eadem , dolori suo iiberum cnrsum permittens, ex> 
plicatius dicity fortuoam pristinam felicissimi regis cum praeseoti 
miseria comparans^ Bt omnes, qni his siaiiiia narrant, omni co* 
gitatione in tanto ezitio commomntes similiter loqnnntnr. Brit 
fortasse (et ipse aliquando in eam opinionem incidemra) qui par» 
ticipium mdentem pro epexegesi quadara verborum „hic exitus 
iilum sorte tulit" accipiat, ut id signiticetur , quod in soluta 
omtione dizeris: hnnc ezitnm habnit» nt videret incensam Tro* 
iami prolapsa Pergama. Libet hanc rem ezemplis e Graecornm 



Digitized by Google 

- j 



Leclioiiet Ver|;iliaiue. il3 



germoDe petitis iUnstrare, quia aliqnoties noB intelleefam Tidi. Ile- 
rodot. 7) 19 y,s!tQ^ri(i tov Ciqajov ovjui indyiq6i>i> jiou€iui>j ;fw^ov 
ttdvu$ i(fsvif(Jiv ifig fimCQoy'^ cet.t 7, ^^dvwyH dt jujvio dtl, 

ydq md ig lodt iM^ac^ twgdi iinoXiaag*\ 1» 117 mtQaS(- 
iuifii, fjkiviok TuiSt MmA tddi^ iptttXdftiwogj^^ ittt nt hilierai» 
1, 120 jjXfCvatg fxlv ydq d^kXoii^iOvxukf ig tov natdu loviov jrtqtk^ 
ovCa"» Similiter 9, 4 jjiavia . . . jrQoixiov^^ et 68 j,to- 
cavta . • • iov0u'\ Sic iDteliiges Tknejd. 1, 36 «2r 
fm^om t^ ^ opta Xoyoo Sfia pamwd/* i. e. «x «o iaitlli- 
getts , quod snDt tres eivitatei , qnae valeDt etaMibns ; ubi e«vo 
oVTu buspeQSum esse velis ex ^ulfoiu. AlscIj. Vera. 241 ,jXai 
fiiQat^g zotovjogs i(l6^i jfoXM 6ii Mfldovg xuxu^\ 8opb. Ai> 
162 aqq. „wjtom fdwo&w ^ hi d^iau(^y mii TcAa|*i3yo(» 
^a/g to^^oPg iy mtfUMug mtfmv*s i*^* l/umn^r jtofftvaigB 
Aefcb. Prom. 112 j,ToCag di wotvdg d/jutXaxtjfukwv tivot, hnai- 
S^Qtog diG^oiGi naaaakivtog oJv^" ubi omnes, quod sciam, edi* 
tores scribuot totugdtj quo fit» ut brevi iotervaUo ter fere idem 
dicatiir) pnecmernot enim liaee Terbft tb. 93 iqq. ^di^dnfi^ 
otatg ainttatfStir itaMvat6$kmoq t^ fWQtaif jf^vov ^lttMiU»/' 
et Tfl. 108 ,jdvdjfxatg raXg^ iv^tvyfiat,'^^ quere cooTeDit t8« 
112 ita loqui Prometheum: et eo quidem niactor sopplrcio , ut 
sub dio clavis fixus- sim. Eurip. Med. 1109 sqq. ,,ii di xv(f^istt 
SaiCfimv oito$, ^qowSog ig^Atdav d^dva^ nqot^iqotv mofuaa 
tSmwv* niag ovv ele,, aic enim baec interpungenda «nnt, 

niala diatiuetione olin dirempta. Sopb. Ant. 752 jjrj jtdna- 
nB^Xujv ui 6^ im^iQXft <Jo(«Tvg; u e. eune audaciae procedis , ut 
etiam minerisi Homerus infinitivum subiuuxit II. 6, 463 
fOiovd^ dv4f^ dfivvotv Mltov nfmQ*^ Attigit rem Matth. 6r« 
Gr. p. 1292 flq. Sed na hnnc in aodnm Torba Vergilii flnpra po 
aitn iDtelligaains, Tetat Terbaai AilS»l, i. e. abfltnlit , qnod ad ipiaai 
mortem IMauii bjjcctat. Quare simplicisibiiuam rationem secuti 
participium tideniem ad pronomen iUum se appiicare poetamque 
hoc dicere putabaiaiui: bic exitna fiiit Priami» miflerior eo» quod 
morieiifl Wdit iocenaam Troiami prolapfla Pargama. 
.Aen. 6, 89 aqq. 

Nec himuib tiiji, uec Xantlius^ iiec Dorica ca&tra 
Defuerint; alius Latio iam partua Acbilles, 
Natnfl et ipsa dea$ nac Tencrifl addita Jnno 

8 
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Uiquam aberit. Cum tu supplex in rebus egenis 
^aM geotis Itolum ant qaas ood oraveris urbes! 
8ie ^fo hitet]piiiixi «■« Hejmioi neodnn mntoi JikMe eontm ot 
Lndowigitto et Hnnptine: 

nee Teneris ndditn Jnno 
Usquam aberit, cum tu eic, 
C^nsidera mihi, Antftioni^ conciM iata iVon Stmots . • • Defm- 
rka et 9km LaUo • . . dlM, nd qnno tertinei iiind (nnin nmnnt 
trinn siniilin in einemodi fo et orntoroi et pootne) oecodit neo . • . 
niertt.* intelliges^ cnm per ee nbtolntnm lit hoe tortinm, noe re- 
quiri, nec exspectari, (^uod ad id illustrandum pertineat; contra 
Tide, quaoto vis sit in illo epiphonemate Cum Ai . . • urbeB, cui 
•nententine qnnntnm deteritnr, ai doiiorit opiphonemn eise! 

Aen. 6» 357 eqq. Proepexi Itnlinm snmmn snblimie nh vndn. 

Pnnlntim ndnnbnm terrae; iam tntn tonebnmi 

Ni gens crudelis . . , 

Freosaoteia . . raanibos capita aspern montis 

Ferro inTnsisset» 
Lndowigins ot Hnnptins ts.358 interpnn|^nt : Awlslisi admAoM» 
terrae iam Ma tenebam. Cnm poeto dient adnabam, sponte intel- 

ligfitur terrac Puliuuruui aduatasse , et poterat, |irouti libcbLit, 
?el adiici terrae vei omitti; si udditur^ idem fere est, quod ft, 
scil. Itnline, idque eodem modo dictnm, quo multa similiter, ut 8, 
13 tirOf u 0. ei| Aeoeoo. Brgo qonre displieent boee distiocdoi 
nnlln vidotnr instn ennsn esse. At ioro displicet, opinor, §errae 
ii praegTcssis avuUum j bic enim tiet , ut id vocabulum iu princi- 
pio enuntiati cullocatum poodus accipiat a senteotia alieoam i oam 
enm verbo ad^6am inm significntnm sit Pnlinumm nccedero nd 
torrnm^ nddito ierrae roenbnlo nibil doti nceodlt nd illn Ma 
ieaebam; snperflnn nntem, qune non mro o poetis ndlieinntar, 
certe uoa eum locuiii teoere debeut, qui iodicat uuu i»uperiiua 
esse , sed necessaria. 
Aon. d, 339. 

Fnro nge) qoid venins; inm istine;ot comptime gressnm. 
Fare age^ quid senlni, iam ieHaej et e, 9., sie Jnbains et Lndo> 

wi^ius interpungunt , itemque quodammodu ilauptiUii, qui in- 
stituto suo commata, quibus inclusa snnt verba quid penias, sustu- 
lit. Lacbmnnnns nd Lncret. 3, 830 mIu Aeneidos iibro VI» 339 
do distinetiono no P. Wngneffnm qnidem sntis roeto indienro ml- 
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ror. Id, quoci unice verum est, FafB ape, quid tenias, iam isUne, 
et eomprime gresnmt iniitaodo probaruut Statius in Theb. 3, 347 
tMi iUkuf a poMm uvSob Voeiftram el; D«itM io Pnigalorto 0, 
85." ItBod intcr noMi iJloniai^iie ratioom intoroedit diiefiiiOD» 
pnBillDni eefo Tides, optieie Antboni. Utrique particnkw km 
isUne cum verbo Fare coninngiinus; ego seinicolis eas seclusi, quo 
fit, ut dijLi in Varr. Liectt.y nt semel positum verbnm Fars bis 
iatelligenditni siti Aire» quid vemat et Fore tani ttlte. Nolo 
cai^naii obtmdere meani lententiaia et faeile peraitto legeatibns» 
ntrnni seqni malint. Bqnideni eic stntno: prtniniB, quod Stntins 
Vergiliiiin imitatns cst (et imitatum esse credo) ea res non probat 
falsum esse, quod edidi; iater buuc eaim et Vergilium hoc inter- 
eit, qnod apud hunc Fare in principio, apud illum Vociferami m 
ezitn ennntinti poaitaoi eet; ez qno intelligitnr Veigilinia potniMO 
voeee tani tMifie leparare, Statiuai non potnisie. Tnni qni nnnni 
pluresve, incertiim quo animo, procnl accedere ad se vident , iis 
primnro hoc tantum iii mentem venire solet , ut ioterrogent, qui 
• sint nnt quid veniant; tnn» inhibito fere gradu, interrogoti re< 
spondeant nd ea. Aenens eontray nondnm nd ipsnni lipoai pro* 
gressns, pergit proeedere. Gfaaroatis potissiBiinn interemt eoiisi* 
iium adventns Aeneoe nosse, qnin sibi ab eo cayendna pntnbat, 
et poterat credere nihii opus csse, quam illud ipsum Fare, quid 
oentot, quia ea voce audita Aeoean substiturum staatemque re* 
sponsnrnm eise spemre debebot; qnod enm oon stntim fyX^ od* 
inngit €baron istnd tooi iuimel 
Aen. 7,545 sqq. 8n, perfectn tibi bello disoordia tristi; 

Dic, in amicitiam coeant et foedera iunguot. 

Quandoquidem Ausonio respersi sangttine Teucros» 

Hoc etiam his addam . • . s 

Finitimna in bella feram mmoribns nrbes, esl. 
loterpnnctionem Hejrnii n me seiTatam mntnyemnt mrsns 
Gossravius, Ladewigius, Hauptius. Hejnius quod dicit suum se 
sensum in ca re secutum csse, non ita multum tribuemus sensui 
cniusque, quamquam quae sentit vir praeataotissimus, multis locis 
Terissimis ratiooibns comprobari possnnt. lam Seryii aetote, ▼el 
potins inm oote Serrinm, fnerant» qni de interpnnetione boram 
Tonnnm noibigerent. Ego Tero ne nnne qnidem Heynionam di* 
stinctionem desero. Nescio enim quid tavxoXoYOv versus 547 su- 
periori anoezus babere mim V44ftHr, ()am enim ts, d4d Ailecto 
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Mlnn , qvLod mibito exftmrftt inter Teucros et Ausoiiios , sma 
86 consiliis conflasse glorietur, nihil yersus 547 continet diver- 
snm ab eo, quod Tersu 545 dictum est. Itaque ys. 547 malo 
pretasia esse veremun eobiectomy qno fit^ ut dicet AUeeto noii 
coDteotMi eO) qooi AneoiiioB implieoviiset beUo» ee eti«n liiiiti* 
■Hw nfbee coDeitatiirom adverevi Tenmi. Qva in orationis com- 
pag^e iiiliil inveiiiu, quod vituperari iure possit. 

Aen. 8, 532. Ne vero , bospes , ne quaere profecto» 

Qaen cainm portenta ferant: ego poicor Oljmpo. 

In priore Term ita interpnngit Ladewigrini ; 

Ne ¥ero, bospes, ne quaere, profecto Qnem c. p. f. 
Utrani ratiooem sequatur Hauptius, incertum relinquit eius editio. 
Ladewi^^ius profecto partieipium verbi proficisci esse vult idque fu- 
tnri eiLacti sigDi^catioQe praeditum ait: ,,quem casna portenta 
ferant profecto, Pallaati pnta, i« e. cmn ad bellnm profectni 
erit.^ Portentnm boe fit» dnm Aeneae cet apnd Enaadmm. Ito- 
que ii, Bnander, factllime in eam opinionem venire potuit, ut ad 
se suasque res illud pertioere gravemque aliquem casuui sibi mi- 
nari arbitraretur ; cui eximtt Aeneas timorem, sibi id iignum mitti 
affirmamk Non dubitabimna qnldem, qnin Bnander^ andieniietom 
ionitua, itatim de filio ad bellnm profectnro metnerit, eed qnia 
ita eiie noitrapte sponte exiitimamui, noD erat neceise eum no- 
minatim significari. Nihil debebat Aeacas dicere, nisi iioc: j^ne 
quaere, quod inlortunium (vel tibi vel utrique noitritm) impen* 
deat; neque enim mali quidquam porteaditnr; ad me ipectat ea 
ree: ego poicor»" icilicet ad arma accipienda» id qnod dedarant 
Tcreni inbiecti 584 — 36. Hanc tgo iententiam Aeneae menti et 
oratioai coDTeoientismmam Ciie indico , ipsaque simplicitate com- 
raeDdaljikni. II la autem ne vero . , . ne profecto aptissima suot 
ad iadicandam magDam Aeneae suspitionem, finandmm toto animo 
conterritnm ciie. Ac ii de PaJlaate potiiiimnm cogitaiiet Aeneae^ 
concedei) opinor, Antboni» Tergilinm ecriptumm Iniiie Quem 
poNiKlla fenmt canm^ i. e. qni rit is, quem portenta feraut, ca 
iUi; nnnc cum boc ordine scripberit Quem casum portenta ferant 
ostendit de eo dumtaxat agi, casusne aliqui an aliud quippiam 
portendatur. Ac ne forte otiosum putci» qnod Tcriiia e§9 poteor 
ndiicitnr» 0%i^, id qnam rim babeat, optime peripiciee, u, qnae 
bfDTiter loqnitnr Aeneai, dilataTcrii bnnc in modnm: „ego po. 
acor et Oljmpus (deoi aliqui) me poscit". — Verum pote- 
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ram onuit bac disputatione snpersedere lectoremqoe ad ea reiicere, 
qiMO «t&tia cxpoaitonui Bgo eoiai versu prozimo, qni Mt 

588 cgo poMor Olympo* 
pmetiim posui post Ohfmpo\ contro Lodewigiue eie mterpuogit: 

ego poscor; Olympo 
Hoc fiig-num cecinit uiissuram diva creatrix. eet. 
item Uanptiiis. I^atet me ratio, qua usi pristioam distiociionem 
■MtaTerttDt» Certe io ipeia verbia uhil ioetMe miU Tidetar» qwwe 
kMc dirimeate esee eettieemni. At Olgmpo ilc ib eztremo vetea 
et io frottte novi eanaHati eam imbeeillo ieto eolloeatom aiaHi lo* 
cere videtur, idque tanto plus, quo minus illud Olympo , si cum 
subiecto versu inogatur, nece«sarium est omissumque ooa deaide- 
ntor. Nam cnm io oratiooe ale eooititota Olymfnu stt i. q. eoe* 
Inm» poeto ontem modo (vi. 538) aiQroam illnd » eoelo oppo- 
vniiie dizerit, meo qoidem indieb oe debebot qnidem b. K repeti 
loci iDdicinm. — Ceterum caesura quarta decima, quae depre- 
henditur in his {ego poscor;l Ol^mpo) ne uno quidem irerbo attin* 
gitnr ab Uermanno Elem. Doetr. metr. pag. 340, et«i erat operae 
pretittm de eo oltqnid dieeve. Hohet eo eoeenro Iroetnm oliqnid 
et dehile; tomeo hood ito in^qneoi eet opud Vergilittm; iedceff^ 
tii legihns odstrietom videhimni. Primam eo odmittitar, «bi prae- 
g-ressa aut aliqua copula iung-untur snbiectis, aut adversativis vei 
diiinnctivis particulis disiunguntur ; itaque ea caesura fit 

1) oote d, oer, mqmt oot nbi extremnm in venn vocobnlnm 
per f«e odBcetitnr, nt Georg. 2, 61 „8cilieet omnlhmi eit lahor 
iopendendni | el omooi Gogeodoe io inlcam'*, 78 „Aat rursnm 
enoUet» trunci resecantur { et alte Finditur in holidum cuueis via/' 
80 „Qec long^m tempus | et ing-ens Exiit . . . arbos,^' adde vs. 
65. 326. 521. 536. 3, 220. 347. Aen. 1, 680. 3, 62. 607. 5, 
665. 762« ete. Georg. i, 847 „Bt Gererem domoie vocont in 
tecto ; oe^ae oote Poleem motarie quisqnom mpponot oriitii,^ 2, 
420 „Contra non ulla est oleis cultura; | neque illae Proenrvani 
exspectaol falcem}'* 3,352 „IUic clausa teneut stfibulis armenta,| 
iiec vllae Aut herbae campo adpareot ," adde 2, 498. 4,37. 308* 
Aen. 6, 788. 870. 10, 82. Georg. 2, 340 „Cnm primoe laeem 
pecndci hoaiere, | vimmfne Tevreo progeoiei darie copnt extnlit 
arvis," 3, 87 „At duplex agitar per lamboi ipino | cavat^ Tel« 
Jurem . . . ungula adde 316. Aen. 1, 46. 5, 678. 

2) ante ol, led, ileor^, I, 142 „Uic vertex oobii icm- 
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per sublimis; | al iUum Sub pedibus Styx atra videt'^) Aeo. 8, 4413 
»»Nee plan cHitiis , | «I illi Oeiiu nettiraere^" a4de Geeig. 8, 522, 
4, B60. 416* ftlS. Aen. 10, S48. Georfr. 1, 228 ^nl^ ante i»c- 
easMB Mmtm eoepere; | ied illet Bxspeeteta eegree elmit,*' mM% 
3,224.404. Acn. 6,560 „Quae ibceleruui faciefii o virgo, efiare; 
|qiiibus«<; Urguentur poeDisf" 

3) Post W, «6«, itOM poet tM: Aen. 10, 898 „Contra Tjr- 
rlmnis, | ui onrM SiitpieienB hausit eaelniii,'' adde E« 6, 6. G. 
2, 14. G. 4, 896 „Hie Tinellt' eapienilna, | «1 oniieni Bxpedlat 
HHirlit eansam". G. 4, 491 „vietii8i|iie animi respexit. | Ibi omois 
effusus lahor." Aeo. 9, 351 .Jamque ad Messajji socios tendebat;| 
ibi igoem Delicere . • . videbat". Aea. 1, 99 ,,&aevna ubi Aea* 
eidae lelo taeet Aeetor,|«M ingens Sarpedoo,'* qno loeo enm 
did potnisaefc al mi^sim malnit iterare M in eoneitata ontione ^^); 
eoi etiam asyudeton pnldire conTonit Aon.4,S73 ^eieetaa litorej 
egeotem excepi". 

Nolai nimius esse io congerendis exemplis huius caesnrae. 
%Hao praoterea ezstant hoc genere non coaiprelNnsa, panca snnt 
qnideiB , sed cnm modo allatis hoc hahent commnne, nt appareat 
ea caesnra non nti Vergilinm, ihsI nht aliqna coninnctio, Tel 
disiuDctio , vel oppositio, vel simiiis ratio inter distiucta per cam 
eunotiata intercedit. 1d descriptione generosi pulli, ubi ab aiio 
signo ad alind progreditur poeta, Geoi^. 8, 81 „Uli ardna eer' 
Tiz, Argntnmqao eapnt, hrevia alvns ohesaqno terga, Lnznftat- 
qno toris oninMsnm pectu8.| Honesti Spadices glaactqae". Aen. 8, 
480 „Vade, ait, o felix nati pietate ! | ^aid altra Provehor et 
fando surgentis demoror austros?'* i. e. vade, nec nltra te u»o- 
rahor. Aen. 2, 150 „Qaa molem haac iomaaia eqiii statoorel 
qais aaetorf" Aeo. 4, 608 „yeram aoceps pagnae fnerat foi^ 
tnna. | ^ Faissat!" Et in oratione aliqno modo intereisa, nt B. 
2, 2 „nec» qutd speraretjjhahehat^" 8, 88 ^Vis erg^o inter nos, 
quid possit uterque . | vicissim Experiamur?" 3,9 „Et quo — sed 
fttciies Nympbae riiiere — |sacello," Aen. 3, 615 „Troiam ge- 
attore Adamasto Panpore manoissetqne ntinam fortnna!| ^ 
profoctns," oddo 9, 465. Ez qnihns conseqnens est carere vitio 
oam eaesnram etiam ohi a protasi ad apodosin transitnr, nt Georg. 
1, 67 ,,At si fiun fuerit telluis iecunda , | iiub iphum Arcturum tc* 
nai sat ent saspendere sulco**. 

15) Aeo, 10, 489 „tot ferri terfa, | tot aerit". 



Digitized by Google 



lam explicata huius caesurae ratiooe facileTibi persuaseris, 
Antboni» Bnlnin afiiturum fuisse» nt Vergiiius rocabulnfli 
Oljfw^ m iiracgresiit ?erbis direlleret» el; vennn qnoqne huie 
nnteeedenteB dietingnendo ne quaere , \ profeeio pesMinderi n 

Ladewigio. 

Seil in hac quoque caesura quomodo Homerus versatuH sit, 
band paeoitnerit dispicere. Deprebeadimaa eau, apud hunc qaideni 
nralto rariore») 

1) post appositionem in Bedla oratione faetan 

II. 4, 192 *H xtti TaX&vfiioy, &(tor xrjgwta,\7rQogfjvdu' 

2) io comparatione cobaerente cum reliqua oratione 
11.4,471 9i 4^, 

dAXikp^q iir^Qwceaf 
11,129 0 <r ivanCov utQjo, | XfW wg, ^AiQiC^ijg' 

172 yopionoj [pag iSg, 

«gie )iojv iy>6pijfft 

3) ante TocativnBi 

11. 5,117 pvv avT 

16, 29 Cv d^trjuvog inXiv,\^Axi^Xiv. 

Od.21,176 xtiw ivi fk^dQom, \ Mcilai^cv. 

4) post interpositos genetivos absolntos 

II. 11,508 fii^Trwg (jlw, noXifioto fjttiaxhv&fnog , | iXottr» 
Od. 1, 390 i&iXotfii>, /ttog ye d*JoVioc , [ aQtGdai 

5) aote enuatiatum per participiuni superiori oratiooi iuoctum 
11.12,40 ^'Enu^ dp $fk^ k^p ^lUrae&W imf Qwg 

nx^ov htetqwmp ^tafatpifup^ 
51 ftdXa XQ^f^^^^^*'^ I 

6) io oratiooe contlnuata 

11« 12, 178 l^cio* dij «al dxp^fupot mQj \ apdp^ 

Pifip ifMiupapfo* adde 15, 183« 
13,630 di%Xd irod^t ijjififOMr^f^ xai uxvvfjt§poi mQ,l^AQtiog. 
15,476 , 6u/jtuaGufifvo( tkq, \ U.onv vjiag 

24, 35 ovx ixhixij vixvv mQ iona, | cawffut, 

Od. 1,349 dvSQd(Xtv&XfitotgctP,^magi&iXs<rtp,\i»d(ni^.9dde6,i^^ 
8,554 dXX lnl nuitt lidwat, hni nt iiitwftf\un^^, 
16,300 iftbp 9»ftbp xai finrira y,\6tuij yvwteat 
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liiu OBiaeris uterpoDetioneB. 

7) in asjodeto 

11.4^2, 386 uxXuvTOQf I a^amogj 

8) ante li^a coogiliun hauU sioe quadom grofitatis aigoifica* 
ti^iie inilieftDi 

Od*2»lli tfol ^ li»^ ^i^q^f «srex^/rom*^ 1 1/ eidgg 

Apnd Apollonium quidem ununi est, niiii fallor, huius caesurae 
exeoipluBi 4, 1408 

Apparet igitur flonieniiD qnoqne Apolloninmqoe ftbstinnieee 
tali caesura, qualem Tiri docti iuvexeruol Ver^iliu Aeo. 8, 53^ 
et 533. 

Aen. 9, 339-* 41. 

Inpuhift een plenn leo per ovilift tnrbftns; 
SQftdet eniei vesftoft fftines; mftDditque tifthitqne 
Molle pecus. 

Ladewigius Jalinium secutus mutavit interpunctionem }iunc in mo- 
dum: turbans — Suadei enim vesana fames — manditque etc. 
Hanptine, ut BnmftnDUs: iHrkuif (Suadot e. e« fomes) wumdUfuo 
ete. Neqne egO) oec, opiDor, fleyDine, nee ceteri^ hnec f^er 
ooilia iurboni OMnditque irokUquo MoUe peeut^ non inngendft indi- 
cavimus; semicola, quae posuit Ueynius, servavi, quo illa ^Sua- 
det enim petona fames^^ secluderem a reliqua oratione. Sed prae- 
stiterit cavendi erroris Cttnsft vei BumiftDDiftnftni rfttionem seqni 
vel Jfthniftnftm. 

Aen. 9t 795 eq. nec tendere eontm, 

Ille quidem hoc cupiens , |iotib est per tela viroijque. 

Ladewigius Jahnio obtemperans interpuogit nec iendere con- 
ira lUe quidem, hoe eupieoe^ poik esty quo mibi id e£fiei Tidetiir, 
iit verbis hoe eupietu mnltnm de en vi detrfthfttur» qnftm nftncisenn- 
tnr ez eft| qnne mihi probotft est, rfttione» qunm ah ipsa parti- 
cipio, cui saepe pronomen iUe vel itle quidem adiunctum reperitur, 
commendari facile conccdes, Anthoni. Idem F.adewigius cum 
Gomparat hoc cupiens cum Uomerico icGv/jLevog JttQ, non vidit id 
non ftliter sfttis recte fierii nisi itn, nt quidem participio ftdinngntnr; 
qnftre si floflMrnm imitfttns est h. I. Veigiiinsy neeesse est con* 
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iungij quae ego coniungeiida eeoseo, itte quideM koe ei^iau» et 
proraus eodem modo locutus est poeta lO^ 385 ,,quein non superoc- 
cupat Hisbo , III e quidem hoc sperans*'. De co autem usu 
Uomerico, quem Lailewigius et h, 1. et 5,457 attingit, veliem 
laliua exposuisset; mibi quidem pronomen iUe cunt participio 1^-* 
^ttM&g iunctnm ex medta latinitate profectnm videtur. 

Aen* \\f 566. hastam cum Tirgine vlctor 

Gramineo donum Triviae de caespite vellit. 

Recte quidem Peerlkampius : ,,Meliu8 distingue: GramineOf 
donum Trieiaef de e. 9* la baata cimi virgiM inprimis urgo eo- 
gitator, quasi legeretnr ^go eum haUa. Tirgo erat donum 
Tri?iae, quam Diana servatam patri donasaet. Et sic Burman- 
num accepi^se nuuc video. Hcynius niiuus recte donum ex voto 
Triviae explicat." Sed tauiea ea interpuoctione , adscita a La* 
dewigio et Hauptio, noo probibetur, ne quis TriTiae donum ita 
intelligat, ut intellexit Hejnius; qnamquam, qui vulgares appo* 
sitiones nullis eommatis a reliqua oratioae separqnt, perspicuitati 
servient , si ita intcrpuuxerint. 



Vides, amieissime Antboni, mnltam bic cramben ite- 
rum mibi coquendam fuisse; sed quo vel bis cocta oon amitteret 

soporeni taediumque pareret, curavi, <|iKuUum potui, ut novi salis 
mica condiretur. Quis autem paulo toierabilior honio oon maiit 
vera dicere, quam falsa? Tamen, quae est imbecillitas mentis 
bumanae, saepe, quod aliis aecidit, mibi quoque aeeidere memini, 
ut, dum verifisima disserere roibi vtdeor, in magnos errores im- 
plicarer. Uuurc gratuiabor tiiilii, si de maiore saltem parte eo- 
rum , quae disputavi , T i b i persuasero. 

Usus sum in bac epistola Latino sermone, qui olim eommnue 
Kterarii eommereii vineulum habebatur et in qno melius Te ver^ 
aatnm existimabam, quam in Germanico, nibil reveritus quorun' 
dam, qui nuper c xstittTunt, iuvenum calumnitts, qui liodie Latino 
scribant, eos niltil exiiibcre sii>i videri dictitantium, nisi specimina 
quaedam scholastica* Siot illa, quidquid isti volunt, dum ue sint 
BoUertiae doctrinaeque expertia; aut ipsi faciant, si possnot, me« 
liora. Brit antem Tibi, optime Anthoni, satisfaetum, si in 
tali geuere bcri|>liuui£i , quod brevitatis causa etium quaedam ud< 
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mittit a eontoetiidiiie ipsoron Rominioniiii diserepantia, led no* 

strorum criticaram gruiiiinaticorumque canseasu semel recepta, 
omnia simpiiciter perspicueqne dicta reppereria. Ceterum scito 
me» cnm Latine scrlbo, dod solam Romanum esse» quod apero 
neminem milii probro Tersamm, sed etiam GermaDom germa* 
Diseimam ! 

Vale, Vir PraestaDtissime, studiisque meis favereperge! 
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p. 6. lin. 6 a superiore mnr^inr, item p. 349. 1, 19 a ». m.; iradiA, 

lege (radidcram 
» 7. 1. 28 a 8, m.: uidctu , lege quidem 
» 9. 1. 8 »ti inferiore margine: ea, lege Ol 
» 11. 1. 5 a s. iB.: cocticem, lege codice 
m » 1. 8 » » » : deripiuHtf lege dtripiunt 

• » Quae «cripu sunt de Aen. t, 211, rciicieBda eraDl ia Gapnt 

secQndum. 
» 16. 1. 5 ab i. m.: »^ia, lege «yifta 
» 17. 1.14 » » » i lege 
» 18 1. 20 ab s. m.: Jtytm, lege JiytUta 
» 22. 1. U ab i. m.; IjfjMiJlfd», lege i|9M«ibfaii 
» 33. 1. 16 a s. m.: •! lam, lege eijofM 
» 42. 1« 16 eb i. m.: pcMt capimdum iniere Kte 
» 58. 1. 10 » • m i J, fto, lege A H. Foat 
» 61. 1. 5 » » » : tjWMt, leg« qMMct 
» €6. L 1 » » »: inQ lege ^no 
» 67. 1. 4 » » »2 dUerih vertig a«pr., lege 4ueH9 aa^. 

• 74. 1. 2 a » » : esmnwrs, lege «Mcii«ra ^ 

• 80. 1. 14 «. i. m.: 1), lege 13) 

» 84. I* 13 » » » : /orfMa, lege foHatu 

» 92» I* 3 » » » : ente fMimarv inaere ewmiim 

» 95. L 16 » » » : mMi, lege ecra 

LeTiore, qnele A&iAm (pro Aafim) u pro n poaitam 
(p. 39. 1. 2 a i. m.) non notafimu) item iuaeta, 
quae non eraot laogenda («fe/Sa, i. e. ol aJSo, p. 86. 
1.19 ai.m.) qaaedam conlra male diTaUa, ut p. 65« 
1. 3 ab i. m. 



Si quii eliamnunc offendit in eo, quod Aen. 5, 768 (t. Cap. I.) 
Mari et numen et oamen iotolerabile tribuitur, is Telim mecom 
conaideret panlum Tersus Plautinos Trinumm. IV, 1, 1 — 7: 

1. Salipotenli et multipotentt JoTia fratri et Nerei Neptuni 

2. Laetai labena laudes ago etgratis gratas habeo etfluctibus faliii, 

3. Quoi penei mei fuit potestas, bonis meia qaid foret et Titae, 

4. Quom ioli me ei locii in patriam urbem oiqae ineolamem re- 

docem faciaat; 
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5. Alque Ubi ego, Neplune, anie alios deoa gratU ago atque habeo 

6* Nam le omncs saeyomque severumqiie,aTidi8 moribua commemorant» 
7. Spurcificum, inmanem, iotolerandum , vesannm. 
Hic primum tb. 2—4 supplicatur IViari (fiuctibus saUit) tamqnam nu- 
mini; lum Neptanoa va. 7 audit intolerandua; iio duplici dubiia— 
tioni aimol ocenTilnr. ^ Sed non potanni ab hac tcaena Planli diace- 
derd, qnin eiperiar emendatiorem relinqnere. Eshibui Tcranm primum 
ila> nli legitur in Mss. et in £ditL Camerar. Lembin. GronoT. Nepium 
Titiosum esse dudum Tidernnt grammatici; Hermannna tranapoaitis no-> 
minibus scripsit Nepltm» ti Nereo, Scaliger, cni obtemperarnnt alii et 
ipae Fr. Ritschelius Jotu firatn aeiftaral J f s pf ii w o. ,,NuIlu8, ait Lin- 
demannnt, Nerei bio loeaa eet, trenqnilli et otioii dei marini;" it 
locnm hie ene Nereo toI OTidini deeUnbit Anu 2» t1, 35. 36. 39.: 
Veatrnm erimen erit talli laelnra pnellae^ 

Nereideeqne deae, Nereidnmqne pater* 
Tnm marn In haeo magnna proelinet litora Nereni; 
Hne Tenli tpirent e9c» 
Praeterea plnrea deoa a Planto, oerto non nnnm Neplnnnm» nomina- 
tim hie eommemoratoa eaae perinadent Torha ti* 5 

Htibi, Neptnne, ante alioa deoa gratie haheo*** 
Igitnr neieio an aeripaerit Plaotni 

Jovis fratri etNereo^lPuiluao, 
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